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EL Koινoτικó Γραϕέιo Φυτικών Πoικιλιών • Eµ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα τoυ Koινoτικoύ Γραϕέιoυ Φυτικών Πoικιλιών
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BG V tozi bro$i e vkl�qena c�lata informaci� za perioda ot 01.01.2012g. do 29.02.2012g.(Stranica 2)

ES Esta edición contiene informaciones referidas al período del 01.01.2012 al 29.02.2012 inclusive(Página 3)

CS Toto vydání obsahuje veškeré informace pro období od 01.01.2012 do 29.02.2012(Strana 4)

DA Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.01.2012 til den 29.02.2012 inklusive(Side 5)

DE Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 01.01.2012 bis 29.02.2012(Seite 6)

ET Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 01.01.2012 kuni 29.02.2012 kohta(Lehekülg 7)

EL H παρύσα έκδoση περιέχει πληρoϕoρ́ιες για τη χρoνική περ́ιoδo απó 01.01.2012έως και 29.02.2012(Σελ́ιδα 8)

EN This edition contains all information for the period 01.01.2012 to 29.02.2012(Page 9)

FR Cette édition contient des informations concernant la période du 01.01.2012 au 29.02.2012 inclus(Page 10)

IT Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall’01.01.2012 al 29.02.2012 inclusi(Pagina 11)

LV Šajā izdevumā ievietota visa informācija par laika periodu no 01.01.2012 l̄ıdz 29.02.2012(Lappuse 12)

LT Šiame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.01.2012 29.02.2012 informacija(Puslapis 13)

HU Ez a kiadvány a 01.01.2012 és 29.02.2012 közötti időszakra vonatkozó összes információt tartalmazza(Oldal 14)

MT Din l-edizzjoni tiġbor l-informazzjoni kollha gh̄all-perjodu mill-01.01.2012 sat-29.02.2012(Paġna 15)

NL Deze editie bevat informatie over de periode van 01.01.2012 tot en met 29.02.2012(Bladzijde 16)

PL Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.01.2012 do 29.02.2012(Strona 17)

PT Esta edição contém informações relativas ao período de 01.01.2012 a 29.02.2012, inclusive(Página 18)

RO Prezenta ediţie cuprinde toate informaţiile pentru perioada 01.01.2012 - 29.02.2012(Pagina 19)

SK Toto vydanie obsahuje všetky informácie za obdobie od 01.01.2012 do 29.02.2012(Strana 20)

SL Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.01.2012do 29.02.2012(Stran 21)

FI Tämä painos sisältää tiedot ajalta 01.01.2012 - 29.02.2012(Sivu 22)

SV Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 01.01.2012 - 29.02.2012(Sida 23)
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Kεϕάλαι I : Aιτήσεις
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Kεϕάλαι XII :Λoιπα στoιχεια καταχωρισµενα στα επισηµα µητρωα τoυγ ραϕειoυ
Πίνακας XII.1.1 : Πραξεις ενεχυριασης. Eναρξη ισχύoς της πράξης ενεχυρ́ιασης . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
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πoικιλιών θα εκδ́ιδoνται πλέoν ηλεκτρoνικά . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139
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150

8



2•2012 Official Gazette of the Community Plant Variety Office 15|04|2012

EN Contents

Page

PART A

Chapter I : Applications
Table I.1 : Applications for Community protection . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

Chapter II : Variety denominations
Table II.1 : Proposals for variety denominations . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
Table II.2 : Approved denominations . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table II.3 : Proposal to change an approved variety denomination . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60
Table II.4 : Approval of a new denomination of a protected variety. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .63

Chapter III : Withdrawal of applications
Table III.1 : Withdrawal of applications. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .67

Chapter IV : Decisions
Table IV.1 : Grants of protection. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .72
Table IV.2 : Refusals of applications for protection . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Chapter V : Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of the right
Table V.1 : Changes in the person of the applicant or of the procedural representative . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88
Table V.2 : Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94

Chapter VI : Termination of protection
Table VI.1 : Termination of protection . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101

Chapter VII : Compulsory exploitation rights
Table VII.1 : Applications for compulsory exploitation rights . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table VII.2 : Withdrawals of applications for compulsory exploitation rights . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table VII.3 : Rejections of applications for compulsory exploitation rights . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table VII.4 : Grants of compulsory exploitation rights . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Chapter VIII : Exclusive contractual exploitation rights
Table VIII.1 : Registration of an exclusive contractual exploitation right in the CPVO register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Table VIII.2 : Deletion of an exclusive contractual exploitation right from the CPVO register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Chapter IX : Appeals
Table IX.1 : Appeals . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 113
Table IX.2 : Decision on the appeals . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 116

Chapter X : Corrigendum
Table X.1 : Requests from clients to correct particulars incorrectly transmitted to the Office . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 119
Table X.2 : Corrections to particulars incorrectly recorded by the Office . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 123

Chapter XI : CPVO Client database information
Table XI.1 : Transfers of duplicate client entries in the register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 127

Chapter XII : Other particulars entered in the registers
Table XII.1.1 : Deeds of pledge. Beginning of deed of pledge. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Table XII.1.2 : Deeds of pledge. End of deed of pledge . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
Table XII.2.1 : Levies of execution. Beginning of levies . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table XII.2.2 : Levies of execution. End of levies . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table XII.3 : Essentially Derived Varieties (EDV). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

PART B

1: Announcement n◦ 1/2012 of the Community Plant Variety Office. Decision of the Administrative Council of the Community Plant
Variety Office on test guidelines 21/03/2012. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .135
2: Announcement n◦ 2/2012 of the Community Plant Variety Office. Electronic decisions and certificates for Community plant variety
rights. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .139
3: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 142
4: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 149
5: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and procedural representatives . . . . . . . . . 150

9



15|04|2012 Bulletin officiel de l’Office communautaire des variétés végétales 2•2012

FR Sommaire

Page

PARTIE A

Chapitre I : Demandes
Table I.1 : Demandes de protection communautaire . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

Chapitre II : Dénominations variétales
Table II.1 : Dénominations variétales proposées . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
Table II.2 : Dénominations approuvées . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table II.3 : Proposition de modification d’une dénomination variétale approuvée . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60
Table II.4 : Approbation d’une nouvelle dénomination d’une variété protégée . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64

Chapitre III : Retraits de demandes
Table III.1 : Retraits de demandes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67

Chapitre IV : Décisions
Table IV.1 : Octroi d’une protection. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .72
Table IV.2 : Rejets de demandes de protection . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Chapitre V : Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire du droit
Table V.1 : Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88
Table V.2 : Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 94

Chapitre VI : Cessation de la protection
Table VI.1 : Cessation de la protection . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 102

Chapitre VII : Droits d’exploitation obligatoires
Table VII.1 : Demandes des droits d’exploitation obligatoires . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table VII.2 : Retraits de demandes des droits d’exploitation obligatoires . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table VII.3 : Rejets de demandes des droits d’exploitation obligatoires . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table VII.4 : Octrois des droits d’exploitation obligatoires . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Chapitre VIII : Licences contractuelles exclusives d’exploitation
Table VIII.1 : Enregistrement d’une license contractuelle exclusive d’exploitation dans les registres de l’OCVV. . . . . . . . . . . . . . . 111
Table VIII.2 : Suppression d’une licence contractuelle exclusive d’exploitation des registres de l’OCVV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Chapitre IX : Recours
Table IX.1 : Recours . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 113
Table IX.2 : Décision sur les recours . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 116

Chapitre X : Corrections
Table X.1 : Demandes des clients de corriger des informations transmises à l’Office de façon incorrecte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120
Table X.2 : Corrections d’informations enregistrées de façon incorrectes par l’Office. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 124

Chapitre XI : Informations sur la base de données des clients de l’OCVV
Table XI.1 : Transfert des inscriptions de client en double dans le registre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 127

Chapitre XII : Autres renseignements saisis dans les registres
Table XII.1.1 : Actes de gage. Début de l’acte de gage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table XII.1.2 : Actes de gage. Fin de l’acte de gage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
Table XII.2.1 : Exécutions forcées. Début de l’exécution forcée . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table XII.2.2 : Exécutions forcées. Fin de l’exécution forcée . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Table XII.3 : Variétés essentiellement dérivées (VED) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

PARTIE B

1: Avis n◦ 1/2012 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Conseil d’Administration de l’Office communautaire
des variétés végétales concernant les lignes directrices pour l’examen technique 21/03/2012 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 135
2: Avis n◦ 1/2012 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décisions et certificats électroniques de protection communautaire
des obtentions de variétés végétales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139
3: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées . . . . . . . 142
4: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 149
5: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales, des obtenteurs et des mandataires150

10



2•2012 Bollettino ufficiale dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali 15|04|2012

IT Indice

Pagina

PARTE A

Capitolo I : Domande
Tabella I.1 : Domande di tutela comunitaria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

Capitolo II : Denominazioni varietali
Tabella II.1 : Proposte di denominazioni varietali. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .42
Tabella II.2 : Denominazioni approvate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabella II.3 : Proposta di modifica di una denominazione varietale approvata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60
Tabella II.4 : Approvazione di una nuova denominazione di una varietà protetta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64

Capitolo III : Ritiro delle domande
Tabella III.1 : Ritiro delle domande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67

Capitolo IV : Decisioni
Tabella IV.1 : Concessioni della tutela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73
Tabella IV.2 : Rigetto delle domande di tutela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Capitolo V : Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della tutela
Tabella V.1 : Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88
Tabella V.2 : Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .94

Capitolo VI : Estinzione della tutela
Tabella VI.1 : Estinzione della tutela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 102

Capitolo VII : Licenze obbligatorie
Tabella VII.1 : Domande di licenze obbligatorie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabella VII.2 : Revoca delle domande di licenze obbligatorie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabella VII.3 : Rigetto delle domande di licenze obbligatorie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabella VII.4 : Concessione di licenze obbligatorie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capitolo VIII : Licenze contrattuali esclusive
Tabella VIII.1 : Registrazione di una licenza contrattuale esclusiva nel Registro dell’UCVV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111
Tabella VIII.2 : Cancellazione di una licenza contrattuale esclusiva dal Registro dell’UCVV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capitolo IX : Ricorsi
Tabella IX.1 : Ricorsi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .114
Tabella IX.2 : Decisione sui ricorsi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117

Capitolo X : Corrigendum
Tabella X.1 : Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario . . . . . . 120
Tabella X.2 : Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio comunitario . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 124

Capitolo XI : Informazioni relative alla banca dati clienti
Tabella XI.1 : Rettifica delle doppie iscrizioni nel registro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 127

Capitolo XII : Altri dati inseriti nel registro
Tabella XII.1.1 : Atti di costituzione di pegno. Inizio della costituzione di pegno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabella XII.1.2 : Atti di costituzione di pegno. Fine della costituzione di pegno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
Tabella XII.2.1 : Esecuzioni forzate. Inizio delle esecuzioni forzate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabella XII.2.2 : Esecuzioni forzate. Fine delle esecuzioni forzate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabella XII.3 : Varietà essenzialmente derivate (EDV) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

PARTE B

1: Annuncio n◦ 1/2012 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisione del Consiglio di amministrazione dell’Ufficio comuni-
tario delle varietà vegetali concernente le linee guida per l’esame tecnico 21/03/2012 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 135
2: Annuncio n◦ 1/2012 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisioni e certificati elettronici per le privative comunitarie per
ritrovati vegetali . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139
3: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 142
4: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .149
5: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei costitutori e dei mandatari . . . . . . . . . . 150

11
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2•2012 Bendrijos augalų veislių tarnybos oficialusis žurnalas 15|04|2012

LT Turinys

Puslapis

A DALIS

I skyrius : Paraiškos
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BG QAST A / Glava I: Za�vki / Tablica I.1: Za�vki za zakrila na Obwnostta (Stranica 27)

1: Nomer na zave�dane

2: Data na za�vkata

3: Data na prioritet (ako ima tak�v)

4: Za�vitel

5: Selekcioner

6: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

7: Vremenno naimenovanie

ES PARTE A / Capítulo I: Solicitudes / Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria (Página 27)

1: Número de expediente

2: Fecha de solicitud
3: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

4: Solicitante

5: Obtentor
6: Representante en el procedimiento (si lo hay)

7: Designación provisional

CS ČÁST A / Kapitola I: Žádosti / Tabulka I.1: Žádosti o odrůdové právo Společenství (Strana 27)

1: Číslo spisu

2: Datum podání žádosti

3: Datum práva přednosti (je-li uveden)
4: Žadatel

5: Šlechtitel

6: Zástupce v řízení (je-li uveden)

7: Předběžný název

DA DEL A / Kapitel I: Ansøgninger / Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse (Side 27)

1: Sagsnummer

2: Ansøgningsdato

3: Prioritetsdato (eventuel)
4: Ansøger

5: Forædler

6: Repræsentant (eventuel)

7: Foreløbig betegnelse

DE TEIL A / Kapitel I: Anträge / Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 27)

1: Aktenzeichen

2: Antragstag

3: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)
4: Antragsteller

5: Züchter

6: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
7: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / I peatükk: Taotlused / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks (Lehekülg 27)

1: Toimiku number

2: Taotluse kuupäev
3: Prioriteedikuupäev (olemasolul)

4: Taotleja

5: Aretaja

6: Esindaja (olemasolul)
7: Ajutine sordinimi

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι I: Aιτήσεις / Πίνακας I.1: Aιτήσεις για κoινoτική πρoστασ́ια (Σελ́ιδα 27)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Hµερoµην́ια άιτησης
3: Hµερoµην́ια πρoτεραιóτητας (ενδεχoµένως)

4: Aιτών

5: ∆ηµιoυργóς
6: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

7: Πρoσωρινή περιγραϕή
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EN PART A / Chapter I: Applications / Table I.1: Applications for Community protection (Page 27)
1: File number
2: Date of application
3: Date of priority (if any)
4: Applicant
5: Breeder
6: Procedural representative (if any)
7: Provisional designation

FR PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table I.1: Demandes de protection communautaire (Page 27)
1: Numéro de dossier
2: Date de demande
3: Date du droit de priorité (s’il y a lieu)
4: Demandeur
5: Obtenteur
6: Mandataire (s’il y a lieu)
7: Désignation provisoire

IT PARTE A / Capitolo I: Domande / Tabella I.1: Domande di tutela comunitaria (Pagina 27)
1: Numero di pratica
2: Data della domanda
3: Data della priorità (eventuale/i)
4: Richiedente
5: Costitutore
6: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
7: Designazione provvisoria

LV A DAĻA / I nodaļa: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardz̄ıbai(Lappuse 27)
1: Dokumenta numurs
2: Iesnieguma iesniegšanas datums
3: Prioritātes datums (ja tāds ir)
4: Iesniedzējs
5: Selekcionārs
6: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
7: Pagaidu nosaukums

LT A DALIS / I skyrius: Paraiškos / I.1 lentelė: Paraiškos dėl teisinės apsaugos Bendrijoje (Puslapis 27)
1: Byla numeris
2: Paraiškos data
3: Pirmumo nustatymo data (jei yra)
4: Pareiškėjas
5: Selekcininkas
6: Procesinis atstovas (jei yra)
7: Laikinas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / I. fejezet: Kérelmek / Táblázat I.1: Közösségi oltalmi kérelmek (Oldal 27)
1: Nyilvántartási szám
2: A kérelem benyújtásának dátuma
3: Elsőbbség dátuma (ha van)
4: Kérelmező
5: Nemesítő
6: Eljárásbeli képviselő (ha van)
7: Ideiglenes megnevezés

MT PARTI A / Kapitolu I: Applikazzjonijiet / Tabella I.1: Applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni Komunitarja
(Paġna 27)
1: Numru tal-fajl
2: Data ta’ applikazzjoni
3: Data ta’ prijorità (jekk ikun hemm)
4: Applikant
5: Il-Kultivatur
6: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
7: Deżinjazzjoni proviżorja
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NL DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabel I.1: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde 27)

1: Dossiernummer

2: Datum van aanvraag
3: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)

4: Aanvrager

5: Kweker

6: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

7: Voorlopige aanduiding

PL CZĘŚĆ A / Rozdział I: Wnioski / Tabela I.1: Wnioski o ochronę wspólnotową (Strona 27)

1: Numer akt

2: Data wniosku

3: Data pierwszeństwa (o ile ustanowiony)
4: Wnioskodawca

5: Hodowca

6: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

7: Tymczasowe oznaczenie

PT PARTE A / Capítulo I: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protecção Comunitária (Página 27)

1: Número de processo

2: Data do pedido

3: Data do direito de prioridade (caso exista)

4: Requerente
5: Obtentor

6: Representante para efeitos processuais (caso exista)

7: Designação provisória

RO PARTEA A / Capitolul I: Cereri / Tabelul I.1: Cereri de protecţie comunitară (Pagina 27)
1: Dosar nr.

2: Data cererii

3: Data priorităţii (dacă este cazul)

4: Solicitant
5: Ameliorator

6: Mandatar (dacă este cazul)

7: Denumire provizorie

SK ČASŤ A / Kapitola I: Prihlášky / Tabul’ka I.1: Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva (Strana 27)

1: Číslo spisu

2: Dátum podania prihlášky

3: Dátum práva prednosti (ak je nejaký)
4: Prihlasovatel’

5: Šl’achtitel’

6: Procesný zástupca (ak je nejaký)

7: Dočasné označenie

SL DEL A / I. poglavje: Prijave / Tabela I.1: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran 27)

1: Številka prijave

2: Datum prijave

3: Datum prednostne pravice (če obstaja)
4: Prijavitelj

5: Žlahtnitelj

6: Zastopnik v postopku (če obstaja)

7: Začasna oznaka

FI OSA A / Luku I: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla (Sivu 27)

1: Rekisterinumero
2: Hakemuksen jättöpäivä

3: Etuoikeuspäivä (mikäli on)

4: Hakija

5: Jalostaja
6: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

7: Väliaikainen nimi
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SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 27)
1: Ansökningsnummer
2: Ansökningsdag
3: Prioritetsdag (eventuell)
4: Sökanden
5: Förädlare
6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Abelmoschus manihot (L.) Medik.

2012/0072 11/01/2012 07540 07540 01903 kcabel01

2012/0073 11/01/2012 07540 07540 01903 kcabel02

2012/0074 11/01/2012 07540 07540 01903 kcabel03

2012/0075 11/01/2012 07540 07540 01903 kcabel04

2012/0076 11/01/2012 07540 07540 01903 kcabel05

2012/0077 11/01/2012 07540 07540 01903 kcabel06

2012/0078 11/01/2012 07540 07540 01903 kcabel07

Acer palmatum Thunb.

2012/0156 23/01/2012 05728 05728 01589 tsukasa silhouette

Acer rubrum L.

2011/2806 29/11/2011 07480 07481 01589 frank jr.

Agapanthus L’Hér.

2012/0383 16/02/2012 04301/06352 07193 04301 allaga2-6-5

2012/0385 16/02/2012 04301/06352 07193 04301 allaga2-5-17

Agaricus subrufescens Peck

2012/0426 23/02/2012 07580 07581/07582 06862 h1x1

Agastache J. Clayton ex Gronov.

2012/0282 03/02/2012 02133 04819 00441 summer sunset

Aglaonema commutatum Schott × Aglaonema philippinense Engl. var. stenophyllum (Merr.) R. N. Jervis (syn. Aglaonema stenophyllum Merr.)

2011/2942 30/11/2011 07495 03411 00423 muklass

Aglaonema commutatum Schott var. elegans (Engl.) Nicolson × Aglaonema crispum (Pitcher & R. F. Manda) Nicolson

2011/2943 30/11/2011 07495 03411 00423 mukgem

Allium porrum L.

2012/0125 20/01/2012 03/02/2011 03602 03602 03325 seng 9205

Alstroemeria L.

2012/0063 09/01/2012 02460 02460 23965-1

2012/0064 09/01/2012 02460 02460 39651-1

2012/0065 09/01/2012 02460 02460 40256-6

2012/0066 09/01/2012 02460 02460 40199-3

Anemone L.

2012/0161 23/01/2012 07550/07551 07550/07551 01903 macane001

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2011/2982 02/12/2011 01393 01393 ryn2008019

Aspidistra elatior Blume

2012/0002 03/01/2012 06640 06190 01903 planaspdot
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1 2 3 4 5 6 7

Aster L.

2011/2894 12/12/2011 05842 05842 eleven blue

Avena sativa L.

2011/3002 05/12/2011 06348 06348 14149cn

2012/0026 03/01/2012 00105 00105 baub 08.8042

2012/0027 03/01/2012 00105 00105 baub 08.8092

2012/0466 27/02/2012 00731 00731 03337 nord 09/127

2012/0467 27/02/2012 00731 00731 03337 nord 09/128

Begonia × tuberhybrida Voss

2012/0038 04/01/2012 04071 07529 00082 sunjiraka

2012/0040 04/01/2012 04071 07529 00082 sunjiradare

2012/0041 04/01/2012 04071 07529 00082 sunjirayel

2012/0042 04/01/2012 04071 07529 00082 sunjiraliki

2012/0043 04/01/2012 04071 07529 00082 sunjiraore

2012/0044 04/01/2012 04071 07529 00082 sunjiracrem

2012/0045 04/01/2012 04071 07529 00082 sunjiradai

2012/0046 04/01/2012 04071 07529 00082 sunjirapi

2012/0047 04/01/2012 04071 07529 00082 sunjirared

2012/0048 04/01/2012 04071 07529 00082 sunjiraho

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2012/0193 27/01/2012 00570 00570 sv1202

2012/0194 27/01/2012 00570 00570 sv1212

2012/0198 27/01/2012 00570 00570 sv1203

2012/0199 27/01/2012 00570 00570 sv1205

2012/0200 27/01/2012 00570 00570 sv1209

2012/0201 27/01/2012 00570 00570 sv1210

2012/0204 30/01/2012 00570 00570 sv1204

2012/0213 30/01/2012 00570 00570 sv1201

2012/0214 30/01/2012 00570 00570 sv1206

2012/0215 30/01/2012 00570 00570 sv1207

2012/0217 30/01/2012 00570 00570 sv1208

2012/0218 30/01/2012 00570 00570 sv1211

2012/0221 30/01/2012 00570 00570 sv1213

2012/0223 30/01/2012 00570 00570 sv1214

2012/0225 30/01/2012 00570 00570 sv1215

2012/0226 30/01/2012 00570 00570 sv1216

2012/0227 30/01/2012 00570 00570 sv1217

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2011/3151 20/12/2011 07516 07516 01903 yandel

Brachyscome Cass.

2012/0036 04/01/2012 05141 07527 00082 bonbra0749

Brassica napus L. emend. Metzg.

2012/0209 30/01/2012 03889 03889 02554 icr 91

2012/0210 30/01/2012 03889 03889 02554 ics 264d

2012/0211 30/01/2012 03889 03889 02554 mlch 183

2012/0212 30/01/2012 03889 03889 02554 cs 92

2012/0289 06/02/2012 00786 00786 rapf 7207

2012/0486 28/02/2012 03304 03304 dw5

2012/0487 28/02/2012 03304 03304 l05r50255

2012/0488 28/02/2012 03304 03304 60379

2012/0489 28/02/2012 03304 03304 bn12713

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2012/0191 26/01/2012 04075 04075 02329 cma 57-1092
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1 2 3 4 5 6 7

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.

2012/0403 20/02/2012 04075 04075 02329 brm 53-3944

2012/0404 20/02/2012 04075 04075 02329 brm 53-3950

2012/0406 20/02/2012 04075 04075 02329 brm 53-3924

2012/0407 20/02/2012 04075 04075 02329 brm 53-3935

Brassica oleracea L. var. gemmifera Zenker

2012/0122 17/01/2012 10/02/2011 03602 03602 03325 sgb1469

2012/0123 17/01/2012 03/03/2011 03602 03602 03325 sg2388

Buddleja L.

2012/0182 26/01/2012 07558 07558 02433 hinebud1

2012/0183 26/01/2012 07558 07558 02433 hinebud2

× Burrageara hort.

2012/0402 17/02/2012 01347 01347 cambopal

Calluna vulgaris (L.) Hull

2012/0147 23/01/2012 04121 04121 k6200

2012/0148 23/01/2012 04121 04121 sport verenka

2012/0149 23/01/2012 04121 04121 k6012

2012/0150 23/01/2012 04121 04121 k7021

Campanula glomerata L. × C. punctata Lam.

2012/0285 03/02/2012 02133 04817 00441 summertime jazz

Cannabis sativa L.

2012/0096 13/01/2012 06900 03813 07355 carmaleonte

Capsicum annuum L.

2012/0186 26/01/2012 02329 02329 se-6

2012/0187 26/01/2012 02329 02329 dps 7053

2012/0321 09/02/2012 02329 02329 sbr-181-willem

Chrysanthemum L.

2011/3152 20/12/2011 00320 04737 00423 08.71614.01

2012/0322 10/02/2012 00852 00852 03823 sf2079

2012/0323 10/02/2012 00852 00852 03823 sf2624

2012/0324 10/02/2012 00852 00852 03823 sf2626

2012/0427 23/02/2012 00320 04737 00423 08.65941.01

Cichorium intybus L. partim

2012/0366 15/02/2012 00072 00072 prd003

2012/0367 22/02/2012 00072 00072 prd004

Cistus × hybridus Pourr.

2012/0284 03/02/2012 07259 07259 00441 mickie

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2012/0192 27/01/2012 04075 04075 02329 was 45-2158s

2012/0257 02/02/2012 03/03/2011 05170 05170 nun 5500 wm

Clematis L.

2012/0013 03/01/2012 03305 03305 zobadol

2012/0014 03/01/2012 03305 03305 zobast

2012/0015 03/01/2012 03305 03305 zomoa

2012/0016 03/01/2012 03305 03305 zoprika

2012/0317 08/02/2012 05966 05966 diamond ball
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1 2 3 4 5 6 7

Codiaeum variegatum (L.) A. Juss.

2011/2928 29/11/2011 04940 07492 01903 pdccodmagn

Crassula muscosa L.

2012/0095 13/01/2012 07199 07199 dc 903

Crassula ovata (Mill.) Druce

2012/0245 31/01/2012 05910 05910 01903 ovmagcom

2012/0246 31/01/2012 05910 05910 01903 ovmagsun

Cucumis melo L.

2012/0124 17/01/2012 17/02/2011 03602 03602 03325 seng 9198

2012/0174 25/01/2012 21/02/2011 00088 00088 34-215 rz

2012/0184 26/01/2012 02329 02329 px 03751427

2012/0273 03/02/2012 04633 04633 n3

2012/0274 03/02/2012 04633 04633 n21

2012/0275 03/02/2012 04633 04633 spry

2012/0276 03/02/2012 04633 04633 sprl

Cucumis sativus L.

2012/0127 17/01/2012 04075 04075 02329 asl 147-1002

2012/0128 17/01/2012 04075 04075 02329 asl 35-138 gy * hp 138

2012/0129 17/01/2012 04075 04075 02329 asl 35-1043

2012/0130 17/01/2012 04075 04075 02329 asl 35-1013

2012/0216 30/01/2012 31/03/2011 00072 00072 e 31.2140

2012/0303 07/02/2012 02329 02329 eur 186-elec

2012/0304 07/02/2012 04075 04075 02329 gpp 33-1067

2012/0305 07/02/2012 04075 04075 02329 gsp 33-1086

2012/0359 14/02/2012 02329 02329 px 03652593

2012/0415 22/02/2012 29/07/2011 05170 05170 nun 05124 cuc

Cuphea hyssopifolia Kunth

2012/0412 21/02/2012 03592 03592 00441 ung cu16

Cynara scolymus L.

2012/0258 02/02/2012 09/05/2011 05170 05170 nun 4060 ar

Daboecia cantabrica (Huds.) K. Koch

2012/0293 26/01/2012 00145 00145 05-33-11 rosa

2012/0294 26/01/2012 00145 00145 05-33-202 rot

2012/0295 26/01/2012 00145 00145 05-33-206 rot

Dasiphora fruticosa (L.) Rydb. subsp. fruticosa (syn. Potentilla fructicosa L.)

2012/0151 23/01/2012 03195 03195 01689 pot/kol vp2

Daucus carota L.

2012/0119 16/01/2012 00031 00031 m2114

Delphinium L.

2012/0113 16/01/2012 07544 07544 01903 sweet sensation

2012/0114 16/01/2012 07544 07544 01903 moon light

2012/0115 16/01/2012 07544 07544 01903 blueberry pie

2012/0131 19/01/2012 07544 07544 01903 crystal delight

2012/0132 19/01/2012 07544 07544 01903 morning sunrise

Delphinium elatum L.

2012/0374 15/02/2012 02829 02829 00361 tessa

Dianthus L.

2012/0271 03/02/2012 04842 04842 wp11 tyr04
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Disporum cantoniense (Lour.) Merr.

2012/0029 03/01/2012 01895 01895 02433 moonlight

× Doritaenopsis hort.

2011/2640 25/11/2011 07465 07466 02586 voc 11-01

2012/0052 04/01/2012 05213 05214 01903 fl32

Dracaena concinna Kunth.

2012/0060 06/01/2012 07539 07539 00423 scarlet ibis

Dracaena reflexa Lam.

2011/2912 28/11/2011 04940 07490 01903 pdcanitavar

2011/2917 28/11/2011 04940 07490 01903 pdcdrasoh

Echeveria DC.

2012/0244 31/01/2012 05910 05910 01903 ovechshine

Echinacea purpurea (L.) Moench

2012/0106 16/01/2012 07543 07543 02433 eccentric

2012/0107 16/01/2012 07543 07543 02433 summer salsa

Echinacea purpurea (L.) Moench × E. paradoxa (Norton) Britton

2012/0277 03/02/2012 02133 04817 00441 secret joy

2012/0278 03/02/2012 02133 04817 00441 leilani

2012/0279 03/02/2012 02133 04817 00441 secret pride

2012/0283 03/02/2012 02133 04817 00441 aloha

Eugenia uniflora L.

2012/0094 14/01/2012 07542 07542 eugenia new port ’an-

thony blond’

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2012/0003 03/01/2012 05505 05505 dueholjol

2012/0004 03/01/2012 05505 05505 duematin

2012/0005 03/01/2012 05505 05505 duesup12

2012/0006 03/01/2012 05505 05505 dueprima

2012/0007 03/01/2012 05505 05505 dueouvert

2012/0008 03/01/2012 05505 05505 dueimscearl

2012/0009 03/01/2012 05505 05505 duechampho

Festuca arundinacea Schreb.

2012/0172 25/01/2012 05985 05985 f6926

Festuca rubra L.

2012/0142 23/01/2012 05115 05115 frc 07221

2012/0143 23/01/2012 05115 05115 frr 06219

2012/0144 23/01/2012 05115 05115 frr 07222

2012/0146 23/01/2012 05115 05115 frt 07226

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verschaffeltii)

2012/0195 27/01/2012 04707 04707 schoe 58

2012/0196 27/01/2012 04707 04707 schoe 59

2012/0197 27/01/2012 04707 04707 schoe 61

Gaillardia × grandiflora hort. ex Van Houtte

2012/0126 17/01/2012 07163/07164 07164/07163 07545 fanfare blaze

2012/0136 19/01/2012 00164 00505 00423 galya wild fire

2012/0280 03/02/2012 02133 04817 00441 red sun

2012/0281 03/02/2012 02133 04817 00441 sun flare

2012/0286 06/02/2012 02133 04817 00441 sun devil
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Gaura lindheimeri Engelm. et A. Gray

2012/0067 08/02/2012 01856 01856 q10-7452-4a pink

2012/0068 08/02/2012 01856 01856 q10-5780-4 rose

Gentiana makinoi Kusn.

2011/3047 12/12/2011 04381 04381 02334 marsha elite

Gerbera L.

2012/0137 20/01/2012 00230 00230 tn 750

2012/0138 20/01/2012 00230 00230 tn 751

2012/0394 17/02/2012 00023 00023 17801

2012/0395 17/02/2012 00023 00023 60829

2012/0396 17/02/2012 00023 00023 18841

2012/0397 17/02/2012 03803 03803 00023 90986

2012/0481 28/02/2012 00021 00021 ps 95050

2012/0482 28/02/2012 00021 00021 ps 97016

2012/0483 28/02/2012 00021 00021 ps 95065

2012/0484 28/02/2012 00021 00021 ps 95022

2012/0485 28/02/2012 00021 00021 ps 95009

Gladiolus L.

2012/0059 06/01/2012 01821 01821 02.020.01

2012/0457 24/02/2012 03283 03283 96-3980-2

2012/0459 26/02/2012 03283 03283 99-87-1

2012/0460 26/02/2012 03283 03283 99-228-2

x Graptoveria G. D. Rowley (Echeveria x Graptopetalum)

2011/2638 04/11/2011 04674 04674 02586 ubink 132

Guzmania Ruiz et Pav.

2012/0292 06/02/2012 01319 01319 01903 schguzest

Gypsophila L.

2012/0051 04/01/2012 05635 05635 06732 83301

Helianthus annuus L.

2012/0170 24/01/2012 03703 03703 pm06 110

2012/0236 30/01/2012 00260 00260 38p50

2012/0237 30/01/2012 00260 00260 70o04

2012/0474 28/02/2012 00158 00158 tfc2448b

2012/0475 28/02/2012 00158 00158 trh3170

2012/0476 28/02/2012 00158 00158 trh3279

2012/0477 28/02/2012 00158 00158 tri3169

2012/0478 28/02/2012 00158 00158 tro2503

Helleborus L.

2012/0290 06/02/2012 02909/02908 02908/02909 05298 rd2

2012/0436 23/02/2012 01993 01993 00423 he 1260

2012/0437 23/02/2012 01993 01993 00423 he 1270

Helleborus atrorubens Waldst. & Kit × Helleborus niger L.

2012/0431 23/02/2012 01993 01993 00423 he 1250

Helleborus × sternii Turrill

2011/2958 30/11/2011 05755 05755 00423 8001

Heuchera L.

2012/0103 16/01/2012 00361 00361 big top bronze

2012/0104 16/01/2012 00361 00361 big top burgundy
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Heuchera L.

2012/0105 16/01/2012 00361 00361 big top gold

2012/0167 23/01/2012 02133 04819 00441 apple crisp

2012/0168 23/01/2012 02133 04819 00441 pear crisp

Hibiscus rosa-sinensis L.

2011/3140 19/12/2011 07430 07430 07431 09.050

2011/3142 19/12/2011 07430 07430 07431 09.170

2011/3165 22/12/2011 06417 06417 gb 2007-1214

Hibiscus syriacus L.

2011/2898 20/01/2012 07487 07488 01689 hib/gs

2012/0400 17/02/2012 03881 03881 minomb

2012/0401 17/02/2012 03881 03881 mindoub1

Hippeastrum Herb.

2011/3162 16/01/2012 04859 04859 00-83b

Hordeum vulgare L. sensu lato

2012/0089 12/01/2012 00187 00187 sc 1205 ih 23

2012/0090 12/01/2012 00187 00187 sc 1905-2

2012/0159 30/01/2012 03384 03384 u 55.4

2012/0308 09/02/2012 06228 06228 pf 15020-56

2012/0421 22/02/2012 00058 00058 kws b99

2012/0422 22/02/2012 00058 00058 kws b100

2012/0451 24/02/2012 00731 00731 nord 08/2413

2012/0458 24/02/2012 00187 00187 sc 16477 ih 122

2012/0505 29/02/2012 00187 00187 sc 75280

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2011/3120 16/12/2011 04587 04587 h211901

2012/0157 23/01/2012 04245 04245 01589 3v7-5

2012/0373 15/02/2012 07435 07435 erm-4

Hypericum androsaemum L.

2012/0079 12/01/2012 05639 05639 globgg367

2012/0080 12/01/2012 05639 05639 globwh312

2012/0081 12/01/2012 05639 05639 globpe391

Kalanchoe Adans.

2012/0055 05/01/2012 00432 00123 00423 kj 2007 0911

2012/0357 14/02/2012 00432 00123 00423 kj 2008 2382

2012/0358 14/02/2012 00432 00123 00423 kj 2008 0137

Lactuca sativa L.

2012/0023 03/01/2012 00185 00185 c143

2012/0024 03/01/2012 00185 00185 e169

2012/0116 16/01/2012 00031 00031 ice 15842

2012/0118 16/01/2012 00031 00031 ice 15460

2012/0188 26/01/2012 02329 02329 sv3758lc

2012/0219 30/01/2012 09/05/2011 00072 00072 e 14.6482

2012/0220 30/01/2012 00072 00072 e 14.5918

2012/0335 13/02/2012 19/05/2011 00072 00072 e 10.0845

2012/0336 13/02/2012 12/05/2011 00072 00072 e 10.3840

2012/0347 13/02/2012 15/06/2011 05170 05170 nun 2524 lt

2012/0348 13/02/2012 15/06/2011 05170 05170 nun 01104 ltl

2012/0349 13/02/2012 15/06/2011 05170 05170 nun 05035 ltl

2012/0350 13/02/2012 18/08/2011 05170 05170 nun 09056 ltl

2012/0399 17/02/2012 10/02/2012 00088 00088 79-86 rz
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Lavandula angustifolia Mill.

2011/3105 15/12/2011 02871 02871 gxa 02

Leucanthemum × superbum (Bergmans ex J. W. Ingram) D. H. Kent

2011/3175 29/12/2011 02133 04817 00441 bridal bouquet

Lilium L.

2012/0408 20/02/2012 06565 06565 02334 dividina

Linum usitatissimum L.

2012/0020 03/01/2012 03361/01176 03361 me/a-s(7)

Lobularia maritima (L.) Desv.

2012/0365 15/02/2012 00164 00505 00423 silver stream

Lolium perenne L.

2012/0145 06/02/2012 05115 05115 lpr 08287

Lonicera × brownii (Regel) Carrière × L. periclymenum L.

2012/0341 13/02/2012 05166 05166 01589 celestial

Magnolia L.

2012/0242 31/01/2012 04127 04127 01903 micjur01

Malus domestica Borkh.

2012/0099 16/01/2012 04627 04627 r2/25/56

2012/0100 16/01/2012 04627 04627 21/5/215

Mandevilla × amabilis hort. Buckland

2012/0039 04/01/2012 04071 04426 00082 sunparakama

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2012/0346 13/02/2012 03263 01561 00423 503

Medicago sativa L.

2012/0173 25/01/2012 05985 05985 l6917

Medinilla Gaudich.

2012/0019 03/01/2012 01190 01190 01802 rs 004

Myrtus communis L.

2012/0224 30/01/2012 07542 07542 myrtus communis mi-

crophylla ’mingo’

Nandina domestica Thunb. ex Murray

2012/0028 03/01/2012 01975 01975 sunset

Nemesia foetens Vent.

2011/3170 22/12/2011 01801 01801 04599 framboise

2011/3171 22/12/2011 01801 01801 04599 myrtille

Oryza sativa L.

2011/2528 21/11/2011 00885/05832 00885/05832 00885 luna cl

2011/2937 14/12/2011 06900 07493/07494 07355 onice

2011/2938 14/12/2011 06900 07493/07494 07355 salvo

2011/2939 14/12/2011 06900 07493/07494 07355 ducato

2012/0108 16/01/2012 05311 05311 fast

2012/0109 16/01/2012 05311 05311 krystallino

2012/0110 16/01/2012 05311 05311 vasco

2012/0111 16/01/2012 05311 05311 presto

2012/0112 16/01/2012 05311 05311 sfera
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Oryza sativa L.

2012/0338 06/02/2012 01011 01011 fado

Osteospermum L.

2012/0499 29/02/2012 04464 04464 sakost8434

2012/0500 29/02/2012 04464 04464 sakost8194

2012/0501 29/02/2012 04464 04464 sakost8433

2012/0502 29/02/2012 04464 04464 sakost8429

2012/0503 29/02/2012 04464 04464 sakost8438

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2012/0379 16/02/2012 00004 05917 00423 09.50.019

2012/0386 16/02/2012 00004 05917 00423 09.22.006

2012/0387 16/02/2012 00004 05917 00423 09.72.021

2012/0388 16/02/2012 00004 05917 00423 09.90.006

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2012/0010 03/01/2012 05927 07462 02318 7020

2012/0011 06/01/2012 05927 07462 02318 6037

2012/0012 03/01/2012 05927 07462 02318 7013

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2012/0222 23/02/2012 01856 01856 n540

2012/0252 23/02/2012 01856 01856 s52

2012/0253 23/02/2012 01856 01856 s293

2012/0254 23/02/2012 01856 01856 s214

Pericallis × hybrida B. Nord.

2012/0037 04/01/2012 04071 07528 00082 sunsenekabapi

Petunia Juss.

2012/0069 08/02/2012 01856 01856 q9-4404-2 violet vein

2012/0070 08/02/2012 01856 01856 q9-4892-2 blue

2012/0071 08/02/2012 01856 01856 q10-158-1 yellow

2012/0082 08/02/2012 01856 01856 q9-4249-1 red

Phalaenopsis Blume

2012/0140 23/01/2012 07192 07192 01903 suphal1119

2012/0166 23/01/2012 05986 07180 00423 kv chamer

Phaseolus vulgaris L.

2012/0053 05/01/2012 01113/06509 01113/06509 01113 db 292

2012/0054 05/01/2012 04199 04199 01113 hmx 6109

2012/0261 02/02/2012 04199 04199 01113 hmx 7112

2012/0319 24/02/2012 03335 03335 bl 411

Physalis alkekengi L.

2012/0309 08/02/2012 02989 02989 p.9010-d

2012/0310 08/02/2012 02989 02989 p.2008-5b

Pieris formosa (Wall.) D. Don × Pieris japonica (Thunb.) D. Don ex G. Don

2012/0315 08/02/2012 07564 07564 00361 fire n ice

Pisum sativum L.

2012/0176 26/01/2012 04184 04184 02907 ln4206

Populus × canadensis Moench

2012/0360 14/02/2012 01979 01979 83.002.031

2012/0361 14/02/2012 01979 01979 83.141.020

2012/0362 14/02/2012 01979 01979 84.260.003

2012/0363 14/02/2012 01979 01979 83.160.029
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Prunus armeniaca L.× P. salicina Lindl.

2011/3132 03/01/2012 00189 00859 159 01 isp

Prunus avium (L.) L.

2011/3133 19/12/2011 00189 00859 106 08 cz

Prunus cerasus L. × P. × schmittii Rehder

2012/0022 03/01/2012 02264 02264 00421 sto2

Prunus laurocerasus L.

2012/0342 13/02/2012 07569 07569 01589 goris11

Prunus persica (L.) Batsch

2011/3176 29/12/2011 00370/04628 01118/04629/07521/

07522/07523/07524/

07525

p01f004a035

2011/3177 29/12/2011 00370/04628 01118/04629/07521/

07522/07523/07524/

07525

p02f002a100

2011/3178 29/12/2011 00370/04628 01118/04629/07521/

07522/07523/07524/

07525

p01f010a081

2011/3179 29/12/2011 00370/04628 01118/04629/07521/

07522/07523/07524/

07525

p01f013a001

2011/3180 29/12/2011 00370/04628 01118/04629/07521/

07522/07523/07524/

07525

p07f001a096

2011/3181 29/12/2011 00370/04628 01118/04629/07521/

07522/07523/07524/

07525

p01f004a069

2011/3182 29/12/2011 04628/00370 01118/07521/04629/

07522/07523/07524/

07525

p01f005a069

2011/3183 29/12/2011 00370/04628 01118/04629/07521/

07522/07523/07524/

07525

p02f002a035

2011/3184 29/12/2011 00370/04628 01118/04629/07521/

07522/07523/07524/

07525

p01f011a002

2012/0326 10/02/2012 05510 03298 romagna sweet

Prunus salicina Lindl.

2011/3135 03/01/2012 05084 05084 04880 sg pr 33 18

2011/3136 03/01/2012 05084 05084 04880 sg pr 51 1

2012/0270 02/02/2012 05485 02804/05657 01873 suplumthirtyeight

Prunus × gondouinii (Poit. & Turpin) Rehder (P. avium (L.) L. × P. cerasus L.)

2012/0021 03/01/2012 02264 02264 00421 sto1

Pyrus communis L.

2011/3172 26/12/2011 07519 07519 07520 np 3048

2011/3173 26/12/2011 07519 07519 07520 np 6246

2012/0409 20/02/2012 06797 05075/07575/07576/

02487

cra - frf 180

Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.

2012/0097 16/01/2012 07203 07203 black jack

Raphanus sativus L. var. sativus

2012/0207 30/01/2012 00683 00683 hi 12 300 rar
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Raphanus sativus L. var. sativus

2012/0208 30/01/2012 00683 00683 hi 12 301 rar

Rosa L.

2012/0164 17/02/2012 05183 05183 ruiph0105a

2012/0263 02/02/2012 00709 01366/01367/01368 00421 korpot013

2012/0264 02/02/2012 00709 01366/01367/01368 00421 korpot014

2012/0265 02/02/2012 00709 01366/01367/01368 00421 korpot016

2012/0266 02/02/2012 00709 01366/01367/01368 00421 korpot017

2012/0267 02/02/2012 00709 01366/01367/01368 00421 korpot018

2012/0268 02/02/2012 00709 01366/01367/01368 00421 korpot019

2012/0269 02/02/2012 00709 01366/01367/01368 00421 korpot021

2012/0307 08/02/2012 00124 02261 tan04582

2012/0375 16/02/2012 03733 03733 spepenny

2012/0378 16/02/2012 00021 00021 sr 41827

2012/0380 16/02/2012 00021 00021 sr 70452

2012/0381 16/02/2012 00021 00021 sr 72390

2012/0382 16/02/2012 00021 00021 sr 51045

2012/0384 16/02/2012 00021 00021 sr 50324

Rubus idaeus L.

2012/0056 05/01/2012 15/08/2011 07530 07531/07532/07533/

07534/05647

00065 vpe 9007

2012/0057 05/01/2012 07530 07535/07536/07537 00065 vpe 9006

2012/0058 05/01/2012 07530 07536/07535 00065 vpe 9005

2012/0139 20/01/2012 00743/01203 06602/01426 00560 ps-2922

2012/0169 24/01/2012 04662 07552 em6881/102

2012/0175 25/01/2012 04662 04662 00011 em 6413/59

Rubus subgenus Eubatus Sect. Moriferi & Ursini

2012/0320 09/02/2012 00743 07566/07567 00560 hj-6

Rudbeckia subtomentosa Pursh

2012/0272 03/02/2012 02133 04817 00441 little henry

Salix L.

2012/0238 30/01/2012 07559 00485 ewb 8.3

2012/0239 30/01/2012 07559 00485 ewb 6.1

2012/0240 30/01/2012 07559 00485 ewb 3.1

2012/0241 30/01/2012 07559 00485 ewb 1.1x

Salix schwerinii E. L. Wolf × S. viminalis L.

2012/0325 10/02/2012 03330 03330 rr04250

Salvia L.

2011/3156 21/12/2011 07452 07452 02334 red swing

2012/0469 27/02/2012 00742 00742 01903 flosalblas

Salvia greggii A. Grey × Salvia microphylla Kunth

2012/0468 27/02/2012 00742 00742 01903 flosalglimm

2012/0470 27/02/2012 00742 00742 01903 flosalglitt

Salvia × sylvestris L. (Salvia nemorosa hort.)

2012/0083 08/02/2012 01856 01856 q10-6674/1 blue

Secale cereale L.

2011/2998 20/12/2011 05923 07499 07499 su allawi

2011/2999 20/12/2011 05923 07499 07499 su drive

2011/3000 20/12/2011 05923 07499 07499 su mephisto

2011/3001 20/12/2011 05923 07499 07499 su skaltio
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Sinapis alba L.

2012/0098 16/01/2012 07203 07203 pole position

2012/0121 17/01/2012 00044 05145 05145 sg 84021

Solanum lycopersicum L.

2012/0117 16/01/2012 00031 00031 magdcenc

2012/0189 26/01/2012 02329 02329 drw 7698

2012/0190 26/01/2012 02329 02329 dsw 8098

2012/0205 30/01/2012 21/02/2011 05170 05170 nun 3169 to

2012/0206 30/01/2012 27/06/2011 01134 01134 05170 nun 4098 to

2012/0255 02/02/2012 20/06/2011 05170 05170 nun 3171 to

2012/0256 02/02/2012 21/03/2011 05170 05170 nun 03443 tof

2012/0296 07/02/2012 04075 04075 02329 fir 177-state

2012/0297 07/02/2012 02329 02329 fdr-179-onary

2012/0298 07/02/2012 02329 02329 fir 10-8100

2012/0299 07/02/2012 02329 02329 fir-9w08-8309

2012/0300 07/02/2012 02329 02329 fdr-191-com

2012/0301 07/02/2012 02329 02329 chi 176-tem

2012/0302 07/02/2012 02329 02329 chi 176-plate

Solanum tuberosum L.

2011/2584 28/11/2011 02958/07455/07456 02958/07455/07456 02958 biw 02- 82

2011/2585 28/11/2011 02958/07457 02958/07457 02958 vdw 01- 69

2011/2586 28/11/2011 02958/00520/05303 02958/05303/00520 02958 vdz 01-413

2011/2587 28/11/2011 02958/00520/05303 02958/00520/05303 02958 vdz 99- 188

2011/2588 28/11/2011 02958/05303/00520 02958/05303/00520 02958 vzf 04- 436

2011/3052 19/12/2011 03062 03062 96c 159-023

2011/3155 12/01/2012 06591 06617/06618/06619/

06620/06854

05179 ke71/98.455

2012/0017 03/01/2012 00315 00315 354 212-02

2012/0018 03/01/2012 00315 00315 297 230-02

2012/0025 03/01/2012 01870 01870 07526 isci 2/03-1

2012/0101 16/01/2012 03919 03919 ka 2002-0792

2012/0102 16/01/2012 03877 03877 ka 2003-5249

2012/0391 17/02/2012 06342 06342 vr 00-1110

2012/0392 17/02/2012 06342 06342 vr 03-426

2012/0393 17/02/2012 06342 06342 vr 03-636

2012/0464 27/02/2012 00456 02032 honorata

2012/0480 28/02/2012 07585/07586 07586/07585 00239 sl 99-4005

Spinacia oleracea L.

2012/0185 26/01/2012 02329 02329 rx 06681652

Symphyotrichum novi-belgii var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2011/3160 21/12/2011 00291 00831 00423 nr. 79

Syringa × chinensis Willd.

2012/0152 23/01/2012 03548 03548 01689 esv/4

Tiarella L.

2012/0160 23/01/2012 02133 04819 00441 pacific crest

2012/0162 23/01/2012 02133 04819 00441 sunset ridge

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2011/3036 16/01/2012 03307 03307 mh 09-16

2012/0001 02/01/2012 04184 04184 02907 nsa05-2109

2012/0158 30/01/2012 03384 03384 u 292.9

2012/0171 25/01/2012 04796 04796 sur.265/62

2012/0177 26/01/2012 04167 04167 bd 00100-5

2012/0178 26/01/2012 04167 04167 bd 00101-4

2012/0179 26/01/2012 04167 04167 fd 07164
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1 2 3 4 5 6 7

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2012/0180 26/01/2012 04167 04167 fd 08114

2012/0181 26/01/2012 04167 04167 fd 07170

2012/0287 06/02/2012 00786 00786 bb 160906 w

2012/0288 06/02/2012 00786 00786 bz 352003

2012/0291 06/02/2012 00143 00143 leu 80213

2012/0389 16/02/2012 00058 00058 cpbt w167

2012/0410 10/02/2012 00038 00586/06615 lp 1794-4-05

2012/0416 22/02/2012 00058 00058 kws w187

2012/0417 22/02/2012 00058 00058 kws w191

2012/0418 22/02/2012 00058 00058 kws w193

2012/0419 22/02/2012 00058 00058 kws w195

2012/0420 22/02/2012 00058 00058 kws w197

2012/0428 23/02/2012 00058 00058 kws w175

2012/0429 23/02/2012 00058 00058 kws w179

2012/0430 23/02/2012 00058 00058 kws w194

Tulipa L.

2011/1926 16/01/2012 00430 07376 la bizarre

2012/0091 19/01/2012 05282 05280 02334 deep purpule rock

2012/0092 14/02/2012 05282 05280 02334 tony m.

2012/0153 23/01/2012 05282 05280 02334 amerigo

Vaccinium corymbosum L.

2011/3174 27/12/2011 04947 04949 04948 huron msu - 47

Valerianella locusta L.

2012/0259 02/02/2012 17/03/2011 05170 05170 nun 0018 cs

Vanda Jones ex R. Br.

2012/0141 23/01/2012 07192 07192 01903 spcdw1114

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2012/0163 23/01/2012 04301/06352 07193 04301 allv9-64-1

2012/0262 02/02/2012 04301/06352 07193 04301 allvc9-114

Veronica spicata L.

2012/0260 02/02/2012 01018 01018 v212901

Vitis L.

2011/3037 03/01/2012 06775 06776/02582 02580 arrone

2011/3038 03/01/2012 06775 02582/06776 02580 arratwo

2011/3039 03/01/2012 06775 02582/06776 02580 arrafour

2011/3040 03/01/2012 06775 02582/06776 02580 arraeight

2011/3041 03/01/2012 06775 02582/06776 02580 arrasixteen

2011/3042 04/01/2012 01306 07501/07502/07505/

07503/07504/07506/

07507

02580 aro 1005

2012/0093 13/01/2012 07541 07541 04694 mészi kadarka

Vitis vinifera L.

2011/3150 19/12/2011 01528 01530/07517 05457 mn1211

2012/0202 28/01/2012 02804 02804 06720 ifg 067 219

2012/0203 28/01/2012 02804 02804 06720 ifg 068 175

Zantedeschia Spreng.

2012/0084 12/01/2012 00147 00147 z041581-6106

2012/0085 12/01/2012 00147 00147 z041613-6120

2012/0086 12/01/2012 00147 00147 z040849-6108

2012/0087 12/01/2012 00147 00147 z041582-677

2012/0088 12/01/2012 00147 00147 z041491-652

2012/0462 27/02/2012 04561 04561 00423 ky
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Zantedeschia Spreng.

2012/0463 27/02/2012 04561 04561 00423 la

Zea mays L.

2012/0228 30/01/2012 00044 02076 00575 kw7p1057

2012/0229 30/01/2012 00044 01638 00575 kw4m0711

2012/0230 30/01/2012 00044 01638 00575 kw4m0802

2012/0231 30/01/2012 00044 01638 00575 kw4m0805

2012/0232 30/01/2012 00044 01638 00575 kw4m0812

2012/0233 30/01/2012 00044 01638 00575 kw4m0814

2012/0234 30/01/2012 00044 01638 00575 kw4m556

2012/0235 30/01/2012 00044 01638 00575 kw7m0739

2012/0434 23/02/2012 04197 04197 eg2144

2012/0435 23/02/2012 04197 04197 eg2165

2012/0438 23/02/2012 04197 04197 eg2169

2012/0439 23/02/2012 04197 04197 eg2171

2012/0440 23/02/2012 04197 04197 eg2172

2012/0443 23/02/2012 04197 04197 eg7124

2012/0444 23/02/2012 04197 04197 eg7144

2012/0445 23/02/2012 04197 04197 eg7233

2012/0446 23/02/2012 04197 04197 eg7256

2012/0447 24/02/2012 04197 04197 es3521

2012/0448 24/02/2012 04197 04197 es7533

2012/0449 24/02/2012 04197 04197 es7558

2012/0450 24/02/2012 04197 04197 es7566

2012/0453 24/02/2012 04197 04197 es7569

2012/0454 24/02/2012 04197 04197 es7590

2012/0455 24/02/2012 04197 04197 es7592

2012/0456 24/02/2012 04197 04197 es7594

2012/0472 28/02/2012 00158 00158 ldh1671

2012/0473 28/02/2012 00158 00158 lfh1940

2012/0490 28/02/2012 03889 03889 03139 j1085z

2012/0491 28/02/2012 03889 03889 03139 v3161z

2012/0492 28/02/2012 03889 03889 03139 v9140z

2012/0493 28/02/2012 03889 03889 03139 w3594z

2012/0494 28/02/2012 03889 03889 03139 j4819z

2012/0495 28/02/2012 03889 03889 03139 w2417z

2012/0496 28/02/2012 03889 03889 03139 w1245z

2012/0497 28/02/2012 03889 03889 03139 j2085z

2012/0498 28/02/2012 03889 03889 03139 w1361z
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predlo�eni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 45)

V�zra�eni� srewu predlo�eni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie. Referenten nomer na s�zdatel�

7: Kod. F=Izmisleno naimenovanie; K=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 45)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional. Referencia del obtentor
7: Código. F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 45)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název. Šlechtitelské označení
7: Kód. F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 45)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse. Forædlerens betegnelse
7: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 45)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung. Anmeldebezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 45)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi. Aretaja andmed
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι II: Oνoµασ́ιες πoικιλιών / Πίνακας II.1: Πρoτεινóµενες oνoµασ́ιες πoικιλιών
(Σελ́ιδα 45)

Eνστάσεις για τις πρoτεινóµενες oνoµασίες πoικιλιών δύνανται να κατατεθoύν εντ óς τριών µηνών απó τη δηµoσίευσή τoυς
[άρθρo 59 παράγραϕoς 4 στoιχέιo β) τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94].
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή περιγραϕή. Aριθµǿς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
7: Kωδικóς. F=Eλεύθερη oνoµασία; C=Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 45)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Provisional designation. Breeder’s reference
7: Code. F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
45)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Désignation provisoire. Référence de l’obtenteur
7: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
45)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Designazione provvisoria. Riferimento del costitutore
7: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

LV A DAĻA / II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirņu nosaukumiem (Lappuse 45)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirņu nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums. Selekcionāra atsauce
7: Kods. F=Izdomāts nosaukums; C=Kods
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LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 45)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas
6: Laikinas pavadinimas. Selekcinis veislės žymuo
7: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 45)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)
5: Javasolt fajtanevek
6: Ideiglenes megnevezés. A nemesítő hivatkozási száma
7: Kód. F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 45)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja. Referenza tal-kultivatur
7: Kodiċi. F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 45)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding. Kweekaanduiding
7: Code. F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 45)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie. Oznaczenie hodowcy
7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
45)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]
1: Número de processo
2: Requerente

43



15|04|2012
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Designação provisória. Referência do obtentor
7: Código. F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 45)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie. Referinţele amelioratorului
7: Cod. F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 45)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)
1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie. Pracovné označenie odrody
7: Kód. F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 45)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)
1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka. Žlahtniteljeva oznaka
7: Koda. F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 45)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi. Jalostajan tunnus
7: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 45)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning. Förädlarens beteckning
7: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod

44



2•2012

Glava II / Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Kεϕάλαι II / Chapter II / Chapitre II /
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Acer palmatum Thunb.

2012/0156 05728 05728 01589 SILHOUETTE tsukasa silhouette F

Acer rubrum L.

2011/2806 07480 07481 01589 FRANK JR frank jr. F

Actaea pachypoda Elliott

2011/2685 07470 07470 07471 LK05 misty blue C

Agapanthus L’Hér.

2012/0383 04301/06352 07193 04301 ALLPRESTIGE allaga2-6-5 F

2012/0385 04301/06352 07193 04301 ALLELITE allaga2-5-17 F

Agaricus subrufescens Peck

2012/0426 07580 07581/07582 06862 H1X1 h1x1 C

Agastache J. Clayton ex Gronov.

2012/0282 02133 04819 00441 SUMMER SUNSET summer sunset F

Aglaonema commutatum Schott × Aglaonema philippinense Engl. var. stenophyllum (Merr.) R. N. Jervis (syn. Aglaonema stenophyllum Merr.)

2011/2942 07495 03411 00423 CUTLASS muklass F

Aglaonema commutatum Schott var. elegans (Engl.) Nicolson × Aglaonema crispum (Pitcher & R. F. Manda) Nicolson

2011/2943 07495 03411 00423 GEMINI mukgem F

Allium porrum L.

2012/0125 03602 03602 03325 SENG 9205 seng 9205 C

Alstroemeria L.

2011/3148 02895 02895 TESMILANO n5133 F

2012/0063 02460 02460 KONTIGER 23965-1 C

2012/0064 02460 02460 KONCASWEET 39651-1 C

2012/0065 02460 02460 KONCALOLLY 40256-6 C

2012/0066 02460 02460 KONCAVITO 40199-3 C

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2011/2982 01393 01393 RYN2008019 ryn2008019 C

Aster L.

2011/0021 00725 00725 IMPROCASA nvlgr 07604 F

2011/2894 05842 05842 ELEVEN PURPLE eleven blue F

Avena sativa L.

2011/3002 06348 06348 LENNON 14149cn F

2012/0026 00105 00105 SIMON baub 08.8042 F

2012/0027 00105 00105 KURT baub 08.8092 F

2012/0466 00731 00731 03337 MOBY nord 09/127 F

2012/0467 00731 00731 03337 SYMPHONY nord 09/128 F

Begonia L.

2011/0579 04443 00555 00423 KRBELYF02 11bb-01 C

2011/0580 04443 00555 00423 KRBELIN02 11bb-02 C

Begonia × tuberhybrida Voss

2012/0038 04071 07529 00082 SUNJIRAKA sunjiraka F

2012/0040 04071 07529 00082 SUNJIRADARE sunjiradare C

2012/0041 04071 07529 00082 SUNJIRAYEL sunjirayel C

2012/0042 04071 07529 00082 SUNJIRALIKI sunjiraliki F
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Begonia × tuberhybrida Voss

2012/0043 04071 07529 00082 SUNJIRAORE sunjiraore F

2012/0044 04071 07529 00082 SUNJIRACREM sunjiracrem F

2012/0045 04071 07529 00082 SUNJIRADAI sunjiradai F

2012/0046 04071 07529 00082 SUNJIRAPI sunjirapi F

2012/0047 04071 07529 00082 SUNJIRARED sunjirared F

2012/0048 04071 07529 00082 SUNJIRAHO sunjiraho F

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

2012/0193 00570 00570 SV1202 sv1202 C

2012/0194 00570 00570 SV1212 sv1212 C

2012/0198 00570 00570 SV1203 sv1203 C

2012/0199 00570 00570 SV1205 sv1205 C

2012/0200 00570 00570 SV1209 sv1209 C

2012/0201 00570 00570 SV1210 sv1210 C

2012/0204 00570 00570 SV1204 sv1204 C

2012/0213 00570 00570 SV1201 sv1201 C

2012/0214 00570 00570 SV1206 sv1206 C

2012/0215 00570 00570 SV1207 sv1207 C

2012/0217 00570 00570 SV1208 sv1208 C

2012/0218 00570 00570 SV1211 sv1211 C

2012/0221 00570 00570 SV1213 sv1213 C

2012/0223 00570 00570 SV1214 sv1214 C

2012/0225 00570 00570 SV1215 sv1215 C

2012/0226 00570 00570 SV1216 sv1216 C

2012/0227 00570 00570 SV1217 sv1217 C

Brachyscome Cass.

2012/0036 05141 07527 00082 BONBRA0749 bonbra0749 C

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/2313 03307 03307 00BV156MS mh 00 bv 156 ms C

2012/0209 03889 03889 02554 ICR 91 icr 91 C

2012/0210 03889 03889 02554 ICS 264D ics 264d C

2012/0211 03889 03889 02554 DK CADET mlch 183 F

2012/0212 03889 03889 02554 CS 92 cs 92 C

2012/0289 00786 00786 AXEL rapf 7207 F

2012/0486 03304 03304 DW5 dw5 C

2012/0487 03304 03304 L05R50255 l05r50255 C

2012/0489 03304 03304 BYZZANTINE bn12713 F

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2012/0191 04075 04075 02329 CMA571092 cma 57-1092 C

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.

2012/0403 04075 04075 02329 BRM533944 brm 53-3944 C

2012/0404 04075 04075 02329 BRM533950 brm 53-3950 C

2012/0406 04075 04075 02329 BRM533924 brm 53-3924 C

2012/0407 04075 04075 02329 BRM533935 brm 53-3935 C

Brassica oleracea L. var. gemmifera Zenker

2012/0122 03602 03602 03325 REDARLING sgb1469 F

2012/0123 03602 03602 03325 BOWINTUS sg2388 F

× Burrageara hort.

2012/0402 01347 01347 CAMBOPAL cambopal C

Calluna vulgaris (L.) Hull

2011/0153 00145 00145 FRIEDA 07-40-1 F

2012/0147 04121 04121 SABINE k6200 F

2012/0148 04121 04121 MADELON sport verenka F
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Calluna vulgaris (L.) Hull

2012/0149 04121 04121 MANDY k6012 F

Campanula glomerata L. × C. punctata Lam.

2012/0285 02133 04817 00441 SUMMERTIME JAZZ summertime jazz F

Cannabis sativa L.

2012/0096 06900 03813 07355 CARMALEONTE carmaleonte F

Capsicum annuum L.

2012/0186 02329 02329 FIGHTER se-6 F

2012/0187 02329 02329 QUIRON dps 7053 F

2012/0321 02329 02329 SBRWILLEM sbr-181-willem C

Chrysanthemum L.

2010/0600 00852 00852 03823 ZANMULISAN sf4130 F

2011/0008 00025 00025 FITREYKJAVIK 49230 F

2011/0167 00025 00025 FISKORONA 07.69950 F

2011/0391 02545 03891 00423 DELIPINKYROCK RED hk 11524 F

2011/3025 03788 03788 PRIMO PISTACHE pistache F

2011/3152 00320 04737 00423 DEKSUNNERY 08.71614.01 F

2012/0322 00852 00852 03823 ZANMUKATLA sf2079 F

2012/0323 00852 00852 03823 ZANMUDEEJAY sf2624 F

2012/0324 00852 00852 03823 ZANMURMIN sf2626 F

Cichorium intybus L. partim

2012/0367 00072 00072 PRD004 prd004 C

Cistus × hybridus Pourr.

2012/0284 07259 07259 00441 MICKIE mickie F

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2011/0855 04075 04075 02329 OTHELLO xp 80346907 F

2012/0192 04075 04075 02329 WAS452158S was 45-2158s C

2012/0257 05170 05170 BENGALA nun 5500 wm F

Clematis L.

2012/0013 03305 03305 ZOBADOL zobadol F

2012/0014 03305 03305 ZOBAST zobast F

2012/0015 03305 03305 ZOMOA zomoa F

2012/0016 03305 03305 ZOPRIKA zoprika F

2012/0317 05966 05966 DIAMOND BALL diamond ball F

Cordyline banksii Hook. f. × Cordyline pumilio Hook. f.

2011/3163 06366 06366 01589 ROMA 06 burgundy C

Crassula muscosa L.

2012/0095 07199 07199 DACAMELOD dc 903 F

Cucumis melo L.

2012/0124 03602 03602 03325 SENG 9198 seng 9198 C

2012/0174 00088 00088 LUIGI 34-215 rz F

2012/0273 04633 04633 N3 n3 C

2012/0274 04633 04633 N21 n21 C

2012/0275 04633 04633 SPRY spry C

2012/0276 04633 04633 SPRL sprl C

Cucumis sativus L.

2012/0127 04075 04075 02329 ASL1471002 asl 147-1002 C

2012/0128 04075 04075 02329 ASL35138 asl 35-138 gy * hp 138 C

2012/0129 04075 04075 02329 ASL351043 asl 35-1043 C
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Cucumis sativus L.

2012/0130 04075 04075 02329 ASL351013 asl 35-1013 C

2012/0216 00072 00072 TOPKICK e 31.2140 F

2012/0303 02329 02329 EUR186ELEC eur 186-elec F

2012/0304 04075 04075 02329 GPP331067 gpp 33-1067 C

2012/0305 04075 04075 02329 GSP331086 gsp 33-1086 C

2012/0359 02329 02329 PS 64 px 03652593 C

2012/0415 05170 05170 MIRADOR nun 05124 cuc F

Cuphea hyssopifolia Kunth

2012/0412 03592 03592 00441 UNG CU16 ung cu16 C

Cynara scolymus L.

2012/0258 05170 05170 SAMBO nun 4060 ar F

Dahlia Cav.

2010/1491 06708 06257 01903 LOMDAHROP lomdahrop C

2010/1492 06708 06257 01903 LOMDAHBRS lomdahbrs C

2011/1931 07378 07378 02334 PINK MAGIC perfect princess F

Dasiphora fruticosa (L.) Rydb. subsp. fruticosa (syn. Potentilla fructicosa L.)

2012/0151 03195 03195 01689 WHITE LADY pot/kol vp2 F

Daucus carota L.

2012/0119 00031 00031 M2114 m2114 C

Delphinium elatum L.

2012/0374 02829 02829 00361 TESSA tessa F

Dianthus L.

2012/0271 04842 04842 WP11 TYR04 wp11 tyr04 C

Disporum cantoniense (Lour.) Merr.

2012/0029 01895 01895 02433 MOONLIGHT moonlight F

× Doritaenopsis hort.

2011/0464 06539 06539 01903 GANLIN PEARL ganlin pearl F

2011/0467 06539 06539 01903 GANLIN FAIRY ganlin fairy F

Dracaena concinna Kunth.

2012/0060 07539 07539 00423 SCARLET IBIS scarlet ibis F

Echinacea purpurea (L.) Moench

2012/0106 07543 07543 02433 ECCENTRIC eccentric F

2012/0107 07543 07543 02433 SUMMER SALSA summer salsa F

Echinacea purpurea (L.) Moench × E. paradoxa (Norton) Britton

2012/0277 02133 04817 00441 SECRET JOY secret joy F

2012/0278 02133 04817 00441 LEILANI leilani F

2012/0283 02133 04817 00441 ALOHA aloha F

Eugenia uniflora L.

2012/0094 07542 07542 ANTHONY BLOND eugenia new port ’an-

thony blond’

F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2012/0003 05505 05505 DUEHOLJOL dueholjol C

2012/0004 05505 05505 DUEMATIN duematin C

2012/0005 05505 05505 DUESUP12 duesup12 C

2012/0006 05505 05505 DUEPRIMA dueprima C

2012/0007 05505 05505 DUEOUVERT dueouvert C

2012/0008 05505 05505 DUEIMSCEARL dueimscearl F
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Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2012/0009 05505 05505 DUECHAMPHO duechampho C

Festuca arundinacea Schreb.

2012/0172 05985 05985 ILIADE f6926 F

Festuca rubra L.

2012/0142 05115 05115 MELITTA frc 07221 F

2012/0143 05115 05115 DIPPER frr 06219 F

2012/0144 05115 05115 MELLORI frr 07222 F

2012/0146 05115 05115 TREMONT frt 07226 F

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verschaffeltii)

2012/0195 04707 04707 KEJAPA58 schoe 58 C

2012/0196 04707 04707 KEJAPA59 schoe 59 C

2012/0197 04707 04707 KEJAPA61 schoe 61 C

Fragaria × ananassa Duch.

2009/1204 05433 05433 RUBIS DES JARDINS cf 3453 F

Gaillardia × grandiflora hort. ex Van Houtte

2012/0126 07163/07164 07164/07163 07545 FANBLAZE fanfare blaze C

2012/0136 00164 00505 00423 DGAL3 galya wild fire C

2012/0280 02133 04817 00441 RED SUN red sun F

2012/0281 02133 04817 00441 SUN FLARE sun flare F

2012/0286 02133 04817 00441 SUN DEVIL sun devil F

Gerbera L.

2012/0138 00230 00230 TERSUVIUS tn 751 F

2012/0394 00023 00023 ALOHA 17801 F

2012/0395 00023 00023 CAMOUFLAGE 60829 F

2012/0396 00023 00023 CHANELLE 18841 F

2012/0397 03803 03803 00023 LIMONI 90986 F

2012/0481 00021 00021 ALABANDA ps 95050 F

2012/0482 00021 00021 DURA ps 97016 F

2012/0483 00021 00021 ABRIANA ps 95065 F

2012/0484 00021 00021 BALLROOM ps 95022 F

2012/0485 00021 00021 BEAUDINE ps 95009 F

Gladiolus L.

2012/0460 03283 03283 ROYAL CLASS 99-228-2 F

Gypsophila L.

2012/0051 05635 05635 06732 WHITE QUEEN 83301

Gypsophila paniculata L.

2011/2128 00164 00505 00423 DGYPGRAND 3999 C

2011/2129 00164 00505 00423 DGYPXLENCE xlence C

Hebe Comm. ex. Juss.

2011/2384 05676 05676 ZIGGA 89-05 d F

2011/2385 05676 05676 ZAKIRA 82-05 z F

Helianthus annuus L.

2012/0170 03703 03703 RH640 pm06 110 C

2012/0236 00260 00260 38P50 38p50 C

2012/0237 00260 00260 70O04 70o04 C

2012/0474 00158 00158 TFC2448B tfc2448b C

2012/0475 00158 00158 TRH3170 trh3170 C

2012/0476 00158 00158 TRH3279 trh3279 C

2012/0477 00158 00158 TRI3169 tri3169 C
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Helianthus annuus L.

2012/0478 00158 00158 TRO2503 tro2503 C

Helleborus L.

2012/0290 02909/02908 02908/02909 05298 ABCRD02 rd2 C

2012/0436 01993 01993 00423 COSEH 960 he 1260 C

2012/0437 01993 01993 00423 COSEH 970 he 1270 C

Helleborus atrorubens Waldst. & Kit × Helleborus niger L.

2012/0431 01993 01993 00423 COSEH 950 he 1250 C

Heuchera L.

2012/0103 00361 00361 DARHEUBTBR big top bronze C

2012/0104 00361 00361 DARHEUBTBU big top burgundy C

2012/0105 00361 00361 DARHEUBTGO big top gold C

2012/0167 02133 04819 00441 APPLE CRISP apple crisp F

2012/0168 02133 04819 00441 PEAR CRISP pear crisp F

Hibiscus rosa-sinensis L.

2011/3140 07430 07430 07431 VAHINE 09.050 F

2011/3142 07430 07430 07431 MEHITI 09.170 F

2011/3165 06417 06417 JUNO gb 2007-1214 F

Hibiscus syriacus L.

2011/2898 07487 07488 01689 GANDINI SANTIAGO hib/gs F

2012/0400 03881 03881 MINOMB minomb F

2012/0401 03881 03881 MINDOUB1 mindoub1 C

Hippeastrum Herb.

2011/3162 04859 04859 MARILYN 00-83b F

Hordeum chilense × Triticum turgidum.

2010/1763 07071 07071 03796 AUCAN htc1608 F

Hordeum vulgare L. sensu lato

2011/1672 07357 07357/07358 GARIBALDI martino F

2012/0089 00187 00187 ETINCEL sc 1205 ih 23 F

2012/0090 00187 00187 ISOCEL sc 1905-2 F

2012/0159 03384 03384 TOUT EN VAL u 55.4 F

2012/0308 06228 06228 EVERGREEN pf 15020-56 F

2012/0421 00058 00058 KWS DISCOVERY kws b99 F

2012/0422 00058 00058 KWS GLACIER kws b100 F

2012/0451 00731 00731 SALOME nord 08/2413 F

2012/0458 00187 00187 CASSIOPEE sc 16477 ih 122 F

2012/0505 00187 00187 RHYNCOSTAR sc 75280 F

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2011/1381 04375 04782 00423 ANDA 07-044-01 F

2012/0157 04245 04245 01589 PERFRIE 3v7-5 F

2012/0373 07435 07435 KOLMARU erm-4 F

Hypericum androsaemum L.

2012/0079 05639 05639 GLOBGG367 globgg367 C

2012/0080 05639 05639 GLOBWH312 globwh312 C

2012/0081 05639 05639 GLOBPE391 globpe391 C

Kalanchoe Adans.

2012/0357 00432 00123 00423 JOYCE kj 2008 2382 F

Lactuca sativa L.

2010/2489 00088 00088 AUVONA 41-122 rz F
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Lactuca sativa L.

2010/2490 00088 00088 SEURAT 79-107 rz F

2010/2491 00088 00088 CRUNCHITA 41-101 rz F

2010/2494 00088 00088 ALMAGRO 43-74 rz F

2010/2495 00088 00088 FORTIMO 43-62 rz F

2011/0147 04075 04075 02329 SV8189LA e508189 C

2011/0403 00088 00088 EQUINAS 45-47 rz F

2011/0407 00088 00088 THALITA 42-189 rz F

2011/0408 00088 00088 AFRIDOTA 41-192 rz F

2011/0410 00088 00088 CALEDONAS 45-89 rz F

2011/0411 00088 00088 GONGORA 43-36 rz F

2011/0412 00088 00088 LAVENDRIA 42-104 rz F

2011/0415 00088 00088 HALEWYN 42-117 rz F

2011/0416 00088 00088 ADANTIA 42-143 rz F

2011/0500 04075 04075 02329 GAGLIARDA rx 16891247 F

2011/0835 00088 00088 MARAINE 41-150 rz F

2011/1514 04075 04075 02329 SV0001LB rx 17290001 C

2011/2097 04075 04075 02329 RADIOSA rx 17291877 F

2011/2098 04075 04075 02329 VOLPINA rx 17290105 F

2011/2669 04075 04075 02329 SV1065LA e5bav1065 C

2011/2670 04075 04075 02329 SV1195LK e5okl1195 C

2011/2702 00088 00088 CEYLINA 43-56 rz F

2011/2706 00088 00088 PETRONIUS 41-59 rz F

2011/2707 00088 00088 AURELIUS 41-65 rz F

2011/2721 00088 00088 UMBRINAS 45-32 rz F

2011/3065 00088 00088 CANTAGON 79-70 rz F

2012/0023 00185 00185 SAFARY c143 F

2012/0024 00185 00185 PIRANA e169 F

2012/0116 00031 00031 FROSTICA ice 15842 F

2012/0118 00031 00031 WISMAR ice 15460 F

2012/0188 02329 02329 SV3758LC sv3758lc C

2012/0219 00072 00072 RUBOLA e 14.6482 F

2012/0220 00072 00072 CAMILA e 14.5918 F

2012/0335 00072 00072 LEIRE e 10.0845 F

2012/0336 00072 00072 MARIZE e 10.3840 F

2012/0347 05170 05170 STUART nun 2524 lt F

2012/0348 05170 05170 MESTIZA nun 01104 ltl F

2012/0349 05170 05170 LAGARDE nun 05035 ltl F

2012/0350 05170 05170 MULTIBLOND 56 nun 09056 ltl F

2012/0399 00088 00088 WINTEX 79-86 rz F

Lavandula angustifolia Mill.

2011/3105 02871 02871 ELLAGANCE PINK gxa 02 F

Leucanthemum × superbum (Bergmans ex J. W. Ingram) D. H. Kent

2011/3175 02133 04817 00441 BRIDAL BOUQUET bridal bouquet F

Lilium L.

2010/1901 01821 01821 THE VENETIAN laa 02.82281-01 F

2010/1971 03250 03250 YALE az 02616-3 F

2011/2663 04828 04828 ICE TOWER 038002-v1 F

2012/0408 06565 06565 02334 DIVIDINA dividina F

Linum usitatissimum L.

2012/0020 03361/01176 03361 ROOSTER me/a-s(7) F

Lobularia maritima (L.) Desv.

2012/0365 00164 00505 00423 DLOBU2 silver stream C

Lolium perenne L.

2012/0145 05115 05115 STEIMKE lpr 08287 F
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Lonicera × brownii (Regel) Carrière × L. periclymenum L.

2012/0341 05166 05166 01589 CELESTIAL celestial F

Magnolia L.

2012/0242 04127 04127 01903 MICJUR01 micjur01 C

Mandevilla × amabilis hort. Buckland

2012/0039 04071 04426 00082 SUNPARAKAMA sunparakama F

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2012/0346 03263 01561 00423 VOG 053 503 C

Medicago sativa L.

2012/0173 05985 05985 ALISO l6917 F

Medinilla Gaudich.

2012/0019 01190 01190 01802 RS 004 rs 004 C

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2009/1129 06689 06689 00003 MAF 0109 maf 01/09 C

Myrtus communis L.

2012/0224 07542 07542 MINGO myrtus communis micro-

phylla ’mingo’

F

Nandina domestica Thunb. ex Murray

2012/0028 01975 01975 SUNSET sunset F

Nasturtium officinale W. T. Aiton

2011/2899 06603/07489 06603/07489 ROYALSILO BLANCO wwtwcll F

Nemesia foetens Vent.

2011/3170 01801 01801 04599 FLEURFRAM framboise C

2011/3171 01801 01801 04599 FLEURMYR myrtille C

Oryza sativa L.

2011/2528 00885/05832 00885/05832 00885 LUNA CL luna cl F

2011/2937 06900 07493/07494 07355 ONICE onice F

2011/2938 06900 07493/07494 07355 SALVO salvo F

2011/2939 06900 07493/07494 07355 DUCATO ducato F

2012/0109 05311 05311 KRYSTALLINO krystallino F

2012/0110 05311 05311 VASCO vasco F

2012/0111 05311 05311 PRESTO presto F

2012/0338 01011 01011 FADO fado F

Osteospermum L.

2012/0499 04464 04464 SAKOST8434 sakost8434 C

2012/0500 04464 04464 SAKOST8194 sakost8194 C

2012/0501 04464 04464 SAKOST8433 sakost8433 C

2012/0502 04464 04464 SAKOST8429 sakost8429 C

2012/0503 04464 04464 SAKOST8438 sakost8438 C

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2012/0379 00004 05917 00423 SUNOST1201 09.50.019 C

2012/0386 00004 05917 00423 SUNOST1202 09.22.006 C

2012/0387 00004 05917 00423 SUNOST1203 09.72.021 C

2012/0388 00004 05917 00423 SUNOST1204 09.90.006 C

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2012/0010 05927 07462 02318 OGLGER7020 7020 C
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Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2012/0011 05927 07462 02318 OGLGER6037 6037 C

2012/0012 05927 07462 02318 OGLGER7013 7013 C

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2012/0222 01856 01856 FLORPELTDARE n540 F

2012/0252 01856 01856 FLORPELPIPU s52 F

2012/0253 01856 01856 FLORPELTLAV s293 F

2012/0254 01856 01856 FLORPELTBURG s214 F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2009/1211 00025 00025 FIPELSUMPUR 6-183 F

Peperomia argyreia (Miq.) E. Morren × P. rotundifolia (L.) Kunth

2010/2720 06604 06604 04707 DAPERO pep.200 C

Peperomia caperata Yunck.

2010/2721 06604 06604 04707 DAPERA pep.220 C

Peperomia marmorata Hook. f. × Peperomia metallica L. Linden & Rodigas

2011/2661 06750 06750 EDEN ROSSO rosso F

Pericallis × hybrida B. Nord.

2012/0037 04071 07528 00082 SUNSENEKABAPI sunsenekabapi F

Petunia Juss.

2012/0069 01856 01856 FLORPETMIVIVE q9-4404-2 violet vein F

2012/0070 01856 01856 FLORPEMIBLUE q9-4892-2 blue F

2012/0071 01856 01856 FLORTUNIAYELL q10-158-1 yellow F

2012/0082 01856 01856 FLORTUBRIRE q9-4249-1 red F

Phalaenopsis Blume

2012/0140 07192 07192 01903 SUPHAL1119 suphal1119 C

2012/0166 05986 07180 00423 ZHEN YU KO5 kv chamer C

Phaseolus vulgaris L.

2012/0053 01113/06509 01113/06509 01113 MASCOTTE db 292 F

2012/0054 04199 04199 01113 CASSIDY hmx 6109 F

2012/0261 04199 04199 01113 LEWIS hmx 7112 F

2012/0319 03335 03335 SIDERAL bl 411 F

Physalis alkekengi L.

2012/0310 02989 02989 HONEY p.2008-5b F

Pisum sativum L.

2011/2516 00648 07448/07449 05899 FANDANGO j20 F

2012/0176 04184 04184 02907 ABARTH ln4206 F

Populus × canadensis Moench

2012/0360 01979 01979 DIVA 83.002.031 F

2012/0361 01979 01979 ALERAMO 83.141.020 F

2012/0362 01979 01979 TUCANO 84.260.003 F

2012/0363 01979 01979 IMOLA 83.160.029 F

Prunus armeniaca L.× P. salicina Lindl.

2011/3132 00189 00859 ZAI159ISP 159 01 isp C

Prunus avium (L.) L.

2011/3133 00189 00859 ROYAL MARIE 106 08 cz F
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Prunus cerasus L. × P. × schmittii Rehder

2012/0022 02264 02264 00421 STO2 sto2 C

Prunus laurocerasus L.

2012/0342 07569 07569 01589 GORIS11 goris11 F

Prunus persica (L.) Batsch

2012/0326 05510 03298 NERID01206 romagna sweet F

Prunus salicina Lindl.

2011/3135 05084 05084 04880 HONEY DAWN sg pr 33 18 F

2011/3136 05084 05084 04880 HONEY MOON sg pr 51 1 F

2012/0270 05485 02804/05657 01873 SUPLUMTHIRTYEIGHT suplumthirtyeight F

Prunus × gondouinii (Poit. & Turpin) Rehder (P. avium (L.) L. × P. cerasus L.)

2012/0021 02264 02264 00421 STO1 sto1 C

Pyrus communis L.

2011/3172 07519 07519 07520 KRISTINA np 3048 F

2011/3173 07519 07519 07520 CELINA np 6246 F

2012/0409 06797 05075/07575/07576/

02487

FALSTAFF cra - frf 180 F

Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.

2012/0097 07203 07203 BLACK JACK black jack F

Raphanus sativus L. var. sativus

2012/0207 00683 00683 HI 12 300 RAR hi 12 300 rar C

2012/0208 00683 00683 HI 12 301 RAR hi 12 301 rar F

Rhododendron simsii Planch.

2009/0248 06584 02682/06552 02586 FURIOUS FUJIORI fuji F

Ricinus communis L.

2011/3078 07512 07513 00441 ALONA kaiima 71 F

2011/3079 07512 07513 00441 SHIRA kaiima 75 C

Rosa L.

2012/0164 05183 05183 RUIPH0105A ruiph0105a C

2012/0263 00709 01366/01367/01368 00421 KORPOT013 korpot013 C

2012/0264 00709 01366/01367/01368 00421 KORPOT014 korpot014 C

2012/0265 00709 01366/01367/01368 00421 KORPOT016 korpot016 C

2012/0266 00709 01366/01367/01368 00421 KORPOT017 korpot017 C

2012/0267 00709 01366/01367/01368 00421 KORPOT018 korpot018 C

2012/0268 00709 01366/01367/01368 00421 KORPOT019 korpot019 C

2012/0269 00709 01366/01367/01368 00421 KORPOT021 korpot021 C

2012/0307 00124 02261 TAN04582 tan04582 C

2012/0375 03733 03733 SPEPENNY spepenny C

2012/0378 00021 00021 SCH41827 sr 41827 C

2012/0380 00021 00021 SCH70452 sr 70452 C

2012/0381 00021 00021 SCH72390 sr 72390 C

2012/0382 00021 00021 SCH51045 sr 51045 C

2012/0384 00021 00021 SCH50324 sr 50324 C

Rubus idaeus L.

2008/0296 01644 06171 05491 FRUATFRI fruatfri F

2012/0056 07530 07531/07532/07533/

07534/05647

00065 PACIFIC MAJESTY vpe 9007 F

2012/0057 07530 07535/07536/07537 00065 PACIFIC DELUXE vpe 9006 F

2012/0058 07530 07536/07535 00065 PACIFIC ROYALE vpe 9005 F

2012/0139 00743/01203 06602/01426 00560 ELEGANCE ps-2922 F
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Rubus idaeus L.

2012/0175 04662 04662 00011 MALLING FREYA em 6413/59 F

Rubus subgenus Eubatus Sect. Moriferi & Ursini

2012/0320 00743 07566/07567 00560 INCENTIVE hj-6 F

Rudbeckia subtomentosa Pursh

2012/0272 02133 04817 00441 LITTLE HENRY little henry F

Salix L.

2012/0238 07559 00485 ERIK ewb 8.3 F

2012/0239 07559 00485 BIRGIT ewb 6.1 F

2012/0240 07559 00485 EMMA ewb 3.1 F

2012/0241 07559 00485 WILHELM ewb 1.1x F

Salvia L.

2011/3156 07452 07452 02334 RED SWING red swing F

Secale cereale L.

2011/2998 05923 07499 07499 SU ALLAWI su allawi F

2011/2999 05923 07499 07499 SU DRIVE su drive F

2011/3000 05923 07499 07499 SU MEPHISTO su mephisto F

2011/3001 05923 07499 07499 SU SKALTIO su skaltio F

Sinapis alba L.

2012/0098 07203 07203 POLE POSITION pole position F

2012/0121 00044 05145 05145 SYMBOL sg 84021 F

Solanum lycopersicum L.

2010/0417 02335 06929 00423 NORMA 0157 F

2012/0117 00031 00031 MAGDCENC magdcenc F

2012/0189 02329 02329 COMPACK drw 7698 F

2012/0205 05170 05170 ESSENTIAL nun 3169 to F

2012/0206 01134 01134 05170 DANUBIANA nun 4098 to F

2012/0255 05170 05170 KHALIBU nun 3171 to F

2012/0256 05170 05170 03443 TOF nun 03443 tof C

2012/0296 04075 04075 02329 FIRSTATE fir 177-state C

2012/0298 02329 02329 FIR108100 fir 10-8100 F

2012/0299 02329 02329 FIR9W88309 fir-9w08-8309 C

2012/0300 02329 02329 FDR191COM fdr-191-com C

2012/0301 02329 02329 CHI176TEM chi 176-tem C

2012/0302 02329 02329 CHI176PLAT chi 176-plate C

Solanum sisymbriifolium Lam.

2009/1396 07377 00054 02902 TRICKSTER scri.06.ss.60 F

2009/1397 07377 00054 02902 TRAPSTER scri 06.ss.26 F

Solanum tuberosum L.

2010/2351 00214 00214 KENZA 00 f 17.11 F

2011/2507 07445 07445 PIPPA cl 2906

2011/2585 02958/07457 02958/07457 02958 PANAMERA vdw 01- 69 F

2011/3004 07445 07445 GAEL c828.00

2011/3052 03062 03062 EXCALIBUR 96c 159-023 F

2011/3155 06591 06617/06618/06619/

06620/06854

05179 KATICA ke71/98.455 F

2012/0017 00315 00315 FIDELIA 354 212-02 F

2012/0018 00315 00315 WENDY 297 230-02 F

2012/0025 01870 01870 07526 UNIDEA isci 2/03-1 F

2012/0101 03919 03919 ACTARO ka 2002-0792 F

2012/0102 03877 03877 JAVINA ka 2003-5249 F

2012/0392 06342 06342 CAMEL vr 03-426 F

2012/0464 00456 02032 HONORATA honorata F

55



15|04|2012
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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Solanum tuberosum L.

2012/0480 07585/07586 07586/07585 00239 DESTINY sl 99-4005 F

Spinacia oleracea L.

2012/0185 02329 02329 USEPPA rx 06681652 F

Stokesia laevis (Hill) Greene

2010/1555 03013 03013 01903 MELS heesstok F

Symphyotrichum novi-belgii var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2011/0081 06908 06908 00003 DASMAG rh 09-068-038 F

2011/0082 06908 06908 00003 DASJUL rh 09-293-082 F

2011/0083 06908 06908 00003 DASBRI rh 09-193-001 F

2011/0084 06908 06908 00003 rh 09-131-002 DASGRA F

2011/0085 06908 06908 00003 rh 09-150-010 DASCAR F

2011/3160 00291 00831 00423 VICTORIA XENIAN nr. 79 F

Syringa × chinensis Willd.

2012/0152 03548 03548 01689 AMIGO esv/4 F

Tiarella L.

2012/0160 02133 04819 00441 PACIFIC CREST pacific crest F

2012/0162 02133 04819 00441 SUNSET RIDGE sunset ridge F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2011/1351 00652 00652 ARABELLA chd 132/05 F

2011/3036 03307 03307 BASMATI mh 09-16 F

2012/0001 04184 04184 02907 AVENUE nsa05-2109 F

2012/0158 03384 03384 ESPART u 292.9 F

2012/0171 04796 04796 FANION sur.265/62 F

2012/0177 04167 04167 QUALIDOU bd 00100-5 F

2012/0178 04167 04167 FLORIDOU bd 00101-4 F

2012/0179 04167 04167 LAURIER fd 07164 F

2012/0180 04167 04167 CELLULE fd 08114 F

2012/0181 04167 04167 OREGRAIN fd 07170 F

2012/0287 00786 00786 TOBAK bb 160906 w F

2012/0288 00786 00786 EGOIST bz 352003 F

2012/0291 00143 00143 XERXES leu 80213 F

2012/0389 00058 00058 KWS TORRIDON cpbt w167 F

2012/0410 00038 00586/06615 KWS MEILO lp 1794-4-05 F

2012/0417 00058 00058 KWS KIELDER kws w191 F

2012/0418 00058 00058 KWS ROWAN kws w193 F

2012/0419 00058 00058 KWS CHILOE kws w195 F

2012/0420 00058 00058 KWS RECOLETA kws w197 F

2012/0428 00058 00058 KWS LUMOS kws w175 F

2012/0429 00058 00058 KWS CROSBY kws w179 F

2012/0430 00058 00058 KWS CLEVELAND kws w194 F

Tulipa L.

2011/1926 00430 07376 LA BIZARRE la bizarre F

2012/0091 05282 05280 02334 DEEP PURPLE ROCK deep purpule rock F

2012/0153 05282 05280 02334 AMERIGO amerigo F

Vaccinium corymbosum L.

2011/3174 04947 04949 04948 HURON huron msu - 47 F

Valerianella locusta L.

2012/0259 05170 05170 ATTRACTION nun 0018 cs F
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Vanda Jones ex R. Br.

2012/0141 07192 07192 01903 SPCDW1114 spcdw1114 C

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2012/0163 04301/06352 07193 04301 ALLSPRITE allv9-64-1 F

2012/0262 04301/06352 07193 04301 ALLALIENWHI allvc9-114 F

Veronica spicata L.

2012/0260 01018 01018 VERROPODABLU v212901 F

Vitis L.

2006/0812 05419 05420 AVANTI tii/58 F

2011/3037 06775 06776/02582 02580 ARRAONE arrone

2011/3038 06775 02582/06776 02580 ARRATWO arratwo

2011/3039 06775 02582/06776 02580 ARRAFOUR arrafour

2011/3040 06775 02582/06776 02580 ARRAEIGHT arraeight

2011/3041 06775 02582/06776 02580 ARRASIXTEEN arrasixteen

2011/3042 01306 07501/07502/07505/

07503/07504/07506/

07507

02580 BLACK GLORY aro 1005 F

Vitis vinifera L.

2011/3150 01528 01530/07517 05457 MARQUETTE mn1211 F

Vriesea Lindl.

2011/2617 00286 00835/00836 GLORY vries-98566 F

Zantedeschia Spreng.

2012/0084 00147 00147 SUMATRA z041581-6106 F

2012/0085 00147 00147 CHANTILLY z041613-6120 F

2012/0086 00147 00147 MI AMORE z040849-6108 F

2012/0087 00147 00147 BARCELONA z041582-677 F

2012/0088 00147 00147 CHARMEUR z041491-652 F

2012/0463 04561 04561 00423 WHITE CHOCOLATE

BLZ

la F

Zea mays L.

2012/0228 00044 02076 00575 KW7P1057 kw7p1057 C

2012/0229 00044 01638 00575 KW4M0711 kw4m0711 C

2012/0230 00044 01638 00575 KW4M0802 kw4m0802 C

2012/0231 00044 01638 00575 KW4M0805 kw4m0805 C

2012/0232 00044 01638 00575 KW4M0812 kw4m0812 C

2012/0233 00044 01638 00575 KW4M0814 kw4m0814 C

2012/0234 00044 01638 00575 KW4M556 kw4m556 C

2012/0235 00044 01638 00575 KW7M0739 kw7m0739 C

2012/0434 04197 04197 EG2144 eg2144 C

2012/0435 04197 04197 EG2165 eg2165 C

2012/0438 04197 04197 EG2169 eg2169 C

2012/0439 04197 04197 EG2171 eg2171 C

2012/0440 04197 04197 EG2172 eg2172 C

2012/0443 04197 04197 EG7124 eg7124 C

2012/0444 04197 04197 EG7144 eg7144 C

2012/0445 04197 04197 EG7233 eg7233 C

2012/0446 04197 04197 EG7256 eg7256 C

2012/0447 04197 04197 ES3521 es3521 C

2012/0448 04197 04197 ES7533 es7533 C

2012/0449 04197 04197 ES7558 es7558 C

2012/0450 04197 04197 ES7566 es7566 C

2012/0453 04197 04197 ES7569 es7569 C

2012/0454 04197 04197 ES7590 es7590 C

2012/0455 04197 04197 ES7592 es7592 C
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Zea mays L.

2012/0456 04197 04197 ES7594 es7594 C

2012/0472 00158 00158 LDH1671 ldh1671 C

2012/0473 00158 00158 LFH1940 lfh1940 C

2012/0490 03889 03889 03139 J1085Z j1085z C

2012/0491 03889 03889 03139 V3161Z v3161z C

2012/0492 03889 03889 03139 V9140Z v9140z C

2012/0493 03889 03889 03139 W3594Z w3594z C

2012/0494 03889 03889 03139 J4819Z j4819z C

2012/0495 03889 03889 03139 W2417Z w2417z C

2012/0496 03889 03889 03139 W1245Z w1245z C

2012/0497 03889 03889 03139 J2085Z j2085z C

2012/0498 03889 03889 03139 W1361Z w1361z C
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BG QAST A/Glava II: Naimenovani� na sortove /Tablica II.3: Predlo�enie za izmenenie na odobreno
naimenovanie na sort (Stranica 62)
1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Odobreno naimenovanie

6: Predlagano naimenovanie

7: F=Izmisleno naimenovanie; K=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.3: Propuesta de modificación de una
denominación varietal ya aprobada (Página 62)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación aprobada
6: Denominación propuesta
7: F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.3: Návrh na změnu schváleného názvu odrůdy (Strana 62)

1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Schválený název
6: Návrh názvu
7: F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.3: Forslag om ændring af en godkendt sortsbetegnelse
(Side 62)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Godkendt betegnelse
6: Foreslået betegnelse
7: F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.3: Vorschlag zur Änderung einer zugelassenen
Sortenbezeichnung (Seite 62)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Genehmigte Bezeichnung
6: Vorgeschlagene Bezeichnung
7: F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.3: Ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks (Lehekülg
62)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Kinnitatud sordinimi
6: Sordinime ettepanek
7: F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA/Kεϕάλαι II: Oνoµασ́ιες πoικιλιών/Πίνακας II.3: Πρóταση αλλαγής εγκεκριµένης oνoµασ́ιας
πoικιλ́ιας (Σελ́ιδα 62)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
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4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
5: Eγκεκριµένη oνoµασ́ια
6: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
7: F=Eλεύθερη oνoµασ́ια; C=Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.3: Proposal to change an approved variety de-
nomination (Page 62)
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Approved denomination
6: Proposed denomination
7: F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A/Chapitre II: Dénominations variétales /Table II.3: Proposition de modification d’une dénom-
ination variétale approuvée (Page 62)
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination approuvée
6: Dénomination proposée
7: F=Nom de fantaisie; C=Code

IT PARTE A/Capitolo II: Denominazioni varietali /Tabella II.3: Proposta di modifica di una denominazione
varietale approvata (Pagina 62)
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione approvata
6: Denominazione proposta
7: F=Nome di fantasia; C=Codice

LV A DAĻA/ II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.3. tabula: Priekšlikumi apstiprināto škirņu nosaukumu maiņai
(Lappuse 62)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Apstiprinātais nosaukums
6: Pieteiktais nosaukums
7: F=Izdomāts nosaukums; C=Kods

LT A DALIS/ II skyrius: Veislių pavadinimai/ II.3 lentelė: Pasiūlymas pakeisti patvirtintą veislės pavadinimą
(Puslapis 62)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Patvirtintas pavadinimas
6: Siūlomas pavadinimas
7: F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.3: Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév megváltoz-
tatására (Oldal 62)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)
5: Fajtanév jóváhagyva
6: Javasolt fajtanevek
7: F=Fantázianév; C=Kód
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MT PARTI A / Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.3: Proposta sabiex tinbidel denom-
inazzjoni ta’ varjetà approvata (Paġna 62)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni approvata
6: Denominazzjoni proposta
7: F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.3: Voorstel tot wijziging van een goedgekeurde rasbe-
naming (Bladzijde 62)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Vastgestelde rasbenaming
6: Voorgestelde rasbenaming
7: F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.3: Propozycje zmiany uznanej nazwy odmiany (Strona
62)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Nazwa uznana
6: Proponowana nazwa
7: F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A / Capítulo II: Denominações varietais / Quadro II.3: Proposta para alterar uma denominação
varietal aprovada (Página 62)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação aprovada
6: Denominação proposta
7: F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A/Capitolul II: Denumiri de soiuri /Tabelul II.3: Propunere privind modificarea unei denumiri
aprobate (Pagina 62)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumire aprobată
6: Denumirea propusă
7: F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.3: Návrh na zmenu schváleného názvu odrody (Strana 62)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Schválený názov
6: Navrhovaný názov
7: F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.3: Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte (Stran 62)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Potrjeno ime
6: Predlagano ime
7: F=Domišljijsko ime; C=Koda
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FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.3: Ehdotus hyväksytyn lajikenimen muuttamiseksi (Sivu 62)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Hyväksytty lajikenimi
6: Ehdotettu la jikenimi
7: F=Kauppanimi; C=Koodi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.3: Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning
(Sida 62)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Godkänd benämning
6: Föreslagen beteckning
7: F=Fantasinamn; C=Kod

1 2 3 4 5 6 7

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2006/0204 04587 04587 HBA 206901 AGRIHYDRADRIE F

2006/0205 04587 04587 HBA 206902 AGRIHYDRAZEVEN F
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.4: Odobrenie na novo naimenovanie na
zawiten sort (Stranica 65)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Odobreno naimenovanie

ES PARTE A/ Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.4: Aprobación de una nueva denominación
de una variedad protegida (Página 65)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación aprobada

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.4: Schválení nového názvu chráněné odrůdy (Strana 65)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Schválený název

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.4: Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med
en beskyttet sort (Side 65)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Godkendt betegnelse

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.4: Genehmigung einer neuen Bezeichnung einer
geschützten Sorte (Seite 65)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Genehmigte Bezeichnung

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.4: Kaitstud sordi uue nime kinnitamine (Lehekülg 65)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Kinnitatud sordinimi

EL MEPOΣA/Kεϕάλαι II: Oνoµασ́ιες πoικιλιών/Πίνακας II.4: Eγκριση νέας oνoµασ́ιας πρoστατευóµενης
πoικιλ́ιας (Σελ́ιδα 65)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

5: Eγκεκριµένη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.4: Approval of a new denomination of a protected
variety (Page 65)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Approved denomination
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FR PARTIE A/Chapitre II: Dénominations variétales /Table II.4: Approbation d’une nouvelle dénomination
d’une variété protégée (Page 65)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination approuvée

IT PARTE A/ Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.4: Approvazione di una nuova denominazione
di una varietà protetta (Pagina 65)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione approvata

LV A DAĻA/ II nodaļa: Šķirņu nosaukumi/ II.4. tabula: Jauna nosaukuma apstiprināšana aizsargātai škirnei
(Lappuse 65)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Apstiprinātais nosaukums

LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.4 lentelė: Saugomos augalo veislės naujo pavadinimo patvir-
tinimas (Puslapis 65)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Patvirtintas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.4: Védett fajta új megnevezésének jóváhagyása (Oldal 65)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Fajtanév jóváhagyva

MT PARTI A / Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.4: Approvazzjoni ta’ denominaz-
zjoni ġdida ta’ varjetà protetta (Paġna 65)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni approvata

NL DEEL A/Hoofdstuk II: Rasbenamingen/Tabel II.4: Goedkeuring nieuwe rasbenaming voor een beschermd
ras (Bladzijde 65)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Vastgestelde rasbenaming

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.4: Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany (Strona 65)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Nazwa uznana
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PT PARTE A / Capítulo II: Denominações varietais / Quadro II.4: Adopção de uma nova denominação para
uma variedade protegida (Página 65)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação aprovada

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.4: Aprobarea unei noi denumiri pentru soiul
protejat (Pagina 65)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumire aprobată

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.4: Schválenie nového názvu chránenej odrody (Strana 65)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Schválený názov

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.4: Odobritev novega imena zavarovane sorte (Stran 65)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Potrjeno ime

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.4: Suojatun lajikkeen uuden nimen hyväksyntä (Sivu 65)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Hyväksytty lajikenimi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.4: Godkännande av en ny benämning på en skyddad
sort (Sida 65)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Godkänd benämning

1 2 3 4 5

Malus domestica Borkh.

2005/0310 00700 00700 06997 UEB 32642
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BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 69)

1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 69)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Referencia del obtentor

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 69)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Šlechtitelské označení

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 69)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Forædlerens betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 69)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Anmeldebezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 69)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Aretaja andmed

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι III: Aπóσυρση αιτήσεων / Πίνακας III.1: Aπóσυρση αιτήσεων (Σελ́ιδα 69)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια

6: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ

7: Hµερoµην́ια της απóσυρσης
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Capitolo III / III nodaļa / III skyrius / III. fejezet / Kapitolu III / Hoofdstuk III / Rozdział III / Capítulo III /

Capitolul III / Kapitola III / III. poglavje / Luku III / Kapitel III 15|04|2012

EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 69)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Breeder’s reference

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 69)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Référence de l’obtenteur

7: Date du retrait

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 69)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Riferimento del costitutore

7: Data del ritiro

LV A DAĻA / III nodaļa: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 69)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 69)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 69)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: A nemesítő hivatkozási száma

7: Visszavonás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 69)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Referenza tal-kultivatur

7: Data ta’ l-irtirar
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NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 69)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Kweekaanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 69)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Oznaczenie hodowcy

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 69)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Referência do obtentor

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 69)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Referinţele amelioratorului

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 69)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Pracovné označenie odrody

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 69)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime

6: Žlahtniteljeva oznaka

7: Datum umika

FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 69)

1: Rekisterinumero

2: Hakija
3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Jalostajan tunnus

7: Peruuttamispäivä määrä
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SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 69)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning
7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Ageratina altissima (L.) R. M. King et H. Rob.

2009/1441 04301/06352 04301/06352 ALLEUPINK alleup7-10-1 17/01/2012

Alstroemeria L.

2010/2541 04469 07155 GASPARD turcalgas 04/01/2012

2010/2542 04469 07155 TURCALCAM turcalcam 04/01/2012

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2010/1173 01347 01347 ANTHFUCO anthfuco 13/01/2012

2010/1174 01347 01347 ANTHGUBO anthgubo 13/01/2012

Avena sativa L.

2009/2611 03371 03371 CLANNAD lw 03w015-03 05/01/2012

Begonia boliviensis A. DC.

2011/1967 00915 00915 01903 nzcfive 16/02/2012

Calibrachoa Llave & Lex.

2011/1730 03116 03116/06695 KLECA10202 kleca10202 13/01/2012

Capsicum annuum L.

2009/1450 05170 05170 BRENDA nun 5051 pp 17/01/2012

Chrysanthemum L.

2010/0776 00320 04737 00423 DEKBRETAGNE

ORANGE

03.8000.03/4 24/12/2011

2010/0777 00320 04737 00423 DEKBRETAGNE

RED

03.8000.03/5 04/01/2012

Cucurbita pepo L.

2011/2218 04075 04075 02329 DOGE zu 1805 21/02/2012

Dahlia Cav.

2010/1355 04261 04261 VERACRUZ dahlia veracruz 04/01/2012

Dianthus superbus L.

2011/1047 07299 07299 00003 timm 1102 07/02/2012

Eucomis L’Hér.

2010/2559 02133 04819 00441 FRECKLE FACE 5-1 09/02/2012

Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verschaffeltii)

2010/2719 04707 04707 schoe 58 27/01/2012

2010/2722 04707 04707 schoe 59 27/01/2012

Fragaria × ananassa Duch.

2010/2851 07182 07182 07183 asf 042 04/01/2012

2010/2852 07182 07182 07183 asf 009 04/01/2012
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1 2 3 4 5 6 7

Gerbera L.

2010/1133 00023 00023 WHEELY 90606 10/01/2012

2010/1196 00023 00023 KYRA 17927 10/01/2012

2010/1427 00023 00023 HALO 17041 10/01/2012

Helianthus annuus L.

2011/3024 05754 05754 R6UU1MI r6uu1mi 18/01/2012

2011/3028 05754 05754 R7UE2I r7ue2i 18/01/2012

Hypericum × inodorum Mill.

2010/0716 04678/07435 04678 07435 KOLMAGLOR magical glory 08/02/2012

Impatiens New Guinea Group

2010/1830 03602 01902 01902 IMGZ0002 imgz0002 17/01/2012

Kalanchoe thyrsiflora Harv.

2011/1198 04512 04512 01903 forefant 21/12/2011

Lactuca sativa L.

2011/0032 03602 03602 03325 MALAGA ls9372 14/01/2012

2011/0146 04075 04075 02329 e508185 04/01/2012

2011/1977 03602 03602 03325 CENARO ls9401 14/02/2012

2011/2099 04075 04075 02329 rx 17290082 04/01/2012

2011/3064 00088 00088 CLEOMEDES 79-142 rz 28/02/2012

Lilium L.

2011/2408 01821 01821 o 01.10000-534 15/12/2011

2011/2411 01821 01821 ot 04.31-22261-006 11/01/2012

Malus domestica Borkh.

2008/0609 00751 00751 06221 COOP 29 coop 29 21/12/2011

2008/2041 06389 06389 02671 ONYX onyx 31/01/2012

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2011/1656 00165 03048 INMANREDCP d09-1061-3 21/01/2012

Petunia Juss.

2010/1690 00164 00505 00423 DANLITT240 littletunia bicolor illu-

sion

17/01/2012

2010/2187 03602 03602 03325 PEHY0005 h1672-5 14/01/2012

Phalaenopsis Blume

2010/2771 05986 07180 00423 ZHEN YU KO5 kv chamer 14/01/2012

Pisum sativum L.

2007/0967 04075 04075 02329 ANOVA xp 08540797 21/02/2012

Prunus persica (L.) Batsch

2009/0179 04411 04411 ORPHEA 300-20 p.j 31/01/2012

2009/0183 04411 04411 CYNTIA 235-110 p.b 31/01/2012

2009/0271 06556 06556 00160 3 2 05 08 05 21/01/2012

2010/2752 04411 04411 SEDUCTA x 84-16 pj 10/01/2012

Rosa L.

2011/0469 00709 01366/01367/01368 00421 KORPOT002 korpot002 14/01/2012

2011/0473 00709 01366/01367/01368 00421 KORPOT010 korpot010 14/01/2012

2011/0954 07291 07291 PREHISATI 2011-109 16/12/2011

2011/0957 07291 07291 PREHIFLUEN 2011-112 16/12/2011

2011/0959 07291 07291 PREHITOR 2011-114 16/12/2011

2011/0962 07291 07291 PREROGLO 2011-117 16/12/2011

2011/0963 07291 07291 PREHIPREM 2011-118 16/12/2011
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1 2 3 4 5 6 7

Rosa L.

2011/0965 07291 07291 PREHITIGER 2011-120 04/02/2012

2011/1228 00021 00021 SCH41357 sr 41357 08/02/2012

2011/1229 00021 00021 SCH20100 sr 20100 08/02/2012

2011/1291 00021 00021 SCH40151 sr 40151 08/02/2012

2011/1292 00021 00021 SCH30280 sr 30280 08/02/2012

2011/1293 00021 00021 SCH31633 sr 31633 08/02/2012

Roscoea purpurea Sm.

2011/1902 02133 04819 00441 SPICE ISLAND spice island 09/02/2012

Sansevieria cylindrica Bojer ex Hook.

2010/1245 04861 04861 01903 SIRIUS msky 10/01/2012

Sansevieria trifasciata Prain

2010/2647 04939/04940/07174 04939/04940/07174 01903 pdcyelfla 28/02/2012

Sanvitalia procumbens Lam.

2011/1965 01808 01808 ORANGE SUN orange sun 26/01/2012

2011/2008 01808 01808 SUNRISE sunrise 26/01/2012

Spinacia oleracea L.

2010/0181 04075 04075 02329 AZORES rs 06661459 04/01/2012

2010/0182 04075 04075 02329 rs 06671562 04/01/2012

2011/2305 04075 04075 02329 TUVALU rx 06672115 04/01/2012

Tradescantia × andersonia W. Ludw. et Rohweder

2011/1962 02133 04819 00441 LUCKY CHARM lucky charm 09/02/2012

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2009/1669 00186 03806 CICERO sw 75032 20/01/2012

Verbena L.

2010/1360 03491 05129 05148 KLEVP08392 klevp08392 18/02/2012

Vitis L.

2011/3040 06775 02582/06776 02580 ARRAEIGHT arraeight 02/02/2012

Zea mays L.

2011/1812 04577 04577 04000 P7726 x75a230 11/02/2012
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 74)

1: Nomer na zave�dane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 74)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 74)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 74)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 74)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 74)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι IV: Aπoϕάσεις / Πίνακας IV.1: Xoρήγηση µιας πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 74)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Kάτoχoς

3: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)

4: Eγκεκριµένη oνoµασ́ια

5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµερoµην́ια

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 74)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 74)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 74)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešķiršana (Lappuse 74)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešķiršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 74)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 74)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 74)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 74)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 74)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 74)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 74)

1: Dosar nr.

2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)

4: Denumire aprobată

5: Numărul acordării, data
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SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 74)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 74)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime
5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 74)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 74)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning
5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Achillea millefolium L.

2010/2282 01364 00423 PEACHY SEDUCTION 31598 - 20/02/2012

2010/2283 01364 00423 PINEAPPLE MANGO 31599 - 20/02/2012

Allium porrum L.

2010/1200 05170 10061 LEL 31442 - 06/02/2012

2010/1201 05170 10071 LEL 31443 - 06/02/2012

2010/1202 05170 10081 LEL 31444 - 06/02/2012

2010/1203 05170 10091 LEL 31445 - 06/02/2012

Allium schoenoprasum L.

2008/2928 00683 POLYCUT 31369 - 23/01/2012

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2010/1377 03116 KLEAF09042 31595 - 20/02/2012

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2010/0335 00856 00420 BBREDBADA 31473 - 06/02/2012

2010/0336 00856 00420 BBSWEET 31474 - 06/02/2012

2010/0939 00856 00420 BBDRASUN 31479 - 06/02/2012

2010/0940 00856 00420 BBDRASOPI 31480 - 06/02/2012

2010/0941 00856 00420 BBDRAWHIBL 31481 - 06/02/2012

2010/0956 06980 00003 LYDIA 31482 - 06/02/2012

2010/2058 04443 00423 KRSSUWH01 31318 - 23/01/2012

2010/2655 04443 00423 BETULIA CANDY 31319 - 23/01/2012

Begonia × tuberhybrida Voss

2010/1756 06110 BUFFEY 31317 - 23/01/2012

Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.

2009/1716 00683 RED ATLAS 31370 - 23/01/2012
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1 2 3 4 5

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2010/1296 07013 00441 HERNBIGOKEN 31353 - 23/01/2012

Brassica napus L. emend. Metzg.

2010/1456 03307 MH 07D 31601 - 20/02/2012

2010/1457 03307 MH 07I 31607 - 20/02/2012

2010/1458 03307 MH 07J 31602 - 20/02/2012

2010/1461 03307 MH 00BW122 31603 - 20/02/2012

2010/1462 03307 MH 02GM043 31604 - 20/02/2012

2010/2350 04184 LOHANA 31606 - 20/02/2012

2010/2473 03540 PATRON 31332 - 23/01/2012

2011/1281 00044 05145 KODIAK 31335 - 23/01/2012

Brunnera macrophylla (Adams) I. M. Johnst.

2009/1678 03026 02334 KINGS RANSOM 31551 - 20/02/2012

2009/1679 03026 02334 EMERALD MIST 31552 - 20/02/2012

2010/0678 06948 00441 DIANES GOLD 31570 - 20/02/2012

Calibrachoa Llave & Lex.

2009/0314 04071 00082 SUNBELRIKUBU 31295 - 09/01/2012

2010/0389 00164 00423 DANOA53 31492 - 20/02/2012

2010/0390 00164 00423 DANOA49 31493 - 20/02/2012

2010/0391 00164 00423 DANOA52 31494 - 20/02/2012

2010/0402 04071 00082 SUNCALKUKI 31302 - 09/01/2012

2010/0403 04071 00082 SUNBELRIKI 31303 - 09/01/2012

2010/0521 05505 DUEALMIDPU 31499 - 20/02/2012

2010/1304 03602 01902 CAL ROOSALL 31502 - 20/02/2012

2010/1362 03116 KLECA09172 31304 - 09/01/2012

2010/1363 03116 KLECA09204 31305 - 09/01/2012

2010/1364 03116 KLECA09207 31306 - 09/01/2012

2010/1365 03116 KLECA09208 31307 - 09/01/2012

2010/1366 03116 KLECA09210 31308 - 09/01/2012

2010/1413 03116 KLECA07112 31504 - 20/02/2012

2010/1750 03661 03663 US08CJ0202 31505 - 20/02/2012

2010/1998 05505 DUEALGO 31516 - 20/02/2012

2010/1999 05505 DUEALAPRI 31517 - 20/02/2012

2010/2000 05505 DUEALPI 31518 - 20/02/2012

2010/2001 05505 DUEALTINICE 31519 - 20/02/2012

2010/2002 05505 DUEALPIVU 31520 - 20/02/2012

2010/2139 00633 00423 BALCABDEBU 31521 - 20/02/2012

2010/2399 03645 LAZCAL0906 31526 - 20/02/2012

2010/2400 03645 LAZCAL0915 31527 - 20/02/2012

2010/2401 03645 LAZCAL0918 31528 - 20/02/2012

2010/2513 04071 00082 SUNBELKOPAWAI 31311 - 09/01/2012

Capsicum annuum L.

2008/0536 03602 03325 SENG 9142 31433 - 06/02/2012

2008/2378 04075 02329 SBR281195 31391 - 23/01/2012

2008/2379 04075 02329 SBR281243 31392 - 23/01/2012

2008/2380 04075 02329 SBR281263 31393 - 23/01/2012

2008/2381 04075 02329 SBY281256S 31394 - 23/01/2012

2008/2382 04075 02329 SIT28EC103 31395 - 23/01/2012

2008/2383 04075 02329 SMO281234 31396 - 23/01/2012

2008/2384 04075 02329 SMY281233 31397 - 23/01/2012

2008/2385 04075 02329 SMY281238 31398 - 23/01/2012

2008/2386 04075 02329 SMY281253 31399 - 23/01/2012

2008/2387 04075 02329 SZZ281257 31400 - 23/01/2012

2009/0039 00072 OP 1428 31440 - 06/02/2012

2009/0040 00072 OP 1430 31441 - 06/02/2012
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1 2 3 4 5

Capsicum annuum L.

2009/1611 00088 AVENGER 31374 - 23/01/2012

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2011/0033 03602 03325 90 4262 31434 - 06/02/2012

Coreopsis L.

2010/0822 05560 02334 JIVE 31478 - 06/02/2012

Cucumis melo L.

2009/1601 03602 03325 TELL 31423 - 23/01/2012

2010/0457 03602 03325 PENDRAGON 31424 - 23/01/2012

2010/0458 03602 03325 GODIVA 31425 - 23/01/2012

Cucumis sativus L.

2008/1057 00245 DELIZIA 31439 - 06/02/2012

2009/0738 04075 02329 EUR1541014 31405 - 23/01/2012

2009/0739 04075 02329 EUR1541013 31406 - 23/01/2012

2009/0744 04075 02329 EUR1541018 31407 - 23/01/2012

2009/0745 04075 02329 EUR1541017 31408 - 23/01/2012

Dendrobium kingianum Bidwill ex. Lindl.

2010/0815 06202 DE00008 31461 - 06/02/2012

Dicentra eximia (Ker Gawl.) Torr. × D. peregrina (Rudolphi) Makino

2009/2286 04201 02334 FIRE ISLAND 31553 - 20/02/2012

Erica gracilis J. C. Wendl.

2010/2381 06184 MISTER X 31356 - 23/01/2012

Eruca sativa Mill.

2011/1480 01540 TRIO 31388 - 23/01/2012

Euonymus japonicus Thunb.

2009/2009 03881 MINMIL 31580 - 20/02/2012

Euphorbia characias L.

2010/0145 06890 04599 GLACIER BLUE 31557 - 20/02/2012

Euphorbia × martinii Rouy

2010/0084 06876 04599 ASCOT RAINBOW 31556 - 20/02/2012

Farfugium hiberniflorum × F. japonicum

2009/2687 04403 02334 LAST DANCE 31591 - 20/02/2012

Festuca pratensis Huds.

2007/0528 00186 SW REVANSCH 31608 - 20/02/2012

Fragaria × ananassa Duch.

2007/2766 04319 00423 ORLY 31409 - 23/01/2012

2008/2678 00659 02433 DRISSTRAWSIX 31410 - 23/01/2012

2008/2679 00659 02433 DRISSTRAWSEVEN 31411 - 23/01/2012

2008/2680 00659 02433 DRISSTRAWEIGHT 31412 - 23/01/2012

2008/2739 06479/06480 ANITABIS 31372 - 23/01/2012

2008/2790 00331 VIVA PATRICIA 31368 - 23/01/2012

2008/2801 06485 00441 ROTEMI 31417 - 23/01/2012

2008/2802 06485 00441 SHAKED 31418 - 23/01/2012

2008/2943 00659 02433 DRISSTRAWNINE 31413 - 23/01/2012

2008/2944 00659 02433 DRISSTRAWTEN 31414 - 23/01/2012

2008/2983 00659 02433 DRISSTRAWELEVEN 31415 - 23/01/2012

2009/0625 00127 00443 KAMILA 31419 - 23/01/2012

76



2•2012

Glava IV / Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Kεϕάλαι IV / Chapter IV / Chapitre IV /
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Fragaria × ananassa Duch.

2009/1144 00743/01203 00560 MARVEL 31420 - 23/01/2012

2009/2134 00659 02433 DRISSTRAWTHIRTEEN 31416 - 23/01/2012

Fuchsia L.

2009/2459 00638 00423 BRFU 06972 31554 - 20/02/2012

2010/0010 00638 00423 BRFU 0582 31555 - 20/02/2012

2010/0404 02392/04071 00082 SANIFHODEPA 31562 - 20/02/2012

2010/1409 03223 00423 CECILIA 31575 - 20/02/2012

2010/1410 03223 00423 MARIE CLAIRE 31576 - 20/02/2012

Guzmania Ruiz et Pav.

2008/2651 00741/00103 SALINAS 31469 - 06/02/2012

2010/0892 02658 01903 DURAMAR 31315 - 23/01/2012

2010/0959 00741/00103 AMORETTO 31483 - 06/02/2012

Gypsophila L.

2007/1822 03671 00423 ESM GENESIS 31313 - 23/01/2012

Gypsophila paniculata L.

2005/2049 00164 00423 DANGYP39 31312 - 23/01/2012

2008/1195 00164 00423 DANGYP3622 31314 - 23/01/2012

Helianthus annuus L.

2010/0613 00158 TRC2344 31600 - 20/02/2012

2010/1796 05754 R4NO4M 31605 - 20/02/2012

Helleborus L.

2009/0769 06634/06635 HARVINGTON RE-

BEKAH

31339 - 23/01/2012

Helleborus × ballardiae B.Mathew

2009/2491 01993 00423 COSEH 720 31347 - 23/01/2012

Helleborus × ericsmithii B.Mathew

2009/2492 01993 00423 COSEH 730 31348 - 23/01/2012

2009/2493 01993 00423 COSEH 740 31349 - 23/01/2012

Helleborus niger L.

2009/2490 05755 01903 VERBTY2 31346 - 23/01/2012

Helleborus × nigercors J. T. Wall

2008/1211 00402 00443 DOMINGO 31338 - 23/01/2012

Helleborus orientalis Lam.

2009/0887 01993 00423 HLR 120 31340 - 23/01/2012

2009/0888 01993 00423 HLR 140 31341 - 23/01/2012

2009/0889 01993 00423 HLR 160 31342 - 23/01/2012

2009/2394 05755 00423 CINDERELLA 31344 - 23/01/2012

2009/2494 01993 00423 HLR 150 31350 - 23/01/2012

2009/2495 01993 00423 HLR 170 31351 - 23/01/2012

2009/2496 01993 00423 HLR 180 31352 - 23/01/2012

Hippeastrum Herb.

2009/2584 04859 CASABLANCA 31298 - 09/01/2012

2010/0891 01701 00423 NWKGG 31337 - 23/01/2012

2010/1946 01701 00423 EXNYM 31336 - 23/01/2012

Hordeum vulgare L. sensu lato

2010/2138 04184 02907 ODYSSEY 31614 - 20/02/2012

2011/0052 03371 SHANNON 31610 - 20/02/2012
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Humulus lupulus L.

2007/0303 05731 05732 SUPGALENA 31320 - 23/01/2012

2007/0304 05731 05732 BRAVO 31321 - 23/01/2012

2007/0305 05731 05732 APOLLO 31322 - 23/01/2012

Impatiens New Guinea Group

2010/1383 03116 KLENI10117 31585 - 20/02/2012

2010/1384 03116 KLENI10118 31586 - 20/02/2012

2010/1385 03116 KLENI10119 31587 - 20/02/2012

2010/1386 03116 KLENI10128 31588 - 20/02/2012

Kalanchoe Adans.

2009/1079 00432 00423 ROMANTIC PINK

MEADOW

31343 - 23/01/2012

Kniphofia Moench

2010/1538 07048 00423 ELVIRA 31596 - 20/02/2012

Lactuca sativa L.

2008/1318 00072 PALOSTA 31357 - 23/01/2012

2008/1904 00072 EZRA 31358 - 23/01/2012

2009/0913 00088 JOLITO 31373 - 23/01/2012

2009/0977 00072 SABAUDA 31359 - 23/01/2012

2009/0978 00072 DUNCAN 31360 - 23/01/2012

2009/1082 00072 ACULA 31361 - 23/01/2012

2009/1084 00072 AUREOLA 31362 - 23/01/2012

2009/1086 00072 BOTIOLA 31363 - 23/01/2012

2009/1744 00072 EXPRESSION 31364 - 23/01/2012

2009/2577 00088 SIBERINAS 31376 - 23/01/2012

2010/0136 05055 BABYBEL 31387 - 23/01/2012

2010/0405 00072 PAGERO 31365 - 23/01/2012

2010/0437 02395 01122 LILACH 31421 - 23/01/2012

2010/0759 00072 VOLARE 31366 - 23/01/2012

2010/1113 00031 GAIAVERDE 31451 - 06/02/2012

2010/1114 00031 GEMMAVERDE 31452 - 06/02/2012

2010/1127 00072 SANACORE 31367 - 23/01/2012

2010/1212 00683 MOZART 31371 - 23/01/2012

2010/1214 00088 GURDIE 31446 - 06/02/2012

2010/1216 00088 SOUPIRAÏ 31447 - 06/02/2012

2010/1217 00088 LOZANO 31448 - 06/02/2012

2010/1218 00088 FOLIATA 31449 - 06/02/2012

2010/1291 00031 ADORALE 31453 - 06/02/2012

Lavandula angustifolia Mill.

2009/0921 06653 MOMPARLER 31292 - 09/01/2012

Lavandula stoechas L.

2009/2011 07553 00003 PINK SUMMER 31470 - 06/02/2012

2009/2012 07553 00003 EARLY SUMMER 31471 - 06/02/2012

Lilium L.

2009/2042 01821 MYNNOU 31581 - 20/02/2012

Liquidambar styraciflua L.

2009/1434 06722 03881 OAKVILLE HIGH-

LIGHT

31590 - 20/02/2012

Lobelia erinus L.

2010/0549 03602 03325 TEC HEWHITT 31592 - 20/02/2012

2010/0793 04920 00441 WESLOSU 31593 - 20/02/2012

2010/1157 05619 KUEAFBLUE 31594 - 20/02/2012
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Lobelia erinus L.

2010/1757 03602 03325 LOBZ0001 31597 - 20/02/2012

Lobularia Desv.

2010/1288 00165 INLOBU0903 31464 - 06/02/2012

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw. × Lycopersicon hirsutum L.

2009/0432 03602 03325 ARNOLD 31422 - 23/01/2012

Malus domestica Borkh.

2008/2981 00700 01214 ADMIRAL 31550 - 20/02/2012

2010/0060 05496 COXCOLUMNARIA 31438 - 06/02/2012

2010/2688 00700 MERKUR 31549 - 20/02/2012

2011/0023 07220 LIGOLINA 31389 - 23/01/2012

Nicotiana tabacum L.

2010/0140 06886 00421 AOB 171 31611 - 20/02/2012

2010/0141 06886 00421 AOB 175 31612 - 20/02/2012

2010/0142 06886 00421 AOB 176 31613 - 20/02/2012

Osteospermum L.

2010/0161 04464 SAKOST8076 31558 - 20/02/2012

2010/0162 04464 SAKOST8077 31559 - 20/02/2012

2010/0163 04464 SAKOST8078 31560 - 20/02/2012

2010/0164 04464 SAKOST8079 31561 - 20/02/2012

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2010/0442 00004 00423 SUNOST1001 31563 - 20/02/2012

2010/0443 00004 00423 SUNOST1002 31564 - 20/02/2012

2010/0444 00004 00423 SUNOST1003 31565 - 20/02/2012

2010/0445 00004 00423 SUNOST1004 31566 - 20/02/2012

2010/0518 05505 DUETISWIROWI 31567 - 20/02/2012

2010/0520 05505 DUETISWIPU 31568 - 20/02/2012

2010/0551 03602 03325 TRA TERRA 31569 - 20/02/2012

2010/0796 04160 00003 DAOSNITTEN 31571 - 20/02/2012

2010/0797 04160 00003 DAOSFEMTEN 31572 - 20/02/2012

2010/0798 04160 00003 DAOSSEKSTEN 31573 - 20/02/2012

2010/0799 04160 00003 DAOSSYTTEN 31574 - 20/02/2012

2010/2004 05505 DUETIYEL 31577 - 20/02/2012

2010/2178 03602 03325 OSTZ0001 31578 - 20/02/2012

2010/2179 03602 03325 OSTZ0002 31579 - 20/02/2012

Pelargonium L’Her. ex Aiton

2009/2109 04143 WBVIOL 31582 - 20/02/2012

Petroselinum crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill

2011/0713 00683 LAICA 31450 - 06/02/2012

Petunia × Calibrachoa

2009/2699 01020 04464 SAKPXC007 31491 - 20/02/2012

Petunia Juss.

2008/1980 01112 00082 KEIYEYAS 31293 - 09/01/2012

2008/1981 01112 00082 KEIWHIYOS 31294 - 09/01/2012

2009/2530 01690/02396/06462 01690 KERVERRED 31296 - 09/01/2012

2009/2531 01690/02396/06462 01690 KERVERNEON 31297 - 09/01/2012

2009/2698 01020 04464 SAKPET001 31490 - 20/02/2012

2010/0166 01690/02396/06462 01690 KERJOANNA 31299 - 09/01/2012

2010/0167 01690/02396/06462 01690 KERSUSI 31300 - 09/01/2012

2010/0392 00164 00423 DANLITT248 31495 - 20/02/2012

2010/0397 04071 00082 SUNSURFAZ 31301 - 09/01/2012
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Petunia Juss.

2010/0448 06939 01903 BLUETTE WINE VEL-

VET

31496 - 20/02/2012

2010/0449 06939 01903 DAIICHI BLUETTE

VIVID PINK RS

31497 - 20/02/2012

2010/0450 06939 01903 DAIICHI BLUETTE

PURE WHITE RS

31498 - 20/02/2012

2010/0522 05505 DUEPOTYEL 31500 - 20/02/2012

2010/1244 00089 00441 PACTOYEL 31501 - 20/02/2012

2010/1305 03602 01902 PIC LITPINA 31503 - 20/02/2012

2010/1371 03116 KLEPH09189 31309 - 09/01/2012

2010/1372 03116 KLEPH09192 31310 - 09/01/2012

2010/1988 05505 DUESWEGRICE 31506 - 20/02/2012

2010/1989 05505 DUESURSKY 31507 - 20/02/2012

2010/1990 05505 DUESWEHOTRE 31508 - 20/02/2012

2010/1991 05505 DUESURPILEM 31509 - 20/02/2012

2010/1992 05505 DUEPOTBLACE 31510 - 20/02/2012

2010/1993 05505 DUEPOTPAYA 31511 - 20/02/2012

2010/1994 05505 DUEPOTLEDRO 31512 - 20/02/2012

2010/1995 05505 DUEPOTPIBLIC 31513 - 20/02/2012

2010/1996 05505 DUEPOTPIPUCE 31514 - 20/02/2012

2010/1997 05505 DUEPOTPIPIN 31515 - 20/02/2012

2010/2182 03602 03325 PEHY0001 31522 - 20/02/2012

2010/2184 03602 03325 PEHY0003 31523 - 20/02/2012

2010/2185 03602 03325 PEHY0004 31524 - 20/02/2012

2010/2189 05062 00423 VDM8105 31525 - 20/02/2012

2010/2467 00025 FIPETRED 31529 - 20/02/2012

Petunia × atkinsiana D. Don

2009/2643 06849 00593 RFMA194 31487 - 20/02/2012

2009/2644 06849 00593 RFMA55 31488 - 20/02/2012

2009/2646 06849 00593 RFMA24 31489 - 20/02/2012

Phalaenopsis Blume

2010/1566 06175 01903 KV5701 31354 - 23/01/2012

Phlox paniculata L.

2009/1440 04301/06352 ALLPINKPER 31454 - 06/02/2012

2009/2378 00986 STRAWBERRY

DAIQUIRI

31455 - 06/02/2012

2009/2399 00986 TEQUILA SUNRISE 31456 - 06/02/2012

2009/2400 00986 PINK LADY 31457 - 06/02/2012

2010/0370 00986 02334 TIARA 31458 - 06/02/2012

2010/0372 00986 02334 AUREOLE 31459 - 06/02/2012

2010/1190 05759 03325 DITOROS 31462 - 06/02/2012

2010/1191 05759 03325 DITOPUR 31463 - 06/02/2012

Pisum sativum L.

2010/2413 00915 06557 PICTON 31435 - 06/02/2012

Prunus armeniaca L.

2007/2976 01045 00160 MONABRI 31431 - 06/02/2012

Prunus avium (L.) L.

2005/2663 00787 00160 PC 71468 31430 - 06/02/2012

2006/2740 00160/00279 GLENRED 31436 - 06/02/2012

Prunus persica (L.) Batsch

2007/2525 00689 00827 FERLATE 31432 - 06/02/2012

2008/0576 04628 NECTABELLE 31530 - 20/02/2012

2008/0577 04628 NECTAVISTA 31531 - 20/02/2012

2008/0578 04628 NECTATOP 31532 - 20/02/2012
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Prunus persica (L.) Batsch

2008/0580 04628 NECTAFINE 31533 - 20/02/2012

2008/0581 04628 NECTAPI 31534 - 20/02/2012

2008/0582 04628 NECTARREVE 31535 - 20/02/2012

2008/0583 04628 NECTARLIGHT 31536 - 20/02/2012

2008/0584 04628 SWEETPRIM 31537 - 20/02/2012

2008/0585 04628 SWEETLOVE 31538 - 20/02/2012

2008/0586 04628 SWEETMOON 31539 - 20/02/2012

2008/0587 04628 SWEETSTAR 31540 - 20/02/2012

2008/0590 04628 ASFPBF0492 31541 - 20/02/2012

2008/2767 00160/00279 GRAND BRIGHT 31542 - 20/02/2012

2008/2768 00160/00279 MAY PEARL 31543 - 20/02/2012

2008/2769 00160/00279 QUEEN PEARL 31544 - 20/02/2012

2008/2770 00160/00279 SNOW LADY 31545 - 20/02/2012

2008/2771 00160/00279 IVORY STAR 31546 - 20/02/2012

Prunus salicina Lindl.

2009/0564 00160/00279 PLUMSWEET V 31437 - 03/02/2012

Rosa L.

2010/1116 06991 VUVUZELA 31316 - 23/01/2012

2011/0200 00889 MEIGELENA 31429 - 23/01/2012

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

2009/2689 02224 ROSI 31583 - 20/02/2012

2009/2691 02224 WHITNY 31584 - 20/02/2012

Solanum lycopersicum L.

2008/2388 04075 02329 FDR162125 31401 - 23/01/2012

2008/2389 04075 02329 PPR257382 31402 - 23/01/2012

2008/2390 04075 02329 PSQ252698 31403 - 23/01/2012

2008/2539 04075 02329 FIR161076 31404 - 23/01/2012

2009/1991 00088 GLORIOSO 31375 - 23/01/2012

2010/1476 03602 03325 BRISEIDE 31426 - 23/01/2012

2010/1542 01113 LIPSO 31547 - 20/02/2012

2010/2253 03602 03325 SWEETELLE 31427 - 23/01/2012

2011/0035 03602 03325 MAMIRIO 31428 - 23/01/2012

Solanum melongena L.

2008/2374 04075 02329 EOP237074 31390 - 23/01/2012

2010/0733 00088 SABELLE 31378 - 23/01/2012

2010/1624 00088 AB5195 RZ 31379 - 23/01/2012

2010/1625 00088 AB5044 RZ 31380 - 23/01/2012

2010/1626 00088 AB5135 RZ 31381 - 23/01/2012

2010/1627 00088 AB5902 RZ 31382 - 23/01/2012

2010/1628 00088 AB5018 RZ 31383 - 23/01/2012

2010/1629 00088 AB5401 RZ 31384 - 23/01/2012

2010/1630 00088 AB5480 RZ 31385 - 23/01/2012

2010/1631 00088 AB5103 RZ 31386 - 23/01/2012

Solanum tuberosum L.

2008/2929 02555 04078 ANKY 31615 - 20/02/2012

2009/1575 00315 DIPLOMAT 31333 - 23/01/2012

2009/1576 00315 NANDU 31334 - 23/01/2012

2009/2240 05691 MELROSE 31618 - 20/02/2012

2010/1577 06342 VITABELLA 31617 - 20/02/2012

2010/1578 00022 06342 MONDEO 31616 - 20/02/2012

Spinacia oleracea L.

2010/0351 00088 SP6111 RZ 31377 - 23/01/2012
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Tradescantia × andersonia W. Ludw. et Rohweder

2010/0761 06956 03638 GOOD LUCK 31460 - 06/02/2012

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2009/1466 02736 ADELAIDE 31323 - 23/01/2012

2009/1467 02736/05959 ARABIA 31324 - 23/01/2012

2009/1469 02736/05959 ASUNCION 31609 - 20/02/2012

2009/1470 05959 AQUILANTE 31326 - 23/01/2012

2009/1474 06306 ANFORETA 31330 - 23/01/2012

Triticum durum Desf.

2009/1468 02736/05959 PITAGORA 31325 - 23/01/2012

2009/1471 05959/02736 TIREX 31327 - 23/01/2012

2009/1472 05959 DYLAN 31328 - 23/01/2012

2009/1473 05959 TIZIANA 31329 - 23/01/2012

2009/1475 06306 CANTICO 31331 - 23/01/2012

Vanda Jones ex R. Br.

2010/1840 07192 01903 SPCDW1002 31465 - 06/02/2012

2010/1841 07192 01903 SPCDW1003 31466 - 06/02/2012

2010/1986 07192 01903 SPCDW1008 31467 - 06/02/2012

2010/1987 07192 01903 SPCDW1009 31468 - 06/02/2012

Verbena bonariensis L.

2010/2151 06725 00423 LOLLIPOP 31589 - 20/02/2012

Vitis L.

2008/2093 06394/06395/06396 DANMARPA POLONIA 31548 - 20/02/2012

Vriesea Lindl.

2010/0187 00286 ELECTRIC 31472 - 06/02/2012

2010/0783 00286 SHINE 31475 - 06/02/2012

2010/0784 00286 VISION 31476 - 06/02/2012

2010/0785 00286 SENSE 31477 - 06/02/2012

2010/0965 02342 00741 CUPIDO 31485 - 06/02/2012

2010/0966 02342 00741 DELPHINIUS 31486 - 06/02/2012
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.2: Othv�rl�ne na za�vki za zakrila (Stranica 86)
1: Nomer na zave�dane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na othv�rl�ne

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de protección (Página 86)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Referencia del obtentor
7: Numero de denegación, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv (Strana
86)
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Šlechtitelské označení
7: Datum zamítnutí

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse (Side 86)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Forædlerens betegnelse
7: Afslagets nummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz (Seite
86)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Anmeldebezeichnung
7: Datum der Zurückweisung

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine (Lehekülg 86)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Aretaja andmed
7: Tagasilükkamise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι IV: Aπoϕάσεις / Πίνακας IV.2: Aπóρριψη αιτήσεων πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 86)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
5: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
6: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
7: Hµερoµην́ια απóρριψης
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page 86)
1: File number

2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Breeder’s reference
7: Refusal number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page 86)
1: Numéro de dossier

2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Référence de l’obtenteur
7: Numero du rejet, date

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela (Pagina 86)
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Riferimento del costitutore
7: Numero del rigetto, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.2. tabula: Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana (Lappuse 86)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce
7: Noraid̄ıšanas datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelė: Paraiškų dėl teisinės apsaugos atmetimas (Puslapis 86)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo
7: Atmetimo numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása (Oldal 86)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek
6: A nemesítő hivatkozási száma
7: Elutasítás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.2: Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni (Paġna
86)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant

3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Referenza tal-kultivatur
7: Id-data tat-tiċh̄id
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NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 86)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Kweekaanduiding
7: Datum van afwijzing

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnioski o ochronę (Strona 86)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Oznaczenie hodowcy
7: Data odrzucenia

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção (Página 86)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Referência do obtentor
7: Data da recusa

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecţie (Pagina 86)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Referinţele amelioratorului
7: Numărul respingerii, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlášok na ochranu (Strana 86)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Pracovné označenie odrody
7: Číslo zamietnutia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran 86)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Žlahtniteljeva oznaka
7: Datum zavrnitve

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen (Sivu 86)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Jalostajan tunnus
7: Hylkäysnumero, päivämäärä
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SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt (Sida 86)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning
7: Datum för avslaget

1 2 3 4 5 6 7

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2009/2311 01393 01393 RIJNBO710 rijnbo710 1114 - 20/02/2012

Calibrachoa Llave & Lex.

2010/0644 03602 00401 01902 CAL ORNGISE cal orngise 1108 - 23/01/2012

Coprosma J. R. Forst. & G. Forst.

2010/0467 06753 06753 01589 TEQUILA SUNRISE tequila sunrise 1111 - 23/01/2012

Erica × darleyensis Bean

2008/1008 06011 06011 BEATE beate 1113 - 20/02/2012

Geranium cinereum Cav.

2009/2049 02078 02078 03423 THUMBLING

HEARTS

thumbling hearts 1109 - 23/01/2012

× Goodaleara hort.

2008/1309 05960 05960 01903 GOOPINK pink mist 1107 - 06/02/2012

Hemizygia (Benth.) Briq.

2009/2450 06839 06839 02318 CANDY KISSES candy kisses 1112 - 23/01/2012

Weigela florida (Bunge) A. DC.

2009/0988 03090 03090 VERWEIG 4 verweig 4 1110 - 23/01/2012
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 91)
1: Nomer na zave�dane

2: Predlagano naimenovanie

3: Referenten nomer na selekcionera

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 91)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Referencia del obtentor
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 91)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Šlechtitelské označení
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 91)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Forædlerens betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 91)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Anmeldebezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 91)
1: Toimiku number
2: Sordinime ettepanek
3: Aretaja andmed
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KεϕάλαιV: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.1: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των αντικλήτων
τoυς (Σελ́ιδα 91)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Πρoτεινóµενη oνoµασ́ια
3: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
4: Πρoηγoύµενoς Aιτών
5: Nέoς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµενoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
8: Nέoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
9: Hµερoµην́ια αλλαγής

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
91)
1: File number
2: Proposed denomination
3: Breeder’s reference
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 91)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination proposée
3: Référence de l’obtenteur
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 91)
1: Numero di pratica
2: Denominazione proposta
3: Riferimento del costitutore
4: Precedente Richiedente
5: Nuovo Richiedente
6: Costitutore
7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.1.
tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 91)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Selekcionāra atsauce

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 91)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Selekcinis veislės žymuo

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 91)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: A nemesítő hivatkozási száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 91)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Referenza tal-kultivatur

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 91)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Kweekaanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 91)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Oznaczenie hodowcy

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 91)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Referência do obtentor

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 91)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Referinţele amelioratorului

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 91)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Pracovné označenie odrody

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 91)

1: Številka prijave

2: Predlagano ime

3: Žlahtniteljeva oznaka

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 91)
1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi
3: Jalostajan tunnus
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 91)
1: Ansökningsnummer
2: Föreslagen beteckning
3: Förädlarens beteckning
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Campanula portenschlagiana Schult.

2011/1213 CAMP 19.508.01 19.508.01 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

2011/1214 CAMP 19.508.02 19.508.02 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

2011/1215 CAMP 19.510.04 19.510.04 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

Dahlia Cav.

2010/1489 LOMDAHORA lomdahora 06257 06708 06257 01903 01903 20/01/2012

2010/1490 LOMDAHWHI lomdahwhi 06257 06708 06257 01903 01903 20/01/2012

2010/1491 LOMDAHROP lomdahrop 06257 06708 06257 01903 01903 20/01/2012

2010/1492 LOMDAHBRS lomdahbrs 06257 06708 06257 01903 01903 20/01/2012

Heuchera L.

2009/1729 KASSANDRA kassandra 04571 07471 04571 01589 01589 29/02/2012

2011/1912 BERRY MAR-

MALADE

berry marmalade 02133 07259 07259 00441 00441 24/02/2012

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2009/0478 HOKOMANO magical noblesse 04375/

07435

04375/

07435

04354/04375 04354 07435 03/01/2012

2011/0078 HOKOMAREVO magical revolution 07435/

04375

07435/

04375

04375/04354 04354 07435 03/01/2012

Lavandula stoechas L.

2009/2011 PINK SUMMER 3020 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

2009/2012 EARLY SUMMER 6023 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

2010/1570 TV23 33.897.28 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

2010/1945 TV4 27.625.02 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

2011/1909 TV 6 27.580.01 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

2011/1910 TV 19 tv 19 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

Lobelia erinus L.

2010/1157 KUEAFBLUE lob g 70 05619 05619 00440/03713/

02890

00441 06/02/2012
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Lycianthes rantonnetii (Carrière) Bitter

2011/1915 MAMALYC sorali 08 07371 07371 07371 07372 01903 18/01/2012

Persea americana Mill.

2003/0803 UC 3295 3-29-5 00345 00345 02282/02281 00423 07557 12/01/2012

2003/0804 UC N45 n4(-)5 00345 00345 02282/02281 00423 07557 12/01/2012

Phaseolus vulgaris L.

2010/2256 PROMETEO isci 122/3-7-1 05394 07548 01870 03/01/2012

2010/2257 MINOSSE isci 122/3-7-3 05394 07548 01870 03/01/2012

2010/2258 TELEMACO isci mv 7/6-2 05394 07548 01870 03/01/2012
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 97)
1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 97)
1: Número de expediente
2: Denominaciones de variedades
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 97)
1: Číslo spisu
2: Názvy odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 97)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelser
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 97)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnungen
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 97)
1: Toimiku number
2: sordinimed
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KεϕάλαιV: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.2: Aλλαγές στoυς καταλóγoυς των κατóχων µιας πρoστασ́ιας ή
των αντικλήτων τoυς (Σελ́ιδα 97)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Oνoµασ́ιες πoικιλιών
3: Aριθµóς χoρήγησης
4: Πρoηγoύµενoς Aιτών
5: Nέoς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµενoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
8: Nέoς Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
9: Hµερoµην́ια αλλαγής

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 97)
1: File number
2: Variety denominations
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 97)
1: Numéro de dossier
2: Dénominations variétales
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 97)
1: Numero di pratica
2: Denominazioni varietali
3: Numero della concessione
4: Precedente Richiedente
5: Nuovo Richiedente
6: Costitutore
7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.2.
tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašņieka vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 97)
1: Dokumenta numurs
2: Šķirņu nosaukumi

3: Piešķiršanas numurs
4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs
6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 97)
1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai
3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas
5: Naujas Pareiškėjas
6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)
8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 97)

1: Nyilvántartási szám
2: Fajtanevek
3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező
5: Új Kérelmező

6: Nemesítő
7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)
9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
97)

1: Numru tal-fajl
2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: Numru tal-konċessjoni
4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant
6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 97)
1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen
3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager
5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker
7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 97)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 97)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 97)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 97)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrôd

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 97)

1: Številka prijave

2: Imena sort

3: Številka podelitve

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 97)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 97)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Beviljandenummer
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Asparagus officinalis L.

2003/0118 DARSIANE 16285 03794 03794 03794 00132 22/12/2009

2003/0119 DARLISE 16286 03794 03794 03794 00132 22/12/2009

2003/0120 DARBELLA 16287 03794 03794 03794 00132 22/12/2009

2009/1596 DARZILA 30593 03794 03794 03794 00132 22/12/2009

Campanula portenschlagiana Schult.

2008/1959 ROYAL 25457 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

2009/0727 CAM 066604 30787 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

Celosia L.

1997/0987 MARTINE YELLOW 3362 01825 07593 01825 03/01/2012

1997/0988 MARTINE PINK 3363 01825 07593 01825 03/01/2012

2000/0883 MARTINE SCARLET 7876 01825 07593 01825 03/01/2012

Chlorophytum comosum (Thunb.) Jacques

2004/1047 OCEAN 17316 04221 06750 04221 02586 13/02/2012

2006/2261 PACIFIC 22029 04221 06750 05267 02586 13/02/2012

Curio ficoides (L.) P. V. Heath (syn. Senecio ficoides (L.) Sch. Bip.)

2008/1188 MOUNT EVEREST 27938 04221 07570 02682 02586 02586 13/02/2012

Dahlia Cav.

1999/1832 KIEDAHRED 8547 06708 06708 06257 01903 20/01/2012

2003/1974 KIEDAHLOW 15638 06708 06708 06257 01903 20/01/2012

2003/1975 KIEDAHSCAR 15639 06708 06708 06257 01903 20/01/2012

2003/1977 KIEDAHDECVIO 15641 06708 06708 06257 01903 20/01/2012

2003/1978 KIEDAHBAY 15642 06708 06708 06257 01903 20/01/2012

2003/1980 KIEDAHBITE 15644 06708 06708 06257 01903 20/01/2012

Ficus benjamina L.

2001/1571 BAROK 10991 02107 07555 02107 03/01/2012
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Ficus elastica Roxb.

2000/0441 BELIZE 9141 02107 07555 02107 03/01/2012

2000/0442 BRASIL 9142 02107 07555 02107 03/01/2012

2002/0511 BALI 13567 02107 07555 02107 03/01/2012

Ficus pumila L.

2008/1664 JOLANDA 30761 02243 07588 06355 01903 01903 20/02/2012

Fragaria × ananassa Duch.

1999/0461 THULANA 8895 00258 07547 00258 00446 00446 05/01/2012

1999/1816 HOBOTTRECE 10424 00258 07547 00258 00446 00446 05/01/2012

2003/0136 HOBTHURMARDU 16752 00258 07547 00258 00446 00446 05/01/2012

2003/0137 HOBTHURMARTRE 16753 00258 07547 00258 00446 00446 05/01/2012

2003/0140 HOBTHURMARSEI 16756 00258 07547 00258 00446 00446 05/01/2012

2005/1286 DARLISETTE 16909 03794 03794 03794 00132 22/12/2009

2005/1287 DAROYAL 16910 03794 03794 03794 00132 22/12/2009

2005/1289 DAISY 16912 03794 03794 03794 00132 22/12/2009

2006/1481 DIANA 21789 03794 03794 03794 00132 22/12/2009

2006/1482 DONNA 21790 03794 03794 03794 00132 22/12/2009

2008/1181 DARSELECT

BRIGHT

25460 03794 03794 03794 00132 22/12/2009

Gaura lindheimeri Engelm. et A. Gray

2005/0841 PASSIONATE

BLUSH

19293 00742 00742 00742 01589 01903 02/02/2012

2005/0842 PASSIONATE RAIN-

BOW

19294 00742 00742 00742 01589 01903 02/02/2012

Graptopetalum bellum (Moran & J. Meyrán) D. R. Hunt (syn. Tacitus bellus Moran & J. Meyran)

2007/1882 TACDAM 6410 26191 05976 07554 05976 00003 00003 10/01/2012

2008/1216 TACDAM 8465 28238 05976 07554 05976 00003 00003 10/01/2012

Hedera helix L.

1999/1624 CRISPY 8380 04221 06750 02827 02586 13/02/2012

Helleborus orientalis Lam.

2009/2394 CINDERELLA 31344 06721 05755 06833 00423 00423 02/02/2012

Heuchera L.

2008/2738 DARK SECRET 26601 06477/

06478

06477/

06478

06477/06478 02334 01589 09/01/2012

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2007/2528 HOKOMATHYST 29133 04375/

07435

04375/

07435

04354/04375 04354 07435 03/01/2012

2007/2529 HOKOMAC 29134 04375/

07435

04375/

07435

04354/04375 04354 07435 03/01/2012

Juncus effusus L.

2003/1183 PENCIL GRASS 16787 04221 07332 04221 02586 02586 13/02/2012

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2006/2009 N3U39 21961 07301 07556 05606 00003 00003 18/01/2012

2006/2010 PIPPI 21614 07301 07556 05606 00003 00003 18/01/2012

2006/2011 RENATE 21615 07301 07556 05606 00003 00003 18/01/2012

2006/2445 REGITZE 21964 07301 07556 05606 00003 00003 18/01/2012

2008/0598 LIVA 27546 07301 07556 05606 00003 00003 18/01/2012

2009/0662 MAGDA 29491 07301 07556 05606 00003 00003 18/01/2012

2009/0663 WHITNEY 29492 07301 07556 05606 00003 00003 18/01/2012

2009/2096 DELINDA 29514 07301 07556 05606 00003 00003 18/01/2012
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Lavandula L.

1996/1207 AVENUE 5213 01505 07553 01505 00003 00003 10/01/2012

Lavandula angustifolia Mill.

2006/1726 BLUE ROYALTY 24407 04221 07332 05267 02586 02586 13/02/2012

Lavandula stoechas L.

2001/0281 ALEXANDRA 12922 03322 07553 03322 00003 00003 10/01/2012

2003/1312 ANOUK 15848 04221 07332 04221 02586 02586 13/02/2012

2003/1313 TOSCANE 16694 04221 07332 04221 02586 02586 13/02/2012

2006/1526 SILVER SUMMER 25956 02661 07553 02661 00003 00003 10/01/2012

2006/1725 DARK ROYALTY 24406 04221 07332 05267 02586 02586 13/02/2012

2006/1727 SANNE 24408 04221 07332 05267 02586 02586 13/02/2012

2006/1808 MULBERRY RUF-

FLES

24755 00742 00742 00742 01589 01903 02/02/2012

2006/1809 BOYSENBERRY

RUFFLES

24756 00742 00742 00742 01589 01903 02/02/2012

2006/1810 BLUEBERRY RUF-

FLES

24757 00742 00742 00742 01589 01903 02/02/2012

2006/1811 SUGARBERRY RUF-

FLES

24758 00742 00742 00742 01589 01903 02/02/2012

2007/1774 SILVER ANOUK 27583 04221 07570 02682 02586 02586 13/02/2012

Lobelia erinus L.

2006/2109 AFRICOWHITE 21166 05619 05619 03713 00441 06/02/2012

Malus Mill.

1995/2090 PI 80 1292 01706/

00303

02625 01124 00441 08/02/2012

Malus domestica Borkh.

1995/1072 PINOVA 1298 02625 02625 02625 00441 09/01/2012

Ocimum basilicum L.

2006/0607 MAMMOLO 24375 05394 07548 05394 03/01/2012

2007/2926 PROFUMO 26565 05394 07548 05394 03/01/2012

Ornithogalum L.

2004/0287 NAMIB GOLD 15052 01757 01757 01757 01151 01589 13/02/2012

Parthenocissus Planch.

2004/0323 SUGAR VINE 15849 04221 06750 04221 02586 13/02/2012

Peperomia Ruiz et Pav.

2004/1048 BELLY BUTTON 18089 04221 06750 04221 02586 13/02/2012

Phaseolus vulgaris L.

2004/0117 AMETHYST 13956 06386 06386 01930 01113 20/02/2012

Pitcairnia hitchcockiana L. B. Sm.

2005/0377 RED DRAGON 20217 04993 04993 04994 00423 01589 23/01/2012

Ribes rubrum L. (syn. R. sylvestre (Lam.) Mert. & W. D. J. Koch)

2003/1657 TELAKE 19954 00258 07547 04386 00446 00446 05/01/2012

Ribes uva-crispa L.

1995/0729 ROKULA 1301 00258 07547 00447 00446 00446 05/01/2012

Rubus idaeus L.

2006/1766 STREIB 2A 26738 00258 07547 05555 00446 00446 05/01/2012
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Sedum makinoi Maxim.

2006/2260 TORNADO 22438 04221 06750 05267 02586 13/02/2012

Tacca J. R. Forst. et G. Forst.

2000/0628 AAMEYRI 8688 02764 07589 03011 02/02/2012

Tagetes L.

2007/0791 EVERGREEN 27665 05810 05810 05810 01433 01364 23/01/2012

Trifolium repens L.

1995/0820 GRASSLANDS DE-

MAND

176 04919 04919 00726 04184 18/01/2012

Vitis L.

2003/0464 HOBREVT 19648 00258 07547 04175 00446 00446 05/01/2012

Zantedeschia Spreng.

1997/0871 RED SOX 5044 06820 00419 01798 00147 20/02/2012

2003/1060 BOLERO 14795 06377 07254 03699 14/02/2012

2003/1438 PASSIONFRUIT 15201 06820 00419 04338/04031 00147 20/02/2012

2003/1441 TAHITI 17940 06820 00419 04031/04338 00147 20/02/2012

2004/0193 INDIAN SUMMER 17950 06377 07254 03699 14/02/2012

2005/1003 CLASSIC HAR-

MONY

19781 06820 00419 04031/04338 00147 20/02/2012

2005/1844 ROMEO 19798 06820 00419 04031/04338 00147 20/02/2012

2007/2645 ARTIC ANGEL 25155 06820 00419 04031 00147 20/02/2012

2008/1148 CANTOR 28472 06377 07254 06377 14/02/2012

2008/1150 PINK JEWEL 28473 06377 07254 06377 14/02/2012

2008/1151 WHITE IDEAL 30460 06377 07254 06377 14/02/2012

2008/1154 SNOWSTAR 29649 06377 07254 06377 14/02/2012
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
104)
1: Nomer na zave�dane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima tak�v)

4: Naimenovani� na sortove

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 104)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominaciones de variedades
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 104)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvy odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 104)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelser
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 104)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnungen
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 104)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: sordinimed
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEPOΣA / KεϕάλαιVI: Λήξη µιας πρoστασ́ιας / Πίνακας VI.1: Λήξη µιας πρoστασ́ιας (Σελ́ιδα 104)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Kάτoχoς
3: Aντ́ικλητoς (ενδεχoµένως)
4: Oνoµασ́ιες πoικιλιών
5: Hµερoµην́ια λήξης µιας πρoστασ́ιας
6: Kωδικóς. A=Eκχώρηση της πρoστασίας, B=Λήξη της πρoστασίας, C=Aνάκληση της πρoστασίας, D=Aκύρωση της

πρoστασίας

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 104)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denominations
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 104)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénominations variétales

5: Date de la cessation

6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=déchéance de la protection, D=annulation de la protection

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 104)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazioni varietali

5: Data dell’- estinzione

6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAĻA / VI nodaļa: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 104)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Šķirņu nosaukumi

5: Pārtraukšanas datums

6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termiņa beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/
atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 104)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Veislių pavadinimai

5: Pabaigos data

6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 104)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanevek

5: Megszűnés dátuma

6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 104)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

5: Data tat-tmiem

6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 104)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Rasbenamingen

5: Datum van beëindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 104)
1: Numer akt
2: Posiadacz
3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
4: Nazwy odmian
5: Data zakończenia
6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 104)
1: Número de processo
2: Titular
3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominações varietais
5: Data da extinção
6: Código. A=Renúncia à protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 104)
1: Dosar nr.
2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumirea soiurilor
5: Data încetării
6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 104)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Názvy odrôd
5: Dátum ukončenia
6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 104)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Imena sort
5: Datum prenehanja
6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 104)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Lajikenimet
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä
6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
104)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämningar
5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphör
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Allium porrum L.

2001/0890 00938 02329 ABM73106A 21/02/2012 A

Allium sativum L.

1995/3063 00689/01303 00827 MORASOL 02/02/2012 A

1997/1013 00689/01303 00827 MORALUZ 02/02/2012 A

Alstroemeria L.

2005/1766 02460 KONAKOLE 10/02/2012 A

2005/1767 02460 KONASPE 10/02/2012 A

2006/0939 02460 KONPULSE 10/02/2012 A

2008/0053 02460 KONESERT 21/02/2012 A

2008/0054 02460 KONIVISION 21/02/2012 A

2008/0055 02460 KONSIRED 21/02/2012 A

2008/0118 02895 TESENJOY 14/01/2012 A

2008/0122 02895 TESONBICO 14/01/2012 A

Anthurium Schott

2002/2015 01393 TRUE LOVE 14/01/2012 A

2006/1720 01393 RIJN200327 14/01/2012 A

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2006/1682 01393 RIJN200337 14/01/2012 A

2008/2705 01393 RIJN200565 14/01/2012 A

2008/2708 01393 RYN2005124 14/01/2012 A

2009/2473 01393 RYN2005123 14/01/2012 A

2009/2484 01393 RIJN200646 14/01/2012 A

Antirrhinum majus L.

2003/0964 03602 01902 DRAYEL 07/01/2012 A

2003/0965 03602 01902 DRAROSE 07/01/2012 A

2003/1671 03602 01902 SULTE REEDA 07/01/2012 A

2003/1672 03602 01902 SULTE BROE 07/01/2012 A

2003/1676 03602 01902 SULTE REDYEL 07/01/2012 A

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2002/0641 00856 00420 BBTOSCA 14/02/2012 A

2006/2566 04443 00423 BINOS PINKY WHITE 17/02/2012 A

2007/2680 04443 00423 ROXANNE 17/02/2012 A

2007/2681 04443 00423 ELEKTRA LIGHT PINK 17/02/2012 A

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll

1996/1010 03602 03316 MS162 17/02/2012 A

Brassica napus L. emend. Metzg.

2007/2174 00044 05145 RICCO 14/02/2012 A

2008/1752 04577 03985 PR46W23 04/01/2012 A

2009/1431 00143 MAGURA 07/02/2012 A

2009/1561 00183 BUE 2061106 04/01/2012 A

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2000/0244 00938 02329 COR57127 04/01/2012 A

2001/2007 00938 02329 CMA561016 21/02/2012 A

2008/0975 04075 02329 CMA571088 21/02/2012 A

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2000/0850 00245 NIZ17955 17/01/2012 A

2000/0854 00245 NIZ17968 17/01/2012 A
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Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. sabauda L.

2000/0863 00245 NIZ14907 17/01/2012 A

Calibrachoa Llave & Lex.

2002/0772 04920 00441 WESCAPLUM 22/02/2012 A

2007/1232 03116 KLECA06120 14/01/2012 A

2009/1166 03116 KLECA08187 04/01/2012 A

2009/1263 03116 KLECA08158 04/01/2012 A

2009/1264 03116 KLECA08167 04/01/2012 A

2009/1265 03116 KLECA07153 04/01/2012 A

2009/2099 00633 00423 BALCABIMRED 05/01/2012 A

2009/2102 00633 00423 BALCANOA 05/01/2012 A

Campanula poscharskyana Degen

2007/1152 05882 00423 CHEOPS 14/02/2012 A

Capsicum annuum L.

2000/0564 00938 02329 SBR281128 31/01/2012 A

2000/1894 00938 02329 SBY27237 04/01/2012 A

2000/1895 00938 02329 SBY29450 04/01/2012 A

2008/2789 04075 02329 SBY1131075 04/01/2012 A

Chrysanthemum L.

1997/0480 06892 GUITRIDO 11/02/2012 A

2000/1857 00025 SAN ANSELMO 09/02/2012 A

2000/1859 00025 BRAQUE 22/02/2012 A

2001/1435 00320 00423 EVERGLADES 23/02/2012 A

2002/0496 00638 00423 ANBLANC 14/01/2012 A

2004/0731 00025 WODKA LIME 29/01/2012 A

2004/1066 02557 00423 LEON 14/02/2012 A

2006/0665 00852 DRAGON TIME 07/01/2012 A

2006/2589 01571 00423 MIAMI RUNNER 28/01/2012 A

2008/1641 03823 SUBLANCO 07/01/2012 A

Cucumis melo L.

2003/0072 03323 VELSAT 21/02/2012 A

2003/0074 03323 REVA 21/02/2012 A

2004/2240 03323 SPAN 21/02/2012 A

2005/2239 03323 NAMTO 21/02/2012 A

2005/2241 03323 TOLEA 21/02/2012 A

2005/2242 03323 ARYMO 21/02/2012 A

2005/2244 03323 OLVEA 21/02/2012 A

2006/2348 03323 TURBO 21/02/2012 A

Cucumis sativus L.

1999/1885 05170 SIENNA 17/02/2012 A

2003/2490 02457 GERLINDE 28/12/2011 A

2003/2491 02457 KONSTANZE 28/12/2011 A

2008/1058 00245 B022714 17/01/2012 A

2008/1059 00245 B022715 17/01/2012 A

Curcuma L.

2004/1514 03867 CURKANA 25/02/2012 A

Daucus carota L.

2008/0651 00031 R 421 10/01/2012 A

Delphinium L.

2003/1387 01587 00423 SNOW WALTZ 14/02/2012 A
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Dianthus caryophyllus L.

2003/1109 05673 02416 SAPAPIN 27/01/2012 A

Dieffenbachia Schott

2001/1336 03438 01903 FIJI 23/01/2012 A

Eryngium alpinum L.

2007/2263 04846 01589 JEWEL STONE 08/02/2012 A

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

1995/2969 05505 DUENIDARED 21/02/2012 A

2000/0129 05417 00423 LIBERTY SNOWFLAKE 14/02/2012 A

Fragaria × ananassa Duch.

2005/0271 04662 00011 MALLING OPAL 04/01/2012 A

2006/0814 05421 00011 HERMIONE 03/02/2012 A

2006/0815 05421 00011 JULIET 03/02/2012 A

2007/1746 04662 00011 CASSANDRA 03/02/2012 A

2008/0030 04662 00011 AMELIA 28/02/2012 A

Gerbera L.

2001/0896 00023 FLODANEL 10/01/2012 A

2002/0914 00023 FLOLIRU 17/01/2012 A

2003/0613 00230 TERLOVE 31/01/2012 A

2003/0905 00023 TROPIC BLEND 17/01/2012 A

2007/0689 00230 TERJOEPI 31/01/2012 A

2007/1649 03803 00023 CINEMA 10/01/2012 A

2008/0069 00023 CHEROKEE 10/01/2012 A

Gladiolus L.

1996/1171 02894 MEZZO FORTE 23/02/2012 A

Gypsophila L.

2009/0111 03378 00423 MONT BLANC 21/12/2011 A

Helianthus annuus L.

2008/1822 04577 03985 T0065LM 04/01/2012 A

Hordeum vulgare L. sensu lato

2005/1538 00143 MERILYN 29/01/2012 A

2006/1909 00187 01089 MADAME 10/01/2012 A

2009/1544 04167 MARJOLENE 07/02/2012 A

Hyacintus orientalis L.

1999/1421 07605/07606/03725 PRINCE ROSE 18/02/2012 A

Hypericum × inodorum Mill.

2007/2901 04678/07435 07435 KOLMCHERRIP 08/02/2012 A

2007/2902 04678/07435 07435 KOLMCREA 08/02/2012 A

Impatiens New Guinea Group

1996/0789 05505 DUERIVNEON 10/01/2012 A

2007/1850 05505 DUEPETPASAL 21/02/2012 A

Iris L.

2004/0254 02354 00033 STARGAZER 04/01/2012 A

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2005/0745 00025 RB 6431 1 21/01/2012 A
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Lactuca sativa L.

2002/1287 00031 LACONIA 07/02/2012 A

2004/1629 00088 LATINO 09/02/2012 A

2008/2885 03602 03325 MOROVA 14/01/2012 A

2009/1046 00031 QUIFENE 10/01/2012 A

2009/2085 00031 CORWALLIA 10/01/2012 A

2010/1479 03602 03325 BRATOVA 14/01/2012 A

Lavandula L.

1998/1587 03445/03446 02433 WILLOWBRIDGE CAL-

ICO

29/01/2012 A

Lilium L.

1999/1457 02791 QUINTA 15/02/2012 A

1999/1461 02791 TINOS 15/02/2012 A

2000/1113 02828 WORLDWHITE 24/12/2011 A

2004/2093 02791 MASTERMIND 15/02/2012 A

2005/1941 02791 MONT DE MARSAN 27/01/2012 A

2006/2025 02791 MONTEFALCONE 15/02/2012 A

2006/2074 03250 SOLOMON PEARL 12/02/2012 A

2008/2361 02791 GLEN SCOTIA 15/02/2012 A

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2007/2487 06450 HILSINPAC 07/01/2012 A

Linum usitatissimum L.

2009/1905 02907 DRAGON 11/01/2012 A

Lolium perenne L.

1996/0047 00873 ROY 10/02/2012 A

Malus domestica Borkh.

1998/1152 01119 JONAREVE 12/01/2012 A

× Miltonidium hort.

2009/0196 05922 00423 MARIAN 11/02/2012 A

Nemesia Vent.

2006/1400 03116 KLENH05415 24/02/2012 A

2006/2465 00165 INTRAIKUM 10/02/2012 A

2006/2466 00165 INTRAICIT 10/02/2012 A

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

1998/1156 00025 FIROSA 03/02/2012 A

2006/1527 00025 MARGARITA LEMON 27/01/2012 A

2006/1529 00025 MARGARITA YELLOW 27/01/2012 A

2007/1825 04160 00003 DAOSOTTE 08/02/2012 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2003/2157 04442/04447 00025 CALYPSO 29/01/2012 A

2004/1030 07022 GENFIRE 02/02/2012 A

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2008/2114 00633 00423 BALLURPICO 05/01/2012 A

Petunia Juss.

2001/0110 00025 FORT MILI 19/01/2012 A

2002/1200 04920 00441 WESPEVAN 22/02/2012 A

2007/1220 05062 00423 IGLO 05/01/2012 A
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Phalaenopsis Blume

2006/1655 01347 PHALOQFO 13/01/2012 A

Phaseolus vulgaris L.

1995/1195 05170 LIPSOS 17/01/2012 A

2010/0532 05799 MAYOTTE 21/02/2012 A

Pisum sativum L.

2008/1604 06866 GOLDFINGER 19/01/2012 A

Prunus persica (L.) Batsch

2001/1668 00132 PLADULNEC 27/01/2012 A

2004/0880 05485 01873 SUPECHSIX 17/01/2012 A

Prunus salicina Lindl.

2004/2459 00189 RUBIROSA 10/02/2012 A

Ranunculus asiaticus L.

2007/1800 03512 06964 ABRISCVRED 09/02/2012 A

2007/1805 03512 06964 ABCOR 09/02/2012 A

Rhododendron L.

2004/2688 04907 MIESZKO I 20/01/2012 A

Ribes nigrum L.

2001/0860 03465 00441 VELOY 06/02/2012 A

Rosa L.

1999/0776 00124 TANABAMAR 14/01/2012 A

2004/1540 00889 MEITANDAR 23/01/2012 A

2005/1988 05247 RED HOOIJDONK 19/01/2012 A

2006/0368 00709 00421 KORCHUMDA 18/02/2012 A

2006/2168 02925 00423 NATULING 14/02/2012 A

2009/0110 03671 00423 ESM MANZANA 15/02/2012 A

Rubus idaeus L.

2003/1069 00915 01873 MOTUEKA 24/12/2011 A

Solanum lycopersicum L.

2010/1698 00185 MATYNO 19/01/2012 A

2010/1699 00185 VERTYCO 19/01/2012 A

Spathiphyllum Schott

2001/1721 04361 00423 COSMZ577 31/01/2012 A

Spinacia oleracea L.

2001/0063 00938 02329 MSA6682M 31/01/2012 A

Sutera Roth

2000/2095 03263 00423 NOVASNOW 14/02/2012 A

Symphyotrichum novi-belgii var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2000/0820 00291 VICTORIA CELESTE 20/12/2011 A

2005/1017 00291 VICTORIA LAURA 20/12/2011 A

2005/1018 00291 VICTORIA KATE 20/12/2011 A

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2001/1001 00143 COMPLIMENT 20/01/2012 A

2005/1523 03304 MASCOT 12/02/2012 A

2007/1976 04184 02907 ATACAMA 29/02/2012 A
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2007/2081 00038 GECKO 28/01/2012 A

2008/1090 00038 SAMUNO 28/01/2012 A

Tulipa L.

2001/0089 04815 SHOWBIZZ 04/01/2012 A

Vaccinium simulatum Small

2005/0517 00915 01873 HORTBLUE DEMURE 24/12/2011 A

Verbascum L.

2005/1629 02133 00441 BLUSHING BRIDE 18/02/2012 A

2005/2371 02133 00441 SUNSHINE SPIRES 18/02/2012 A

Verbena L.

2003/1298 00633 00423 BALAZSILMA 23/02/2012 A

2006/1445 05505 DUEMPI 21/02/2012 A

Zantedeschia Spreng.

1995/2791 02089 00423 HOPE CROSS 03/02/2012 A

2003/0658 03725 CAPTAIN CORONA 04/01/2012 A

2003/1058 06377 SELINA 17/01/2012 A

2004/2395 06377 ECLIPS 17/01/2012 A

2006/2573 04561 00423 HOT BLOODED BLZ 01/02/2012 A

2007/2394 04561 00423 MERLOT BLZ 01/02/2012 A

Zea mays L.

1996/1408 00180 04000 TRIANA 04/01/2012 A

2002/1109 00180 04000 PR37Y15 04/01/2012 A

2002/1113 00180 04000 PR36N70 04/01/2012 A

2002/1146 00180 02494 PR39F83 04/01/2012 A
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BG QAST A / Glava VIII: Izkl�qitelni dogovorni licenzii za izpolzvane / Tablica VIII.1: V�ve�-
dane na izkl�qitelna dogovorna licenzi� za izpolzvane v regist�ra na CPVO (Stranica 112)
1: Nomer na zave�dane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovani� na sortove

4: Titul�r

5: Prite�atel na licenzi�ta

ES PARTE A / Capítulo VIII: Licencias contractuales exclusivas de explotación / Cuadro VIII.1: Inscripción
de una licencia contractual exclusiva de explotación en el registro de la OCVV (Página 112)
1: Número de expediente
2: Número de concesión, fecha
3: Denominaciones de variedades
4: Titular
5: Licenciatiario

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Výlučné smluvní užívací práva / Tabulka VIII.1: Zápis výlučného smluvního
užívacího práva do rejstříku CPVO (Strana 112)

1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva, datum
3: Názvy odrůdy
4: Držitel
5: Držitel licence

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licensaftaler / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i
EF-Sortsmyndighedens register (Side 112)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer, dato
3: Sortsbetegnelser

4: Indehaver
5: Licenstager

DE TEIL A / Kapitel VIII: Ausschließliche vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines
ausschliesslichen vertraglichen Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite 112)

1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum
3: Sortenbezeichnungen
4: Sortenschutzinhaber
5: Lizenzinhaber

ET A OSA/VIII peatükk: Lepingu alusel antud ainulitsents/Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Ühenduse Sordiameti registris (Lehekülg 112)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev
3: sordinimed
4: Omanik

5: Litsentsiaat

EL MEPOΣA / KεϕάλαιVIII: Aπoκλειστικά συµβατικά δικαιώµατα εκµεταλλεύσεως / Πίνακας VIII.1:
Kαταχώριση απoκλειστικoύ συµβατικoύ δικαιώµατoς εκµεταλλεύσεως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σελ́ιδα
112)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµερoµην́ια
3: Oνoµασ́ιες πoικιλιών
4: Kάτoχoς

5: Aιτών

EN PART A / Chapter VIII: Exclusive contractual exploitation rights / Table VIII.1: Registration of an
exclusive contractual exploitation right in the CPVO register (Page 112)
1: File number
2: Grant number, date
3: Variety denominations
4: Holder
5: Licensee
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FR PARTIE A/Chapitre VIII: Licences contractuelles exclusives d’exploitation/Table VIII.1: Enregistrement
d’une license contractuelle exclusive d’exploitation dans les registres de l’OCVV (Page 112)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénominations variétales

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali esclusive / Tabella VIII.1: Registrazione di una licenza
contrattuale esclusiva nel Registro dell’UCVV (Pagina 112)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazioni varietali

4: Titolare

5: Titolare della licenza

LV A DAĻA / VIII nodaļa: Ekskluz̄ıvas l̄ıgumiskas izmantošanas ties̄ıbas / VIII.1. tabula: Ekskluz̄ıva licences
l̄ıguma reǵistrācija CPVO reǵistrā (Lappuse 112)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs, datums

3: Šķirņu nosaukumi

4: Īpašnieks

5: Licences ņēmējs

LT A DALIS / VIII skyrius: Išimtinės sutartinės naudojimo teisės / VIII.1 lentelė: Išimtinės sutartinės nau-
dojimo teisės registracija CPVO registre (Puslapis 112)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veislių pavadinimai

4: Savininkas

5: Licenciatas

HU "A" RÉSZ / VIII. fejezet: Kizárólagos szerződéses használati jogok / Táblázat VIII.1: Kizárólagos sz-
erződéses használati jog bejegyzése a CPVO nyilvántartásba (Oldal 112)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanevek

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Dritt esklussiv ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIII.1: Reġistrazzjoni
ta’ dritt ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali esklussiv fir-reġistru tas-CPVO (Paġna 112)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

NL DEEL A/Hoofdstuk VIII: Exclusieve contractuele licenties/Tabel VIII.1: Inschrijving van een exclusieve
contractuele licentie in het CPVO-register (Bladzijde 112)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenamingen

4: Houder

5: Licentiehouder

PL CZĘŚĆ A/Rozdział VIII: Umowne Wyłączne licencje na eksploatację/Tabela VIII.1: Rejestracja wyłącznego
umownego uprawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO. (Strona 112)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmian

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca
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PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual exclusivo / Quadro VIII.1: Inscrição de um
direito de exploração contratual exclusivo no Registo do CPVO (Página 112)
1: Número de processo
2: Número da concessão, data
3: Denominações varietais
4: Titular
5: Entidade a quem é concedida a licença

RO PARTEA A / Capitolul VIII: Licenţe contractuale exclusive de exploatare / Tabelul VIII.1: Înregistrarea
unei licenţe contractuale exclusive de exploatare în registrul OCSP (Pagina 112)
1: Dosar nr.
2: Numărul acordării, data
3: Denumirea soiurilor
4: Titular
5: Persoana care deţine licenţa

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Zmluvné práva na výhradné využívanie / Tabul’ka VIII.1: Zápis zmluvného
práva na výhradné využívanie do registra úradu CPVO. (Strana 112)
1: Číslo spisu
2: Číslo udelenia, dátum
3: Názvy odrôd
4: Majitel’
5: Nadobúdatel’ licencie

SL DEL A / VIII. poglavje: Izključne pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.1: Vpis izključne pogod-
bene pravice izkoriščanja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO). (Stran 112)
1: Številka prijave
2: Številka podelitve, datum
3: Imena sort
4: Imetnik
5: Imetnik licence

FI OSA A / Luku VIII: Sopimukseen perustuvat yksinomaiset käyttöluvat / Taulukko VIII.1: Sopimukseen
perustuvan yksinomaisen käyttöluvan kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu 112)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero, päivämäärä
3: Lajikenimet
4: Haltija
5: Lisenssin haltija

SV DEL A / Kapitel VIII: Exklusiva avtalade licenser / Tabell VIII.1: Införande av en avtalad exklusiv licens
i växtsortsmyndighetens register (Sida 112)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämningar
4: Innehavare av växtförädlarrätt
5: Licensinnehavare

1 2 3 4 5

Solanum tuberosum L.

2011/1468 31184 - 19/12/2011 TONIA 00456 00344

2011/1469 31185 - 19/12/2011 RIBERA 00456 00344

2011/1470 31186 - 19/12/2011 ISABELIA 00456 00344

2011/1471 31187 - 19/12/2011 CATANIA 00456 00344
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BG QAST A / Glava IX: �albi / Tablica IX.1: �albi (Stranica 115)

1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: �albopodatel�

4: Dob�alvano rexenie. Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane

5: Data na poluqavane na �albata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Página 115)

1: Número de expediente

2: Denominaciones de variedades

3: Parte recurrente

4: Decisión objeto del recurso. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite
5: Fecha de recepción de la notificación del recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.1: Odvolání (Strana 115)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrůdy

3: Odvolávající se

4: Odvolání se proti rozhodnutí. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání
5: Datum obdržení oznámení o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side 115)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelser

3: Klageren

4: Afgørelse påklaget mod. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse
5: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite 115)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnungen

3: Beschwerdeführers

4: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich
5: Tag des Eingangs von Beschwerden

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekülg 115)

1: Toimiku number

2: sordinimed

3: Kaebuse esitaja

4: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral
5: Kaebuse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι IX: Πρoσϕυγές / Πίνακας IX.1: Πρoσϕυγές (Σελ́ιδα 115)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Oνoµασ́ιες πoικιλιών

3: Πρoσϕεύγoντoς

4: Aπóϕαση κατά της oπóιας ασκέιται πρoσϕυγή. Aπóϕalphasigmaeta δiotaalphathetaacuteεsigmaiotamueta απó τo KΓΦΠ
κατ óπιν αιτ ήσεως

5: Hµερoµην́ια παραλαβής της πράξης πρoσϕυγής

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page 115)

1: File number

2: Variety denominations

3: Appellant

4: Decision appealed against. Decision available from the CPVO on request
5: Date of receipt of notice of appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page 115)

1: Numéro de dossier

2: Dénominations variétales

3: Partie requérante

4: Décision faisant l’objet du recours. Décision disponible à l’OCVV sur demande
5: Date de réception de l’acte de recours
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IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.1: Ricorsi (Pagina 115)

1: Numero di pratica

2: Denominazioni varietali

3: Ricorrente

4: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data di ricezione di un ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.1. tabula: Pārsūdz̄ıbas (Lappuse 115)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņu nosaukumi

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Lēmums, pret kuru iesniegta apelācija. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas paziņojuma saņemšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelė: Apeliacijos (Puslapis 115)

1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas, dėl kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Data, kai gautas pranešimas apie apeliacijos pateikimą

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.1: Fellebbezések (Oldal 115)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanevek

3: A fellebbező

4: A megfellebezett döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési értesítés átvételének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.1: Appelli (Paġna 115)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: L-appellant

4: Deċiżjoni appellata kontra. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data ta’ rċevuta tan-notifika ta’ l-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde 115)

1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen

3: Indiener beroep

4: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum van ontvangst van het beroepschrift

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.1: Odwołania (Strona 115)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Odwołujący się

4: Odwołanie się od decyzji. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data otrzymania zawiadomienia o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Página 115)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Recorrente

4: Decisões recorridas. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data de recepção de um acto de recurso

RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina 115)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Partea reclamantă

4: Căile de atac împotriva unei hotărîri. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP

5: Data primirii cererii de introducere a căii de atac
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SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Odvolania (Strana 115)

1: Číslo spisu
2: Názvy odrôd
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum prijatia oznámenia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.1: Pritožbe (Stran 115)

1: Številka prijave
2: Imena sort
3: Pritožnika
4: Pritožba proti odločbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Datum prejema obvestila o pritožbi

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu 115)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Valituksen tekijä
4: Päätös, josta valitetaan. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusilmoituksen vastaanottopäivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.1: Överklaganden (Sida 115)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Klagandens
4: Beslut som överklagats. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum för mottagandet av överklagandet

1 2 3 4 5

Anthurium Schott

2008/2561 RYN200574 01393 Surrender in Registe 27/10/2011

Gladiolus L.

1999/0236 CARAMELO 04188 C592 14/09/2011

1999/0237 EXCLUSIVE 04188 C593 14/09/2011

115



15|04|2012
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣ A / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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BG QAST A / Glava IX: �albi / Tablica IX.2: Rexeni� po �albi (Stranica 118)

1: Nomer na zave�dane

2: Naimenovani� na sortove

3: �albopodatel�

4: Rexenie po �albata. Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane

5: Data na rexenieto po �albata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos (Página 118)

1: Número de expediente

2: Denominaciones de variedades

3: Parte recurrente

4: Decisión sobre los recursos. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite

5: Fecha de comunicación de la decisión sobre el recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání (Strana 118)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrůdy

3: Odvolávající se

4: Rozhodnutí o odvoláních. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání

5: Datum doručení rozhodnutí o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen (Side 118)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelser

3: Klageren

4: Afgørelse af klagen - appel/indsigelse. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse
5: Dato for afgørelsen af klagen

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.2: Entscheidung über die Beschwerden (Seite 118)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnungen

3: Beschwerdeführers

4: Entscheidung über die Beschwerden. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich

5: Tag der Verkündung der Entscheidung über die Beschwerde

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas (Lehekülg 118)

1: Toimiku number

2: sordinimed

3: Kaebuse esitaja

4: Apellatsiooni osas tehtud otsus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral

5: Appellatsiooniotsuse saatmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kεϕάλαι IX: Πρoσϕυγές / Πίνακας IX.2: Aπóϕαση σχετικά µε τις πρoσϕυγές (Σελ́ιδα 118)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Oνoµασ́ιες πoικιλιών

3: Πρoσϕεύγoντoς

4: Aπóϕαση σχετικά µε τις πρoσϕυγές. Aπóϕalphasigmaeta δiotaalphathetaacuteεsigmaiotamueta απó τo KΓΦΠ κατ óπιν
αιτ ήσεως

5: Hµερoµην́ια έκδoσης της απóϕασης σχετικά µε τις πρoσϕυγές

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.2: Decision on the appeals (Page 118)

1: File number

2: Variety denominations

3: Appellant

4: Decision on the appeals. Decision available from the CPVO on request

5: Date of delivery of decision on the appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.2: Décision sur les recours (Page 118)

1: Numéro de dossier

2: Dénominations variétales

3: Partie requérante

4: Décision sur les recours. Décision disponible à l’OCVV sur demande
5: Date de communication de la décision sur le recours
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IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi (Pagina 118)

1: Numero di pratica

2: Denominazioni varietali

3: Ricorrente

4: Decisione sui ricorsi. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data della comunicazione della decisione sul ricorso

LV A DAĻA / IX nodaļa: Pārsūdz̄ıbas / IX.2. tabula: Lēmumi pārsūdz̄ıbu sakarā (Lappuse 118)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņu nosaukumi

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Apelācijas lēmuma pieņemšanas datums. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas lēmuma izsniegšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.2 lentelė: Sprendimas dėl apeliacijos (Puslapis 118)

1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas dėl apeliacijos. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Apeliacijos sprendimo iteikimo data

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekről (Oldal 118)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanevek

3: A fellebbező

4: A fellebbezésről szóló döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési határozat kézbesítésének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.2: Deċiżjoni dwar l-appelli (Paġna 118)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: L-appellant

4: Deċiżjoni dwar l-appelli. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data tat-th̄abbir tad-deċiżjoni tal-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.2: Besluit inzake beroep (Bladzijde 118)

1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen

3: Indiener beroep

4: Besluit inzake beroep. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum bekendmaking besluit inzake beroep

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.2: Decyzja w sprawie odwołania (Strona 118)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Odwołujący się

4: Data ogłoszenia decyzji w sprawie odwołania. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data doręczenia decyzji o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos (Página 118)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Recorrente

4: Decisões dos recursos interpostos. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data da comunicação da decisão sobre o recurso

RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.2: Decizii privind recursurile (Pagina 118)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Partea reclamantă

4: Decizia privind recursul. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP

5: Data pronunţării deciziei privind recursul
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SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach (Strana 118)

1: Číslo spisu
2: Názvy odrôd
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutia o odvolaniach. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum doručenia rozhodnutia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.2: Odločba o pritožbi (Stran 118)

1: Številka prijave
2: Imena sort
3: Pritožnika
4: Datum razglasitve odločbe o pritožbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Razlogi za odločbo so na voljo na zahtevo pri Uradu Skupnosti za rastlinske sorte

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset (Sivu 118)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Valituksen tekijä
4: Valituksia koskevat päätös. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusta koskevan päätöksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena (Sida 118)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Klagandens
4: Beslut om överklagandena. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum då beslutet av överklagandet meddelas

1 2 3 4 5

Gladiolus L.

1999/0235 NIGHT MARE 02522 The appeal has been withdrawn by the ap-

pellant

16/02/2012

1999/0236 CARAMELO 04188 Decision rectified by the Office 10/02/2012

1999/0237 EXCLUSIVE 04188 Decision rectified by the Office 10/02/2012
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BG QAST A/GlavaX: Popravka /TablicaX.1: Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno
s�obweni na Slu�bata (Stranica 121)

1: Nomer na zave�dane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Página 121)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně
poskytnuty (Strana 121)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 121)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt übermittelter Daten (Seite 121)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekülg 121)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KεϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.1: Aιτήµατα πελατών για τη διóρθωση στoιχέιων
πoυ έχoυν διαβιβαστέι εσϕαλµένα στo γραϕέιo (Σελ́ιδα 121)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα

3: Σελ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµένη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page 121)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises à l’Office de façon incorrecte (Page 121)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina 121)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.1. tabula: Klienta lūgumi labot ziņas, kas neprec̄ızi nosūt̄ıtas Biro-
jam (Lappuse 121)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS/X skyrius: Klaidų sąrašas /X.1 lentelė: Kliento prašymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis 121)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ/X. fejezet: Helyesbítés/Táblázat X.1: Az ügyfél kérelme a Hivatal által tévesen közölt adatok
korrekciójára (Oldal 121)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A / Kapitolu X: Korriġendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jiġu kkoreġuti partikolari
li ġew trasmessi h̄ażin lill-Uffiċċju (Paġna 121)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 121)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.1: Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie
przesłanych do biura (Strona 121)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informações
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Página 121)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii
transmise la oficiu (Pagina 121)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov ne-
správne predložených úradu (Strana 121)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran 121)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt
tiedot (Sivu 121)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.1: Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt
lämnats till myndigheten (Sida 121)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Hypericum L.

2008/2913 2009/01 33 chapter I

column 2

b: 04301/06352

chapter I

column 2

b: 07193

2008/2913 2009/01 51 chapter II

column 2

b: 04301/06352

chapter II

column 2

b: 07193

2008/2914 2009/01 33 chapter I

column 2

b: 04301/06352

chapter I

column 2

b: 07193
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1 2 3 4 5

Hypericum L.

2008/2914 2009/02 44 chapter II

column 2

b: 04301/06352

chapter II

column 2

b: 07193
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kεϕάλαι X / Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X / Capítulo X /

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04|2012

BG QAST A / Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Slu�bata
(Stranica 125)

1: Nomer na zave�dane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Página 125)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A/ Kapitola X: Oprava /Tabulka X.2: Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány (Strana
125)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 125)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Einträgen (Seite 125)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekülg 125)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KεϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.2: ∆ιoρθώσεις σε στoιχέια πoυ έχoυν καταχωρηθέι
κατά τρóπo εσϕαλµένo απó τo Γραϕέιo (Σελ́ιδα 125)

1: Aριθµóς ϕακέλoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα

3: Σελ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµένη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page 125)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de façon incor-
rectes par l’Office (Page 125)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina 125)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.2. tabula: Ziņu labojumi, kuri neprec̄ızi ierakst̄ıjis Birojs (Lappuse
125)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS / X skyrius: Klaidų sąrašas / X.2 lentelė: Detalių, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis 125)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ / X. fejezet: Helyesbítés / Táblázat X.2: A Hivatal által tévesen közölt adatok korrekciója (Oldal
125)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A/Kapitolu X: Korriġendum/Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin
mill-Uffiċċju (Paġna 125)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde 125)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona 125)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.2: Correções de informações incorrectamente registadas
pelo ICVV (Página 125)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A/Capitolul X: Corrigendum/Tabelul X.2: Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către
oficiu (Pagina 125)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A/Kapitola X: Korigendum/Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných
úradom (Strana 125)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri
Uradu (Stran 125)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
125)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.2: Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida 125)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Asparagus officinalis L.

2003/0118 2010/01 95 chapter V.2

column 1 to 9

-

chapter V.2

column 1 to 9

column 8: 00132

2003/0119 2010/01 95 chapter V.2

column 1 to 9

-

chapter V.2

column 1 to 9

column 8: 00132

2003/0120 2010/01 95 chapter V.2

column 1 to 9

-

chapter V.2

column 1 to 9

column 8: 00132

2009/1596 2010/01 89 chapter V.1

column 1 to 9

-

chapter V.1

column 1 to 9

column 8: 00132
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Festuca rubra L.

2011/1002 2011/04 30 chapter I

Festuca arundinacea Schreb.

chapter I

Festuca rubra L.

2011/1002 2011/04 48 chapter II

Festuca arundinacea Schreb.

chapter II

Festuca rubra L.

Fragaria × ananassa Duch.

2005/1286 2010/01 95 chapter V.2

column 1 to 9

-

chapter V.2

column 1 to 9

column 8: 00132

2005/1287 2010/01 95 chapter V.2

column 1 to 9

-

chapter V.2

column 1 to 9

column 8: 00132

2005/1289 2010/01 95 chapter V.2

column 1 to 9

-

chapter V.2

column 1 to 9

column 8: 00132

2006/1481 2010/01 95 chapter V.2

column 1 to 9

-

chapter V.2

column 1 to 9

column 8: 00132

2006/1482 2010/01 95 chapter V.2

column 1 to 9

-

chapter V.2

column 1 to 9

column 8: 00132

2008/1181 2010/01 95 chapter V.2

column 1 to 9

-

chapter V.2

column 1 to 9

column 8: 00132

Petunia Juss.

2000/2077 2012/01 103 chapter VI.1

column 5

17/02/2011

gazette 201202

page

chapter VI.1

column 5

17/02/2012

2001/1602 2012/01 103 chapter VI.1

column 5

23/02/2011

gazette 201202

page 107

chapter VI.1

column 5

23/02/2012

Rosa L.

2010/1387 2010/05 36 chapter I

column 6

-

chapter I

column 6

02200

2010/1387 2010/05 51 chapter II

column 4

-

chapter II

column 4

02200
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Capitolo XI / XI nodaļa / XI skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdział XI / Capítulo XI /
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BG QAST A / Glava XI: Informaci� za bazata danni s klienti na CPVO / TablicaXI.1: Prehv�rl�ne
na dublirawi se nomera na klienti v regist�ra (Stranica 128)

1: Nevaliden identifikacionen nomer na klient

2: Zapazen identifikacionen nomer na klient

3: Data na vlizane v de$istvie na prom�nata vregist�ra

ES PARTE A / Capítulo XI: Información sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.1:
Corrección de entradas de clientes duplicadas en el registro (Página 128)

1: Número de identificación del cliente invalidado

2: Número de identificación del cliente que se mantiene

3: Fecha en que se efectúa el cambio en el registro

CS ČÁST A / Kapitola XI: Informace databáze klientů CPVO / Tabulka XI.1: Přesuny zdvojených zápisů
klientů v rejstříku (Strana 128)

1: Klientské identifikační číslo, jehož platnost bylazrušena

2: Klientské identifi kační číslo, které bylo zachováno

3: Datum účinnosti změny v rejstříku

DA DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI.1: Overførsel af dobbelte kundereg-
istreringer i registret (Side 128)

1: Ugyldigt kundenummer

2: Bibeholdt kundenummer

3: Dato for effektueringen af ændringen i registret

DE TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.1: Übertragungen von dop-
pelten Kundeneinträgen im Register (Seite 128)

1: Für ungültig erklärte Kundennummer

2: Beibehaltene Kundennummer

3: Datum der Änderung im Register

ET A OSA / XI peatükk: Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI.1: Registri kahekord-
sete kliendikirjete asendamine (Lehekülg 128)

1: Tühistatud kliendi id number

2: Allesjääv kliendi id number

3: Registrimuudatuse jõustumise kuupäev

EL MEPOΣA/KεϕάλαιXI: Πληρoϕoριες βασης δεδoµενων πελατων τoυκγϕπ/Πίνακας XI.1: Mεταϕoρες
διπλων καταχωρισεων πελατων στo µητρωo (Σελ́ιδα 128)

1: Aκυρωθεις αριθµoς αναγνωρισης πελατη

2: ∆ιατηρηθεις αριθµoς αναγνωρισης πελατη

3: Hµερoµηνια της πραγµατoπoιηθεισας αλλαγης στo µητρωo

EN PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.1: Transfers of duplicate client
entries in the register (Page 128)

1: Invalidated client id number

2: Kept client id number

3: Date of the effected change in the register

FR PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de l’OCVV / Table XI.1: Trans-
fert des inscriptions de client en double dans le registre (Page 128)

1: Numéro de client annulé

2: Numéro de client conservé

3: Date de la modification apportée au registre

IT PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.1: Rettifica delle doppie
iscrizioni nel registro (Pagina 128)

1: Numero identificativo cliente annullato

2: Numero identificativo cliente confermato

3: Data della modifica nel registro

LV A DAĻA / XI nodaļa: CPVO klientu datu bāzes informācija / XI.1. tabula: Klientu dubultošanās ierakstu
izmaiņas reǵistrā (Lappuse 128)

1: Atceltais klienta id numurs

2: Paturētais klienta numurs

3: Reǵistrā ieviesto izmaiņu datums
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LT A DALIS / XI skyrius: BAVT klientų duomenų bazės informacija / XI.1 lentelė: Dubliuotų kliento įrašų
pakeitimai registre (Puslapis 128)
1: Negaliojantis kliento tapatybės numeris
2: Paliktasis galioti kliento tapatybės numeris
3: Pakeitimo atlikimo registre data

HU "A" RÉSZ / XI. fejezet: CPVO Ügyféladatbázis információk / Táblázat XI.1: Dupla bejegyzések törlése
a nyilvántartásban (Oldal 128)
1: Érvénytelenített ügyfélszám
2: Megtartott ügyfélszám
3: A nyilvántartásban eszközölt változtatás időpontja

MT PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejż tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.1: Trasferimenti
ta’ dah̄liet duplikati ta’ klijenti fir-reġistru (Paġna 128)
1: Numru ta’ l-id ta’ klijent invalidat
2: Numru ta’ l-id ta’ klijent miżmum
3: Data ta’ meta saret il-bidla fir-reġistru

NL DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.1: Overdracht van dubbel ingevoerde klanten
in het register (Bladzijde 128)
1: Ongeldig verklaard klantnummer
2: Behouden klantnummer
3: Datum van verandering in het register

PL CZĘŚĆ A / Rozdział XI: Informacje o bazie danych klientów WUOR / Tabela XI.1: Przeniesienia pod-
wójnych rejestracji klientów w rejestrze (Strona 128)
1: Unieważniony numer id klienta
2: Zachowany numer id klienta
3: Data dokonania zmiany w rejestrze

PT PARTE A / Capítulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.1: Transferências de entradas de
clientes em duplicado no Registo (Página 128)
1: N.◦ ident. cliente invalidado
2: N.◦ ident. cliente mantido
3: Data de efeito da alteração no Registo

RO PARTEA A / Capitolul XI: Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP / Tabelul XI.1: Modificări
privind înregistrările duplicat din registrul de evidenţă (Pagina 128)
1: Număr de înregistrare invalidat
2: Număr de înregistrare păstrat
3: Data modificării în registru

SK ČASŤ A / Kapitola XI: Informácie o databáze klientov CPVO / Tabul’ka XI.1: Presun duplikátnych záz-
namov klientov v registri (Strana 128)
1: Zrušené identifikačné čislo klienta
2: Náhradné identifikačné číslo klienta
3: Dátum vykonania zmeny v registri

SL DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.1: Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru (Stran 128)
1: Razveljavljena identifikacijska številka stranke
2: Obdržana identifikacijska številka stranke
3: Datum izvršitve spremembe v registru

FI OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.1: Rekisterissä olleiden
kaksinkertaisten asiakasmerkintöjen siirrot (Sivu 128)
1: Mitätöity asiakastunnistenumero
2: Säilytetty asiakastunnistenumero
3: Rekisteriin tehdyn muutoksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel XI: Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.1: Rensning av dub-
bletter av uppgifter om klienter i registret (Sida 128)
1: Annullerat kund-id-nummer
2: Återstående kund-/id-nummer
3: Datum då ändringen genomfördes i registret
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1 2 3

00804 04000 10/01/12

00953 20/01/12

01798 06820 11/12/11

02790 03725 23/03/12

02790 03725 28/02/12

02790 07605 28/02/12

02790 07606 28/02/12

02795 04127 06/02/12

05600 01856 07/02/12
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BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii / TablicaXII.1.2: Kra$i na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 133)
1: Nomer na zave�dane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima tak�v)

3: Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavanev Slu�bata na za�vlenieto za izostav�ne na licenzi�ta,zaedno soficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.2: Fin de la pignoración (Página 133)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoración acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.2:
Ukončení zástavy (Strana 133)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti o zrušení zástavy úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.2:
Ophævelse af sikkerhedsstillelse (Side 133)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begæringen om ophævelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 133)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu lõpp (Lehekülg 133)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Pantimise lõpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA/KεϕάλαιXII: Λoιπα στoιχεια καταχωρισµενα στα επισηµα µητρωα τoυγ ραϕειoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξεις ενεχυριασης / Πίνακας XII.1.2: Λήξη ισχύoς της πράξης ενεχυρ́ιασης (Σελ́ιδα 133)
1: Aριθµóς ϕακέλoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ενδεχoµένως)
3: Πρoσωρινή περιγραϕή
4: Eνεχυριάζων
5: Eνεχυρoύχoς
6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς αρσης της ενεχυριαστης στo Γραϕέιo µαζι µε τα επισηµα ∆ικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 133)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de l’acte de gage (Page 133)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 133)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrošinājuma lietas beigas (Lappuse 133)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu atcelt nodrošinājumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.2 lentelė:
Užstato pateikimo pabaiga (Puslapis 133)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo panaikinti užstatą pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.2: A jelzáloglevél vége (Oldal 133)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A jelzálog levételére vonatkozó, hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja

MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 133)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba sabiex jitneh̄h̄a r-rahan appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju
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NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 133)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.2: Zakończenie czynności zabezpieczających (Strona 133)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Página 133)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanţiei (Pagina 133)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garanţiei, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.2: Zánik záložného práva (Strana 133)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti o výmaz záložného práva na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 133)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad

FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
päättyminen (Sivu 133)

1: Rekisterinumero

2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi

4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja

6: Päivämäärä, jona pyyntö pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

132



2•2012

Glava XII / Capítulo XII / Kapitola XII / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatükk / Kεϕάλαι XII / Chapter XII / Chapitre XII /
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SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.2: Pantsättningens upphörande (Sida 133)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Preliminär beteckning
4: Pantsättare
5: Pantinnehavare
6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan att frisläppa rätten, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Anthurium Schott

2002/2015 13592 TRUE LOVE 01393 06723 14/01/2012

2006/1720 22824 RIJN200327 01393 06723 14/01/2012

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2006/1682 22822 RIJN200337 01393 06723 14/01/2012

2008/2708 28253 RYN2005124 01393 06723 14/01/2012

Chrysanthemum L.

2000/1857 10586 SAN ANSELMO 00025 06962 09/02/2012

2000/1859 12651 BRAQUE 00025 06962 22/02/2012

2004/0731 16679 WODKA LIME 00025 06962 29/01/2012

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2005/0745 19063 RB 6431 1 00025 06962 21/01/2012

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

1998/1156 8810 FIROSA 00025 06962 03/02/2012

2006/1527 21703 MARGARITA LEMON 00025 06962 27/01/2012

2006/1529 21705 MARGARITA YELLOW 00025 06962 27/01/2012

Petunia Juss.

2001/0110 10495 FORT MILI 00025 06962 19/01/2012
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BG QAST B / 1: S�obwenie n◦ 1/2012 na Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenie na
Administrativni� s�vet na Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni� v�v vr�zka s osnovnite
nasoki na izpitvani�ta 21/03/2012
Tehniqeskite proverki, koito sa v�vedeni ili podle�at na odobrenie ot Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni�,
tr�bva da se izv�rxvat v s�otvectvie s osnovnite nasoki na proverkite, prieti ot Administrativni� s�vet.

Tehniqeskite proverki, zapoqnali predi rexenieto, ne se vli��t ot nego, osven ako ne e ob�veno drugo.

S�otvetnite sortove rasteni�, kakto i datata na rexenieto, se publikuvat v Oficialni� vestnik na Slu�bata.

Konsultacii otnosno tehniqeski� protokol mogat da se izv�rxvat qrez Internet-stranicata na Slu�bata ili da se pre-
dostav�t ot Slu�bata pri poiskvane.

Tehniqeskite v�prosnici otnosno konkretnite sortove rasteni�, koito b�ha postaveni pod s�mnenie, b�ha izmeneni.

Tehniqeskite v�prosnici mogat da se iztegl�t ot Internet-stranicata, kakto i da se izprat�t ot Slu�bata pri poiskvane.

B�ha vzeti rexeni� otnosno slednite sortove rasteni�:(Stranica 137)

ES PARTE B / 1: Anuncio n◦ 1/2012 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolución del
Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices
para la realización de las pruebas 21/03/2012
Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse
de acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administración.
No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.
Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución.

Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la página web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa
petición.
Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a
petición, enviados por la Oficina.

Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:(Página 137)

CS ČÁST B/1: Oznámení č. 1/2012 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí Správní rady Odrůdového
úřadu Společenství o pokynech pro zkoušky 21/03/2012
Technické zkoušky, které Odrůdový úřad Společenství zahájil nebo schválil, musí být vykonány v souladu s pokyny o zkouškách, které byl
přijaty Správní radou.

Technické zkoušky, které byly zahájeny před přijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotčeny, pokud není oznámeno jinak.
Příslušné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uveřejněny v Úředním věstníku Úřadu.
Technický protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úřadu, nebo může být Úřadem předán na požádání.
Technické dotazníky pro příslušné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím způsobem změněny. Technické dotazníky mohou být staženy
z internetové stránky, nebo na požádání zaslány Úřadem.

Rozhodnutí se týkají následujících rostlinných druhů:(Strana 137)

DA DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 1/2012. Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens admin-
istrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning 21/03/2012
Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.
Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende.

De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning. De tekniske oplysningsskemaer
for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan downloades fra webstedet eller
rekvireres fra Sortsmyndigheden.

Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:(Side 137)

DE TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr.1/2012 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Entscheidung des Verwal-
tungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien 21/03/2012
Technische Prüfungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den
technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.
Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.
Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage übersandt werden. Die Technischen
Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert und können vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf
Anfrage vom Amt zugesandt.

Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:(Seite 137)

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 1/2012. Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus
kontrollisuuniste kohta 21/03/2012
Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud
kontrollisuunistega.
Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|04|2012

Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.
Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.

Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida
Ühenduse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel. Otsus puudutab järgmisi taimeliike:(Lehekülg 137)

EL MEPOΣB / 1: Aνακóινωση αριθ. 1/2012 τoυ KΓΦΠ. Aπóϕαση τoυ διoικητικoύ συµβoυλ́ιoυ τoυ KΓΦΠ
σχετικά µε τις ξατευθυντήριες αρχές για τη διεξαγωγή δoκιµών 21/03/2012
Oι τεχνικές εξετάσεις για τις oπóιες τo Γραϕέιo έξει λάβει óλα τα µέτρα για την εκτέλεσή τoυς και oι oπóις πρέπει να
εγκριθoύν απó τo Koινoτικó Γραϕέιo Φυτυκών Πoικιλιών πρέπει να διεξάγoνται σύµϕωνα µε τις κατενθυντήριες αρχές πoυ
oρ́ιζει τo διoικητικó συµβoύλιo.
Oι τεχνικές εζετάσεις πoυ έχoυν αρχ́ισει πριν απó την απóϕαση δεν υιoθετoύνται, εκτóς εάν oρ́ιζεται διαϕoρετικά.
Tα σχετικά έιδη ϕυτών καθώς επ́ισης και η ηµερoµην́ια της απóϕασης δηµoσιεύoνται στην Eπ́ισηµη Eϕηµερ́ιδα τoυ Γραϕέιoυ.
Kατóπιν αιτήσεωσ,τo Γραϕέιo δύναται να διαβιβάσει τo τεχνικó πρωτóκoλλo.
Tα τεχνικά πρωτóKoλλα µπoρέι Kάπoιoς να τα συµβoυλευθέι µέσω της ιστoθέσης τoυ Γραϕέιoυ ή, εάν ζητηθέι, µπoρέι να
τoυ τα διαβιβάσει τo Γραϕέιo.
Tα τεχνικά ερωτηµατoλóγια για τα εν λóγω ϕυτικά έιδη τρoπoπoιήθηκαν αναλóγωσ. Tα τεχνικά ερωτηµατoλóγια µπoρoύν
να τηλεϕoρτωθoύν απó την ιστoθέση ή να σταλoύν απó τo Γραϕέιo Kατóπιν αιτήµατoσ.

Eλήϕθησαν απoϕάσεις σχετικά µε τα ακóλoυθα έιδη ϕυτών:(Σελ́ιδα 137)

EN PART B / 1: Announcement n◦ 1/2012 of the Community Plant Variety Office. Decision of the Admin-
istrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines 21/03/2012
Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.
Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.
The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.
Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.

Decisions were taken in respect of the following plant species:(Page 137)

FR PARTIE B / 1: Avis n◦ 1/2012 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Conseil
d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant les lignes directrices pour
l’examen technique 21/03/2012
Les examens techniques initialisés, ou destinés à être approuvés, par l’Office communautaire des variétés végétales doivent être effectués
en accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d’administration.
Tout examen technique entamé avant cette décision n’en est pas affecté sauf indication contraire.
Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques
peuvent être consultés sur le site Internet de l’Office, ou transmis par l’Office sur demande.
Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent être téléchargés à partir
du site Internet ou transmis par l’Office sur demande.

Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:(Page 137)

IT PARTE B / 1: Annuncio n◦ 1/2012 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisione del Consiglio
di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente le linee guida per l’esame
tecnico 21/03/2012
Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in conformità
con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.
Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.
La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.
I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.

Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:(Pagina 137)

LV B DAĻA / 1: Kopienas Augu šķirņu biroja paziņojums nr. 1/2012. Kopienas Augu šķirņu biroja valdes
lēmums par pārbaužu vadl̄ınijām 21/03/2012
Tehniskās pārbaudes, kas ir uzsāktas vai gaida Kopienas Augu šķirņu biroja atzinumu, ir jāveic saskaņā ar pārbaužu vadl̄ınijām, ko
pieņēmusi valde.
Tehniskās pārbaudes, kas uzsāktas pirms lēmuma, netiek skartas, ja par to netiek paziņots citādi.
Attiec̄ıgās augus sugas kā ar̄ı lēmuma datums tiek atbilstoši publicētas biroja Oficiālajā Vēstnes̄ı.
Tehnisko protokolu var apskat̄ıt biroja t̄ımekļa vietnē, vai pēc piepras̄ıjuma to var nosūt̄ıt birojs.
Atkārtoti izskat̄ıto sugu tehniskās anketas tika atbilstoši labotas. Tehniskās anketas var lejupielādēt no t̄ımekļa vietnes, vai pēc piepras̄ıjuma
tās nosūta birojs.

Lēmumi tika pieņemti attiec̄ıbā uz sekojošām augu sugām:(Lappuse 137)
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LT B DALIS / 1: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 1/2012. Bendrijos augalų veislių tarnybos
Administracinės tarybos sprendimas dėl tyrimų gairių 21/03/2012
Techninės ekspertizės, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalų veislių tarnybos ar kurioms reikia šios Tarnybos pritarimo, turi būti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimų gairėmis.
Tai netaikoma techninėms ekspertizėms, pradėtoms iki sprendimo priėmimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalų rūšis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame žurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkrečiai augalų rūšiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiųsti iš Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.

Sprendimai priimti dėl šių augalų rūšių:(Puslapis 137)

HU "B" RÉSZ / 1: A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 1/2012. számú közleménye. A Közösségi Fajtaoltalmi-
hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekről 21/03/2012
A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési
irányelveknek megfelelően kell elvégezni.
A döntést megelőzően megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérő rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelően teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzőkönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi. A kérdéses növényfajták
szakmai kérdőíveit a döntésnek megfelelően módosították. A szakmai kérdőíveket a Hivatal weboldaláról lehet letölteni, vagy azt a Hivatal
kérésre elküldi.

A következő növényfajtákról született döntés:(Oldal 137)

MT PARTI B / 1: Avviż nru 1/2012 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjoni tal-Kunsill
Amministrattiv ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test 21/03/2012
Kontrolli tekniċi li jinbdew jew li gh̄andhom jiġu approvati mill-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti gh̄andhom jitwettqu skond
il-linji gwida ta’ test li ġew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli tekniċi li nbdew qabel id-deċiżjoni mhumiex effettwati sakemm ma jiġix dikjarat xort’ oh̄ra.
L-ispeċji tal-pjanti kkonċernati kif ukoll id-data tad-deċiżjoni huma ppubblikati gh̄alhekk fil-Gazzetta Uffiċjali ta’ l-Uffiċċju.
Il-protokoll tekniku jista’ jiġi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ l-Uffiċċju, jew jistgh̄u jiġu trażmessi mill-Uffiċċju, fuq talba.
Il-kwestjonarji tekniċi gh̄all-ispeċji tal-pjanti in kwistjoni ġew gh̄alhekk emendati. Il-kwestjonarji tekniċi jistgh̄u jitniżżlu mill-website, jew
jistgh̄u jiġu mibgh̄uta mill-Uffiċċju fuq talba.

Id-Deċiżjonijiet ittieh̄du fir-rigward ta’ l-ispeċji tal-pjanti li ġejjin:(Paġna 137)

NL DEEL B / 1: Aankondiging nr. 1/2012 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen
van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 21/03/2012
Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij
anders bepaald.
De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau.
De technische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons
worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast. Deze technische vragenlijsten kunnen worden
gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.

Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:(Bladzijde 137)

PL CZĘŚĆ B / 1: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 1/2012. Decyzja Rady Administra-
cyjnej Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin w sprawie wytycznych dotyczących badań 21/03/2012
Badania techniczne rozpoczęte lub wymagające zgody Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin muszą być prowadzone zgodnie z wytycznymi
dotyczącymi badań przyjętymi przez Radę Administracyjną.
Badania techniczne rozpoczęte przed decyzją mogą być kontynuowane, chyba że zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roślin i data decyzji są odpowiednio ogłaszane w Urzędowej Gazecie Urzędu.
Protokół techniczny jest dostępny na stronie internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek może być przesłany przez Urząd.
Kwestionariusze techniczne dotyczące danych gatunków roślin zostały odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne można pobrać
ze strony internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek mogą być przesłane przez Urząd.

Podjęto decyzje w sprawie następujących gatunków roślin:(Strona 137)

PT PARTE B / 1: Aviso n◦. 1/2012 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão do Conselho
de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações sobre os
exames técnicos 21/03/2012
Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais devem ser
realizados de acordo com as orientações relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem
ser consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado
ao Instituto para o efeito.
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|04|2012

Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.

Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:(Página 137)

RO PARTEA B / 1: Anunţul nr. 1/2012 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului
de administraţie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 21/03/2012
Examinările tehnice care sunt iniţiate sau urmează să fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie să fie efectuate în
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de către Consiliul de administraţie.
Examinările tehnice care au început înainte de apariţia deciziei nu sunt afectate decât dacă se anunţă.
Soiurile de plante avute în vedere, precum şi data deciziei sunt publicate în Buletinul oficial al Oficiului.
Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de către Oficiu.
Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute în vedere au fost modificate corespunzător. Chestionarele tehnice pot fi descărcate
de pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de către Oficiu.

Au fost luate decizii cu privire la următoarele soiuri de plante:(Pagina 137)

SK ČASŤ B / 1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 1/2012. Rozhodnutie správnej rady
Úradu spoločenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania 21/03/2012
Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schva’uje Úrad spoločenstva pre odrody rastlín sa musí vykonat’ v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.
Odborné preskúmanie, ktoré začalo ešte pred týmto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslušných rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejňujú v Úradnom vestníku úradu.
Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na požiadanie môže úrad zaslat’.
Technické dotazníky pre príslušné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovat’ z
internetovej stránky Úradu spoločenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na požiadanie zašle.

Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnými druhmi rastlín:(Strana 137)

SL DEL B / 1: Obvestilo št. 1/2012 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odločba Upravnega sveta Urada
Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskušanje 21/03/2012
Preskušanja, ki so začeta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskušanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskušanja začeta pred to odločbo, odločba ne vpliva, razen če je drugače odločeno.
Zadevne rastlinske vrste in datum odločbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnični protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi pošlje.
Tehnični vprašalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnični vprašalniki so na voljo za prenos s spletne strani,
Urad pa jih na zahtevo lahko tudi pošlje.

Odločbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:(Stran 137)

FI OSA B/1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 1/2012. Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston
päätös testauksen suuntaviivoista 21/03/2012
Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä.
Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. Kyseisiä kasvilajeja koskevia teknisiä
kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta, tai pyynnöstä tilata virastosta.

Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:(Sivu 137)

SV DEL B / 1: Meddelande nr 1/2012 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av förvaltningsrådet
vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning 21/03/2012
Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frågeformulären ifråga ändrades följaktligen. De tekniska frågeformulären är tillgängliga på växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran.

För följande växtsorter har beslut tagits:(Sida 137)

Gaura L. CPVO-TP/261/1 CPVO-TQ/261/1

Buddleja L. CPVO-TP/263/1 CPVO-TQ/263/1

Oryza sativa L. CPVO-TP/016/2 CPVO-TQ/016/2

Hordeum vulgare L. sensu lato CPVO-TP/019/3 CPVO-TQ/019/3

Solanum lycopersicum L. CPVO-TP/044/4 CPVO-TQ/044/4

Spinacea oleracea L. CPVO-TP/055/4 CPVO-TQ/055/4

Hydrangea L. CPVO-TP/133/2 CPVO-TQ/133/2
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BG QAST B / 2: S�obwenie n◦ 2/2012 na Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Elektronni
rexeni� i sertifikati za Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni�

Slu�bata na Obwnostta za sortovete rasteni� (CPVO) prod�l�ava prehoda k�m rabota bez hartien nositel. V tazi vr�zka
predsedatel�t na Slu�bata rexi, qe ot 23 april 2012 g. originalite na rexeni�ta za predostav�ne na pravna zakrila na
Obwnostta na sortovete rasteni� i sertifikatite za zakrila poveqe n�ma da se izdavat na harti�, a samo v elektronen
format, s�d�r�aw elektronen podpis.

V perioda na prehod do za�vitelite ili do tehnite procesualni predstaviteli we se izprawat hartieni razpeqatki na
tezi dokumenti, vkl�qitelno na oficialnoto opisanie na sorta, kakto i ukazani� za dost�p do originalnite dokumenti v
zawitenata qast na internet stranicata na Slu�bata.

V b�dewe Slu�bata v�znamer�va da izprawa razpeqatki samo pri poiskvane, a ne sistematiqno kakto dosega. Predi

prilaganeto na novata procedura we b�de publikuvano dop�lnitelno s�obwenie.

ES PARTE B / 2: Anuncio n◦ 2/2012 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Decisiones elec-
trónicas y certificados para la protección comunitaria de obtenciones vegetales
La OCVV se está convirtiendo poco a poco en una oficina "sin papeles". En este contexto, su Presidente decidió que, a partir del 23 de
abril de 2012, los originales de las decisiones por las que se concede protección comunitaria de las obtenciones vegetales y los certificados
de protección dejarán de emitirse en papel y solo se ofrecerán en versión electrónica con firma, asimismo electrónica.

Durante la fase de transición, se continuará enviando a los solicitantes o a sus representantes una impresión de estos documentos. Dicha
impresión incluirá la descripción oficial de variedad y la información necesaria para poder acceder a los documentos originales en el área
protegida del sitio web de la OCVV.

En el futuro la Oficina dejará de enviar sistemáticamente las impresiones y los solicitantes solo las recibirán cuando así lo soliciten. La
puesta en marcha de este nuevo procedimiento se anunciará a través de una nueva comunicación.

CS ČÁST B/ 2: Oznámení č. 2/2012 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí a osvědčení o odrůdových
právech Společenství v elektronické podobě
Úřad CPVO postupně přechází na bezpapírové postupy. V této souvislosti prezident CPVO rozhodl, že od 23. dubna 2012 již nebudou
originály rozhodnutí o udělení odrůdových práv Společenství a osvědčení o ochraně odrůdových práv vydávány v papírové podobě, ale ve
formě elektronických dokumentů opatřených elektronickým podpisem.

Během přechodného období budou výtisky těchto dokumentů, včetně úředního popisu odrůdy, žadatelům i jejich zástupcům v řízení
zasílány i nadále v papírové podobě, včetně podrobných informací o možnosti přístupu k originálům dokumentů v zabezpečené části
webových stránek úřadu CPVO.

Úřad plánuje odstoupit od systematického zasílání tištěných dokumentů a přejít k jejich zasílání výhradně na požádání. Před zavedením
tohoto postupu bude zveřejněno další oznámení.

DA DEL B / 2: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 2/2012. Elektroniske afgørelser og certifikater om
EF-sortsbeskyttelse
EF-Sortsmyndigheden (CPVO) arbejder mod at blive et papirløst kontor. Sortsmyndighedens præsident har derfor besluttet, at originalerne
til afgørelserne om meddelelse af EF-sortsbeskyttelse og beskyttelsescertifikaterne fra og med den 23. april 2012 ikke længere vil blive
udstedt på papir, men som elektroniske dokumenter med elektronisk signatur.

Der vil i en overgangsperiode fortsat blive fremsendt en papirudskrift af dokumentet med den officielle sortsbeskrivelse til ansøgerne eller
deres befuldmægtigede. Udskriften ledsages af nærmere oplysninger om, hvordan man får adgang til originaldokumenterne på den sikre
del af Sortsmyndighedens websted.

Fremover vil Sortsmyndigheden således ikke længere systematisk fremsende papirudskrifter, men kun gøre det på anmodning. Der
offentliggøres endnu en meddelelse, inden denne procedure indføres.

DE TEIL B / 2: Bekanntmachung Nr. 2/2012 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Elektronische Beschlüsse
und Zertifikate über den gemeinschaftlichen Sortenschutz
Das CPVO wird nach und nach auf ein papierloses Amt umgestellt. In diesem Zusammenhang hat der Präsident des CPVO beschlossen,
dass das Original des Beschlusses zur Gewährung des gemeinschaftlichen Sortenschutzes und das entsprechende Zertifikat ab dem 23.
April 2012 nicht mehr in Papierform, sondern als elektronische Dokumente mit einer elektronischen Signatur, ausgestellt werden.

In der Übergangsphase wird dem Antragsteller bzw. seinem Verfahrensvertreter weiterhin ein Papierausdruck dieser Dokumente mit
einer offiziellen Sortenbeschreibung zugesandt. Diese Dokumente enthalten Informationen zum Zugang zu den Originaldokumenten im
passwortgeschützten Bereich der CPVO-Website.

In der Zukunft wird das Amt die Ausdrucke nicht mehr systematisch sondern nur auf besonderen Antrag versenden. Das Amt wird vor
der Einführung dieses neuen Verfahrens eine weitere Bekanntmachung veröffentlichen.

ET B OSA / 2: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 2/2012. Ühenduse sordikaitse elektroonilised otsused ja
tunnistused
Ühenduse Sordiamet rakendab üha enam paberivaba kontori põhimõtteid. Selles kontekstis otsustas ameti juhataja 23. aprillil 2012,
et ühenduse sordikaitse andmise otsuste ja sordikaitse tunnistuste originaalide paberkujul andmine lõpetatakse ning uuel kujul on need
elektrooniliselt allkirjastatud elektroonilised dokumendid.

Üleminekujärgus taotluste korral saadetakse taotlejatele või neid menetluses esindavatele isikutele dokumentide paberile prinditud koopiad,
koos kirjeldusega, kuidas saab juurdepääsu ameti veebilehe turvalises osas olevatele originaaldokumentidele.

Tulevikus kavatseb amet lõpetada prinditud koopiate saatmise ja teeb seda ainult taotluse alusel. Enne uue korra rakendamist avaldatakse
selle kohta teadaanne
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EL MEPOΣB / 2: Aνακóινωση αριθ. 2/2012 τoυ KΓΦΠ. Oι απoϕάσεις και τα πιστoπoιητικά για τα

κoινoτικά δικαιώµατα επ́ι ϕυτικών πoικιλιών θα εκδ́ιδoνται πλέoν ηλεκτρoνικά
To KΓΦΠ καταργέι σταδιακά τη χρήση χαρτιoύ. Σε αυτó τo πλάισιo, o πρóεδρoς τoυ KΓΦΠ απoϕάσισε óτι απó τις 23
Aπριλ́ιoυ 2012 τα πρωτóτυπα έγγραϕα των απoϕάσεων για τη χoρήγηση κoινoτικών δικαιωµάτων επ́ι ϕυτικών πoικιλιών
και τα πιστoπoιητικά πρoστασ́ιας δεν θα εκδ́ιδoνται πλέoν σε µoρϕή χαρτιoύ αλλά ως ηλεκτρoνικά έγγραϕα µε ηλεκτρoνική
υπoγραϕή.
Θα ισχύσει µεταβατική περ́ιoδoς, κατά την oπóια θα απoστέλλεται στoυς αιτoύντες ή στoυς αντ́ικλητoυς αντ́ιτυπo των

πρoαναϕερóµενων εγγράϕων σε χαρτ́ι, µαζ́ι µε την επ́ισηµη περιγραϕή της πoικιλ́ιας, και τις oδηγ́ιες πρóσβασης στoν χώρo
ασϕάλειας τoυ δικτυακoύ τóπoυ τoυ KΓΦΠ óπoυ περιέχoνται τα πρωτóτυπα έγγραϕα.

Στo µέλλoν, τo Γραϕέιo πρoτ́ιθεται να µην απoστέλλει πλέoν αντ́ιτυπα σε συστηµατική βάση, αλλά µóνoν κατóπιν αιτήµατoς.
Θα δηµoσιευθέι νέα ανακóινωση πριν απó την εϕαρµoγή της νέας διαδικασ́ιας.

EN PART B / 2: Announcement n◦ 2/2012 of the Community Plant Variety Office. Electronic decisions and
certificates for Community plant variety rights
The CPVO is progressively moving to a paperless Office. In this context, the President of the CPVO decided that as from 23 April 2012,
the original of the Decisions to grant Community plant variety rights and Certificates of protection will no longer be issued on paper but
as electronic documents bearing an electronic signature.
In a transitional phase, a printout of these documents including the official variety description will continue to be sent on paper to
applicants or their procedural representatives, together with details on how to access the original documents on the secured area of the
CPVO website.

In the future, it is the intention of the Office to stop sending printouts on a systematic basis but only on request. A further announcement
will be published before this new procedure is implemented.

FR PARTIE B / 2: Avis n◦ 1/2012 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décisions et certificats
électroniques de protection communautaire des obtentions de variétés végétales
L’OCVV devient progressivement un lieu de travail sans papier. Dans ce contexte, le président de l’OCVV a décidé qu’à compter du 23
avril 2012, les originaux des décisions d’accorder une protection communautaire d’obtentions végétales et les originaux des certificats de
protection ne seront plus délivrés sur papier, mais sous la forme de documents électroniques pourvus d’une signature électronique.
Lors de la phase de transition, les demandeurs ou les représentants chargés des procédures continueront de recevoir une impression papier
de ces documents, qui comprendront notamment la description officielle de la variété, ainsi que les informations permettant d’accéder aux
documents originaux dans l’espace sécurisé du site web de l’OCVV.

Par la suite, l’Office souhaite suspendre l’envoi systématique des impressions et le remplacer par un envoi sur demande uniquement. Un
autre communiqué sera publié avant la mise en place de cette nouvelle procédure.

IT PARTE B / 2: Annuncio n◦ 1/2012 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisioni e certificati
elettronici per le privative comunitarie per ritrovati vegetali
L’UCVV si sta progressivamente evolvendo verso un ufficio privo di supporto cartaceo. In questo contesto, il presidente dell’UCVV ha
deciso che a partire dal 23 aprile 2012 gli originali delle decisioni di concessione della privativa comunitaria per ritrovati vegetali e dei
certificati di protezione non saranno più emessi su carta, ma sotto forma di documento elettronico munito di firma digitale.
Nella fase transitoria, continuerà a essere inviata ai richiedenti o ai loro rappresentanti legali una stampa su carta di questi documenti,
compresa la descrizione ufficiale della varietà, assieme a informazioni dettagliate su come accedere ai documenti originali nell’area riservata
del sito web dell’UCVV.

In futuro, l’Ufficio intende interrompere l’invio sistematico delle versioni su carta, tranne che su richiesta. Un ulteriore annuncio sarà
pubblicato prima dell’attuazione della nuova procedura.

LV B DAĻA / 2: Kopienas Augu šķirņu biroja paziņojums nr. 2/2012. Elektroniski lēmumi un elektroniski
Kopienas augu šķirņu aizsardz̄ıbas sertifikāti
Kopienas Augu šķirņu birojs (CPVO) pakāpeniski pāriet uz bezpap̄ıru lietved̄ıbu. Šajā sakar̄ıbā CPVO priekšsēdētājs pieņēma lēmumu,
ka no 2012. gada 23. apr̄ıļa Kopienas augu šķirņu aizsardz̄ıbas piešķiršanas lēmumi un aizsardz̄ıbas sertifikāti vairs netiks izsniegti pap̄ıra
formātā, bet kā elektroniski dokumenti ar elektronisku parakstu.
Pārejas posmā pieteikumu iesniedzējiem vai viņu likum̄ıgajiem pārstāvjiem joprojām tiks nosūt̄ıtas šo dokumentu izdrukas, tostarp oficiālais
šķirnes apraksts, kopā ar norādēm, kā piekļūt dokumentu oriǵināliem CPVO t̄ımekļa vietnes aizsargātajā daļā.

Turpmāk Birojs paredz pārtraukt izdruku sistemātisku izsūt̄ıšanu, izņemot gad̄ıjumos, kad šādas izdrukas tiek piepras̄ıtas. Pirms jaunās
procedūras ieviešanas tiks publicēts jauns paziņojums.

LT B DALIS / 2: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 2/2012. Elektroniniai sprendimai ir
sertifikatai dėl Bendrijos augalų veislių teisinės apsaugos
Bendrijos augalų veislių tarnyba pamažu diegia elektroninius veiklos metodus. Todėl Tarnybos pirmininko sprendimu, nuo 2012 m.
balandžio 23 d. sprendimų suteikti Bendrijos augalų veislių teisinę apsaugą ir apsaugos sertifikatų originalai nebus spausdinami, o bus
ruošiami ir pasirašomi elektroniniu būdu.
Pereinamuoju laikotarpiu pareiškėjams arba jų procesiniams atstovams ir toliau bus siunčiamas šių dokumentų išrašas, kuriame bus pateiktas
oficialus veislės aprašymas su išsamia informacija, kaip rasti šių dokumentų originalus saugiojoje Tarnybos interneto svetainės skiltyje.

Ateityje Tarnyba planuoja siųsti spausdintus dokumentus tik gavusi prašymą. Prieš įdiegiant šią naująją procedūrą, bus paskelbtas naujas
skelbimas.
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HU "B" RÉSZ / 2: A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 2/2012. számú közleménye. Közösségi növényfajta-
oltalmi határozatok és okiratok elektronikus formában
A CPVO fokozatosan papírnélküli hivatallá alakul át. Ezzel összefüggésben a Hivatal elnöke úgy határozott, hogy 2012. április 23 tól
kezdve a közösségi növényfajta-oltalom megadásáról szóló határozatok és a közösségi növényfajta oltalomi okiratok eredeti példányait a
nyomtatott változat helyett elektronikusan aláírt elektronikus dokumentum formájában bocsátják ki.
Az átmeneti időszakban a kérelmezők vagy eljárásbeli képviselőik számára továbbra is megküldik e dokumentumoknak a hivatalos faj-
taleírást magában foglaló nyomtatott változatát, valamint részletes információkat azzal kapcsolatban, hogyan férhetnek hozzá az eredeti
dokumentumokhoz a CPVO honlapjának védett részén.

A Hivatal a jövőben szeretné a nyomtatott változatok szisztematikus kiküldését beszüntetni, és csak kérésre bocsát ki nyomtatott formá-
tumú dokumentumot. Az erre vonatkozó új eljárás bevezetése előtt egy további közleményt tesznek közzé.

MT PARTI B / 2: Avviż nru 2/2012 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjonijiet u
ċertifikati elettroniċi gh̄ad-drittijiet Komunitarji tal-varjetajiet veġetali
Is-CPVO qiegh̄ed kull ma jmur isir uffiċċju li ma jużax karti. F’dan il-kuntest, il-President tal-CPVO ddeċieda li mit-23 ta’ April 2012
id-Deċiżjonijiet orġinali dwar l-gh̄oti tad-drittijiet tal-varjetajiet veġetali u dwar iċ-ċertifikati ta’ protezzjoni mhumiex ser jibqgh̄u jiġu
ppubblikati fuq il-karti iżda fuq dokument elettroniku b’firma diġitali.
Fil-fażi tranżitorja ser tibqa’ tintbagh̄at lill-applikanti jew lir-rappreżentanti legali tagh̄hom verżjoni stampata li tinkludi d-deskrizzjoni
uffiċjali tal-varjetà, flimkien mad-dettalji dwar kif tikseb l-aċċess gh̄ad-dokumenti oriġinali fil-parti riżervata tas-sit elettroniku tas-CPVO.

Fil-ġejjieni l-Uffiċċju bih̄siebu jieqaf jibgh̄at dokumenti stampati fuq bażi sistematika sakemm ma jintalabx jagh̄mel dan. Qabel ma tidh̄ol
fis-seh̄h̄ din il-proċedura l-ġdida gh̄andu jiġi ppubblikat avviż ieh̄or.

NL DEEL B / 2: Aankondiging nr. 1/2012 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Elektronische
besluiten en certificaten voor communautaire kwekersrechten
Het CPVO evolueert geleidelijk naar een papierloos kantoor.Het is in dit kader dat de voorzitter van het CPVO heeft besloten om, met
ingang van 23 april 2012, het origineel van de besluiten om kwekersrechten toe te kennen en de kwekersrechtcertificaten niet meer in de
papieren versie af te leveren maar elektronisch, voorzien van een elektronische handtekening.
In een overgangsfase zal nog een afdruk van deze documenten, inclusief de officiële rasbeschrijving, op papier naar aanvragers of hun
gemachtigde worden meegestuurd. Daarbij wordt ook aangegeven hoe toegang te krijgen tot de originele documenten op de beveiligde
zone van de CPVO-website.

Het Bureau wil in de toekomst niet langer stelselmatig afdrukken verzenden maar zal dit enkel nog op verzoek doen. Een verdere
aankondiging zal gepubliceerd worden voordat deze nieuwe procedure ingevoerd wordt.

PL CZĘŚĆ B / 2: Ogloszenie Wspólnotowego Urzedu Odmian Roslin nr 1/2012. Decyzje i swiadectwa
Wspólnotowego Urzedu Odmian Roslin w formie elektronicznej
Wspólnotowy Urzad Odmian Roslin zamierza stopniowo minimalizowac zuzycie papieru w swojej pracy. W tym kontekscie prezes CPVO
zadecydowal, ze od 23 kwietnia 2012 r. oryginaly decyzji o przyznaniu wspólnotowego prawa do odmian roslin i swiadectw nie beda juz
wystawiane na papierze, ale jako elektroniczne dokumenty opatrzone podpisem elektronicznym.
W fazie przejsciowej wnioskodawcom lub ich pelnomocnikom nadal przesylany bedzie papierowy wydruk tych dokumentów wraz z oficjalnym
opisem odmiany oraz szczególowe informacje na temat dostepu do oryginalnych dokumentów na zabezpieczonej stronie internetowej CPVO.

W przyszlosci Urzad zamierza zaprzestac systematycznego przesylania wydruków i przesylac je wylacznie na wniosek. Przed wprowadzeniem
nowej procedury zostanie opublikowane dodatkowe ogloszenie.

PT PARTE B/ 2: Aviso nř. 2/2012 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisões e certificados
eletrónicos para o reconhecimento de direitos comunitários de proteção de variedades vegetais
O ICVV está a transformar-se progressivamente numa instituiçao sem papel. Neste contexto, o Presidente do ICVV decidiu que, a partir
de 23 de abril de 2012, os documentos originais das Decisões relativas ao reconhecimento e à concessão de um direito comunitário de
uma variedade vegetal e os certificados de proteção deixarão de ser emitidos em versão papel passando a ser emitidos sob a forma de
documentos eletrónicos munidos de uma assinatura digital.
Numa fase de transição, os requerentes e os respetivos representantes para efeitos processuais continuarão a receber uma versão im-
pressa destes documentos que incluirão a descrição oficial da variedade, juntamente com informações detalhadas sobre como aceder aos
documentos originais na zona de segurança do website do ICVV.

No futuro, o Instituto pretende suspender o envio sistemático de impressões, salvo mediante pedido. Um novo aviso será publicado antes
da aplicação deste novo procedimento.

RO PARTEA B / 2: Anunţul nr. 2/2012 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizii şi certificate
pentru protecţia comunitară a soiurilor de plante publicate în format electronic
OCSP urmează să renunţe treptat la utilizarea hârtiei pentru activitatea oficiului. În acest context, preşedintele OCSP a decis ca, începând
de la 23 aprilie 2012, versiunea originală a deciziilor şi certificatelor de protecţie comunitară a soiurilor de plante să nu mai fie publicată
pe hârtie, ci în format electronic sub formă de document cu semnătură electronică.
În perioada de tranziţie, o versiune imprimată a acestor documente, inclusiv descrierea oficială a soiului, va continua să fie transmisă pe
hârtie solicitanţilor sau reprezentanţilor autorizaţi ai acestora, împreună cu informaţii despre modul de accesare a documentelor originale
în secţiunea securizată de pe site-ul OCSP.

În viitor, oficiul intenţionează să nu mai trimită versiunile imprimate în mod sistematic, ci doar la cerere. Înainte de punerea în aplicare a
acestei noi proceduri, se va publica un anunţ suplimentar.
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SK ČASŤ B / 2: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 2/2012. Elektronické rozhodnutia a
osvedčenia týkajúce sa práv Spoločenstva k odrodám rastlín
Úrad CPVO sa postupne mení na bezpapierový úrad. V tejto súvislosti sa predseda úradu CPVO rozhodol, že od 23. apríla 2012 sa
originály rozhodnutí o udelení práv Spoločenstva k odrodám rastlín a osvedčenia o ochrane už nebudú vydávat’ v papierovej podobe, ale
ich nahradia elektronické dokumenty s elektronickými podpismi.
V prechodnom období sa výtlačky týchto dokumentov vrátane oficiálneho opisu odrody budú prihlasovatel’om alebo ich procesným
zástupcom nad’alej zasielat’ v papierovej podobe spolu s podrobnými informáciami o tom, ako získat’ prístup k originálom dokumentov v
zabezpečenej časti webových stránok úradu CPVO.

V budúcnosti chce úrad prestat’ zasielat’ výtlačky systematicky, ale len na požiadanie. Ďalšie oznámenie bude uverejnené pred zavedením
tohto nového postupu.

SL DEL B / 2: Obvestilo št. 2/2012 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Elektronski sklepi in potrdila o
žlahtniteljskih pravicah Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) bo postopoma prešel na elektronsko vodenje dokumentov. Zato se je predsednik urada odločil,
da od 23. aprila 2012 izvirniki sklepov o dodelitvi žlahtniteljskih pravic Skupnosti in potrdil o zaščiti ne bodo več izdani v papirni temveč
v elektronski obliki z elektronskim podpisom.
V prehodnem obdobju pa bodo prijavitelji ali njihovi zastopniki te dokumente, vključno z uradnim opisom sorte, še dalje prejemali v papirni
obliki,skupaj s podrobnimi navodili, kako do izvirnikov dostopati v okviru zavarovanega območja na spletišču urada CPVO.

Urad v prihodnosti ne namerava več pošiljati dokumentov v papirni obliki, razen na izrecno željo prijavitelja. Ko bo ta nov postopek v
celoti uveden, bo urad o tem objavil uradno obvestilo.

FI OSA B / 2: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 2/2012. Kasvinjalostajanoikeuksia koskevat sähköiset
päätökset ja todistukset
Yhteisön kasvilajikevirasto (CPVO) on siirtymässä paperittomaksi toimistoksi. Tästä johtuen CPVO:n pääjohtaja on päättänyt, että 23.
huhtikuuta 2012 alkaen alkuperäisiä päätöksiä yhteisön kasvilajikeoikeuksien antamisesta ja todistuksia ei enää julkaista paperimuodossa
vaan sähköisinä asiakirjojina, joissa on sähköinen allekirjoitus.
Siirtymävaiheen aikana virasto jatkaa näiden asiakirjojen tulosteiden, mukaan lukien lajikkeiden yksityiskohtaiset viralliset kuvaukset,
lähettämistä hakijoille tai valtuutetuille edustajille. Paperimuodossa lähetettävään asiakirjaan liitetään ohjeet, miten alkuperäisasiakirjoihin
pääsee CVPO:n verkkosivuston suojatulla alueella.

Viraston suunnitelmissa on luopua tulosteiden järjestelmällisestä lähettämisestä, lukuun ottamatta erityisiä pyyntöjä. Virasto julkaisee
asiaa koskevan ilmoituksen ennen uuden menettelyn käyttöönottoa.

SV DEL B / 2: Meddelande nr 2/2012 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Elektroniska beslut och intyg
om gemenskapens växtförädlarrätt
Gemenskapens växtsortsmyndighet (CPVO) arbetar för att bli ett papperslöst kontor. Därför har växtsortsmyndighetens ordförande
beslutat att originalen av besluten om beviljande av gemenskapens växtförädlarrätt och intygen om växtsortsskydd från och med den 23
april 2012 inte längre kommer att utfärdas på papper, utan som elektroniska dokument med elektronisk signatur.
Under en övergångsperiod kommer en utskrift av dessa dokument med den officiella sortbeskrivningen fortsättningsvis att skickas till de
sökande eller deras ombud tillsammans med närmare uppgifter om hur man får tillgång till originaldokumenten på den säkra delen av
växtsortsmyndighetens webbplats.

I framtiden har växtsortsmyndigheten för avsikt att inte längre systematiskt skicka pappersutskrifter, utan endast göra det på begäran.
Ett nytt meddelande kommer att offentliggöras innan det nya förfarandet införs.
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BG QAST B / 3: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�

Slu�ba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 144)

P K v d�r�avite-qlenki(Stranica 144)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 3: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 144)

Apartados de correos en los Estados miembros(Página 144)

1: País

2: Dirección

CS ČÁST B / 3: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 144)

Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 144)

1: Země

2: Adresa

DA DEL B / 3: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 144)

Postadresser i medlemsstaterne(Side 144)

1: Land

2: Adresse

DE TEIL B / 3: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 144)

Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 144)

1: Land

2: Adresse

ET B OSA / 3: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 144)

Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 144)

1: Riik

2: Aadress

EL MEPOΣB / 3: ∆ιευθύνσεις για την υπoβoλή αιτήσεων κoινoτικoύ δικαιώµατoς επ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας
Koινoτικó Γραϕέιo Φυτικών Πoικιλιών(Σελ́ιδα 144)

Tαχυδρoµικές διευθύνσεις στα κράτη µέλη(Σελ́ιδα 144)

1: Xώρα

2: ∆ιεύθυνση

EN PART B / 3: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 144)

PO boxes in the Member States(Page 144)

1: Country

2: Address

FR PARTIE B / 3: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 144)

Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 144)

1: Pays

2: Adresse

IT PARTE B / 3: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietà vegetali(Pagina 144)

Cassette postali negli Stati membri(Pagina 144)

1: Paese/Nazione

2: Indirizzo
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LV B DAĻA / 3: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas pieškiršanai
Kopienas Augu šķirņu birojs(Lappuse 144)
Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 144)

1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 3: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 144)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 144)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 3: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 144)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 144)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/3: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 144)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 144)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 3: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 144)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 144)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 3: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 144)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 144)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 3: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 144)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 144)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 3: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 144)
CP în statele membre(Pagina 144)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 3: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 144)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 144)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 3: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 144)
Poštni predali v državah članicah(Stran 144)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 3: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 144)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 144)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 3: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 144)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 144)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 Bd Maréchal Foch
BP 10121
FR-49101 Angers Cedex 02
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
Fax: (43) (0)5 05 55 34909
E-mail: sortenschutz@baes.gv.at
Website: www.ages.at

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Fax: (32)2 277 52 62
E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_intellectuelle/index.jsp

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Fax: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
Fax: (420) 543 212 440
E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz
Website: www.ukzuz.cz
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CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
Fax: (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK NaturErhvervstyrelsen
Sortsafprøvning
Teglværksvej 10
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06

EE Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4
Viljandi 71020
Tel: (372) 43 51 240
E-mail: sort@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Υπoυργέιo Aγρoτικής Aνάπτυξης και Tρoϕίµων
Γενική ∆ιεύθυνση Φυτικής Παραγωγής

∆ιεύθυνση Eισρoών Φυτικής Παραγωγής
Aχαρνών 2
10176 Aθήνα
Tηλέϕωνo: (30) 210 212 4359 - 212 4102
Φαξ: (30) 210 212 4137

ES Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel: (34) 913 47 67 21 - 347 6921
Fax: (34) 913 47 67 03

FI FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
Mustialankatu 3
FI - 00790 Helsinki
Mobile: (358) 400 640 881
Fax: (358) 20 77 24350
E-mail: tapio.lahti@evira.fi
Website: www.evira.fi
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FR Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
Rue Georges Morel
B.P. 90024
FR - 49071 Beaucouzé Cedex
Tél: (33) 241 22 86 49
Fax: (33) 241 22 86 01
E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

HU Central Agricultura Office
Keleti K.u.24.
HU-1024 Budapest
Tel: (361) 336 9160
Fax: (361) 336 9097
E-mail: fustoszs@mgszh.gov.hu
Website: www.mgszh.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania
LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Lithuania
Tel: (370) 5 237 5631
Fax: (370) 5 273 0233
E-mail: info@vatzum.lt
Website : www.vatzum.lt

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: www.vaad.gov.lv
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MT Ministry for Resources & Rural Affairs
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 22924153
Fax: (356) 22924120
Website: www.planthealth.gov.mt

NL Raad voor Plantenrassen
Postbus 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Nederland
Tel: (31-317) 46 54 40
Fax: (31-317) 41 17 21
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.plantenrassen.nl

PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT Direcção-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisão de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 74
Fax: (351 213) 61 32 77

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 2•2012

1 2

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 2 592 880 208
Fax: (421) 2 592 880 342
E-mail: dana.vongrejova@uksup.sk
Website: www.uksup.sk

SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Phytosanitary Administration of the Republic of Slovenia (PARS)
Dunajska 22
SLO-1000 Ljubljana
Tel: (386) 5 9152 930
Fax: (386) 5 9152 959
Website: www.fu.gov.si

UK Food and Environment Research Agency (Fera)
Whitehouse Lane
Huntingdon Road
UK - Cambridge CB3 0LF
United Kingdom
Tel : (44-1223) 34 23 50
Fax : (44-1223) 34 23 86
Email : pvs.helpdesk@fera.gsi.gov.uk
Website: www.fera.defra.gov.uk/plants/plantVarieties
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BG QAST B / 4: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� bro$i na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� bro$i na Oficialen vestnik: 30.04.2012

ES PARTE B / 4: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 30.04.2012

CS ČÁST B / 4: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 30.04.2012

DA DEL B / 4: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 30.04.2012

DE TEIL B / 4: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 30.04.2012

ET B OSA / 4: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 30.04.2012

EL MEPOΣB / 4: Hµερoµην́ια λήξης της πρoθεσµ́ιας για αιτήσεις ενóψει της επóµενης έκδoσης της επ́ι
σηµης εϕηµερ́ιδας

Hµερoµην́ια λήξης της πρoθεσµ́ιας για αιτήσεις ενóψει της επóµενης έκδoσης της επ́ισηµης εϕηµερ́ιδας: 30.04.2012

EN PART B / 4: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 30.04.2012

FR PARTIE B / 4: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 30.04.2012

IT PARTE B / 4: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 30.04.2012

LV B DAĻA / 4: Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)
nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 30.04.2012

LT B DALIS / 4: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 30.04.2012

HU "B" RÉSZ / 4: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 30.04.2012

MT PARTI B / 4: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 30.04.2012

NL DEEL B / 4: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 30.04.2012

PL CZĘŚĆ B / 4: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 30.04.2012

PT PARTE B / 4: Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial: 30.04.2012

RO PARTEA B / 4: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 30.04.2012

SK ČASŤ B / 4: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka: 30.04.2012

SL DEL B / 4: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 30.04.2012

FI OSA B / 4: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 30.04.2012

SV DEL B / 4: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 30.04.2012
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BG QAST B / 5: Spis�k na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na s�zdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 151)

1: Nomer

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 5: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 151)

1: Número

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 5: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 151)

1: Číslo

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 5: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 151)

1: Nummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 5: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 151)

1: Nummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 5: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 151)

1: Number

2: Nimi

3: Aadress

EL MEPOΣB / 5: Kατάλoγoς αιτoύντων και κατóχων κoινoτικών δικαιωµάτων επ́ι ϕυτικών πoικιλιών,
δηµιoυργών και αντικλήτων (Σελ́ιδα 151)

1: Aριθµς

2: Oνoµα

3: ∆ιεύθυνση

EN PART B / 5: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 151)

1: Number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 5: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 151)

1: Numéro

2: Nom

3: Adresse

IT PARTE B / 5: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 151)

1: Numero

2: Nome

3: Indirizzo

LV B DAĻA / 5: Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru
un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 151)

1: Numurs

2: Vārds

3: Adrese
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LT B DALIS / 5: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 151)
1: Numeris
2: Vardas ir pavardè
3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 5: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 151)
1: Szám
2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 5: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 151)
1: Numru
2: Isem
3: Indirizz

NL DEEL B / 5: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 151)
1: Nummer
2: Naam
3: Adres

PL CZĘŚĆ B/5: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 151)
1: Numer
2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 5: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 151)
1: Número
2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 5: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 151)
1: Număr
2: Nume
3: Adresă

SK ČASŤ B / 5: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 151)
1: Číslo
2: Meno
3: Adresa

SL DEL B / 5: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 151)
1: Številka
2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 5: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 151)
1: Numero
2: Nimi
3: Osoite

SV DEL B / 5: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 151)
1: Nummer
2: Namn
3: Adress
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1 2 3

00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148

5270 ODENSE N

DENMARK

00011 MEIOSIS LIMITED BRADBOURNE HOUSE, STABLE BLOCK

EAST MALLING - KENT ME19 6DZ

UNITED KINGDOM

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

00022 PIET H. SMEENGE (AARDAPPELKWEEKBEDRIJF SMEENGE-

RESEARCH) VORMTWEG 4

8309 PV TOLLEBEEK

NETHERLANDS

00023 FLORIST HOLLAND B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

00038 KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LOCHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31

37574 EINBECK

GERMANY

00045 HANS HEINRICH BAUKLOH KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00053 NUNHEMS ZADEN B.V. P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INSTITUTE INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 KWS UK LIMITED 56 CHURCH STREET THRIPLOW, NR ROYSTON

HERTS SG8 7RE

UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND LAAN VAN VREDENOORD 33

2289 DA RIJSWIJK

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS
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00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRASSE 146

01279 DRESDEN

GERMANY

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00105 BERTHOLD BAUER HOFMARKSTRAßE 1

93083 NIEDERTRAUBLING

GERMANY

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

00123 KNUD JEPSEN BOGFINKEVEJ 28

8382 HINNERUP

DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI SOCIETA CONSORTILE A R.L. LOCALITA BOATTONE STRADA STATALE ROMEA

KM 116

44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)

ITALY

00131 DLF-TRIFOLIUM A/S NY OSTERGADE 9

4000 ROSKILDE

DENMARK

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. (PLANASA) CTRA. SAN ADRIAN, KM 1

31514 VALTIERRA (NAVARRA)

SPAIN

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00145 KURT KRAMER EDAMMER STRAßE 26

26188 EDEWECHT

GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B

1756 CJ ’T ZAND

NETHERLANDS

00158 MAISADOUR SEMENCES S.A. ROUTE DE SAINT-SEVER

40280 HAUT-MAUCO

FRANCE

00160 STAR FRUITS S.N.C. ROUTE D’ ORANGE

84860 CADEROUSSE

FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

00185 GAUTIER SEMENCES S.A.S. ROUTE D’AVIGNON

13630 EYRAGUES

FRANCE

00186 LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN
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00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

00214 BRETAGNE-PLANTS S.C.I.C.A. ROUDOUHIR

29460 HANVEC

FRANCE

00223 WILLI ENDISCH GBR GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH/PFALZ

GERMANY

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23

1433 AP KUDELSTAART

NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. POSTBUS 70

8300 AB EMMELOORD

NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27

4921 PM MADE

NETHERLANDS

00258 PROPLANT AG STOCKEN

9315 NEUKIRCH-EGNACH

SWITZERLAND

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX - B.P. 109

82303 CAUSSADE

FRANCE

00279 SELECCIÓN PLANTAS SEVILLA S.L. FINCA LA JARILLA, AP 47

41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)

SPAIN

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

00291 ASTERKLUBBEN HUNDSLEVGYDEN 83B

5300 KERTEMINDE

DENMARK

00301 CLEANGRO LTD. LEYTHORNE NURSERY VINNETROW ROAD

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1QD

UNITED KINGDOM

00303 ELARIS S.N.C. 75 AVENUE JEAN JOXE

49100 ANGERS

FRANCE

00315 NORIKA NORDRING KARTOFFELZUCHT UND VERMEHRUNGS GMBH

GROß LUSEWITZ

PARKWEG 4

18190 GROß LUSEWITZ

GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00331 EDWARD VINSON LIMITED 4 EWELL BARN GRAVENEY ROAD

FAVERSHAM - KENT ME13 8UP

UNITED KINGDOM

00344 EUROPLANT PFLANZENZUCHT GMBH WULF-WERUM-STRAßE 1

21337 LUNEBURG

GERMANY

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA 1111 FRANKLIN STREET, 12TH FLOOR

OAKLAND CA 94607

UNITED STATES OF AMERICA

00361 WITTEMAN & CO. MULTIFLORA B.V. VEENENBURGERLAAN 108

2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS

00370 INSTITUT DE RECERCA I TECNOLOGIA AGROALIMENTARIES (IRTA) PASSEIG DE GRACIA 44, 3ERA PLANTA

08007 BARCELONA

SPAIN
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00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY

GILROY CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

00402 ISTITUTO REGIONALE PER LA FLORICOLTURA VIA G. CARDUCCI 12

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00419 BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF PATENT- UND RECHTSANWALTE SCHWEIGER-

STRAßE 2

81541 MUNCHEN

GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00430 DE GEUS TROOST B.V. STROET 13

1744 GH SINT MAARTEN

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S SKANDERBORGVEJ 193, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00440 CHRISTA HOFMANN LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GRUNAUER STRAßE 5

12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00446 HABERLI FRUCHTPFLANZEN GMBH OTTO HAHN-STRASSE 21

97616 BAD NEUSTADT A.D. SAALE

GERMANY

00447 BAUER RUDOLF HECHLSTRASSE 11

83254 W BREITBRUNN

GERMANY

00456 BOHM NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION OHG STREHLOW 19

17111 HOHENMOCKER

GERMANY

00472 ENTHOVEN ADRIANUS W.M. NOORDWEG 53

2291EB WATERINGEN

NETHERLANDS

00485 STIG LARSSON SPANNMAALSGATAN 28

268 32 SVALOV

SWEDEN

00505 GAVRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00520 PIETER JOHANNES VAN DER ZEE J. WIEMERSSTRAAT 15

9977 TK DOKKUM

NETHERLANDS

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. JOHN F. KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN

NETHERLANDS

00570 SESVANDERHAVE NV/SA INDUSTRIEPARK SOLDATENPLEIN ZONE 2 NR. 15

3300 TIENEN

BELGIUM
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00575 HANS-GERD SEIFERT KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00586 ERHARD EBMEYER C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

00593 GARRY GRUEBER RENTENGASSE 3

55116 MAINZ

GERMANY

00622 MICHELANGELO LEIS CORSO PORTA MARE 6

44100 FERRARA (FE)

ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA E. STROZZI 12

44040 GAIBANELLA (FE)

ITALY

00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT

GERMANY

00648 CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTIFICAS (CSIC) OFICINA DE TRANSFERENCIA DE TECNOLOGIA

CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O. CHORYN 27

64-000 KOSCIAN

POLAND

00659 DRISCOLL STRAWBERRY ASSOCIATES INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00679 MAURICE GUITTET LA CHATAIGNERAIE ROUTE DE PINCE

72300 SABLE SUR SARTHE

FRANCE

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERGSTRAßE 115

71672 MARBACH AM NECKAR

GERMANY

00689 INSTITUT NATIONAL DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE (I.N.R.A.) 147 RUE DE L’UNIVERSITE

75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.I. ROZVOJOVÁ 263

165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC

00709 W. KORDES’ SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO. KG ROSENSTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

00717 MANUKAU HORTICULTURE LIMITED ORUARANGI ROAD

MANGERE AUCKLAND

NEW ZEALAND

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61

2461 TL TER AAR

NETHERLANDS

00726 AGRESEARCH LIMITED PRIVATE BAG 11008

PALMERSTON NORTH

NEW ZEALAND

00731 NORDSAAT SAATZUCHT GMBH BOHNSHAUSER STRAßE 1

38895 LANGENSTEIN

GERMANY

00740 ASMUS SOREN PETERSEN RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD LUNDS-

GAARD

24977 GRUNDHOF

GERMANY

156



2•2012
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

00742 PLANT GROWERS AUSTRALIA PTY LTD. 3 HARRIS ROAD

WONGA PARK - VIC 3115

AUSTRALIA

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00751 PURDUE RESEARCH FOUNDATION 1281 WIN HENTSCHEL BVLD.

WEST LAFAYETTE IN 17906

UNITED STATES OF AMERICA

00786 W. VON BORRIES-ECKENDORF GMBH & CO. KG HOVEDISSER STRAßE 92

33818 LEOPOLDSHOHE

GERMANY

00787 WASHINGTON STATE UNIVERSITY RESEARCH FOUNDATION 1610 N.E. EASTGATE BVLD., SUITE 650

PULLMAN WA 99163

UNITED STATES OF AMERICA

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE

78041 GUYANCOURT CEDEX

FRANCE

00831 KELL KRISTIANSEN C/O AARHUS UNIVERSITET KIRSTINEBJERGVEJ 10

5792 ARSLEV

DENMARK

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP

NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS ASSOCIATION B.V. BIEZENKAMPSTRAAT 45

6685 AV HAALDEREN

NETHERLANDS

00859 ZAIGER’S GENETICS INC. 1219 GRIMES AVENUE

MODESTO CA 95358-2005

UNITED STATES OF AMERICA

00873 INSTITUUT VOOR LANDBOUW- EN VISSERIJONDERZOEK ILVO EENHEID

PLANT TOEGEPASTE GENETICA X VEREDELING

CARITASSTRAAT 21

9090 MELLE

BELGIUM

00874 DIRK REHEUL BURG. VAN GANSBERGHELAAN 109

9820 MERELBEKE

BELGIUM

00882 HEINRICH BUSCH LIPPSTÄDTER STRAßE 71

33129 DELBRUCK

GERMANY

00885 SARDO PIEMONTESE SEMENTI SOC. COOP. SOCIETA AGRICOLA VIA GOFFREDO MAMELI 7

13100 VERCELLI (VC)

ITALY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00915 THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LTD. 120 MOUNT ALBERT ROAD SANDRINGHAM

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

00929 HENDRIK THEOBALD BAHNHOFSTRAßE 36

55262 HEIDESHEIM

GERMANY
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00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

00953 MADRE MICHEL CENTRE DE BOIS HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00986 A. VERSCHOOR HORTICULTURE IMPORT-EXPORT B.V. MARCELISVAARTPAD 17

2015 CS HAARLEM

NETHERLANDS

01010 IZHAR SHAMAY 3 HAGEFEN ST.

76349 REHOVOT

ISRAEL

01011 INSTITUTO HISPANICO DEL ARROZ S.A. CALLE REAL 43

41920 SAN JUAN DE AZNALFARACHE (SEVILLA)

SPAIN

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

01045 RENE MONTEUX-CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

01052 PETER WAIN 32 MONTEREY DRIVE

LOCKHEATH SO31 6NW

UNITED KINGDOM

01065 FLOYD ZAIGER 1219 GRIMES AVENUE

MODESTO CA 95358

UNITED STATES OF AMERICA

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

01089 HUBERT BLÜMEL LAGESCHE STR 250

32657 LEMGO

GERMANY

01092 OLLE JOHNSSON BENGT BOX 302

26123 LANDSKRONA

SWEDEN

01112 KEISEI ROSE NURSERIES INC. 1-12-1 OSHIAGE SUMIDA-KU

131-0045 TOKYO

JAPAN

01113 CLAUSE S.A. RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE, B.P. 83

26802 PORTES-LES-VALENCE CEDEX

FRANCE

01118 ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

01119 PEPINIERES DU VALOIS S.A.R.L. CHATEAU DE NOUE

02600 VILLERS-COTTERETS

FRANCE

01122 HAZERA ESPAñA 90 S.A.U. POLIGONO INDUSTRIAL ”LA REDONDA” CALLE

XIII, 63

04710 SANTA MARIA DEL AGUILA - ALMERIA

SPAIN

01124 FISCHER DR. DRESDEN - PILLNITZ

GERMANY

01131 MARTIN FRAUEN C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01134 YISSUM RESEARCH DEVELOPMENT COMPANY OF THE HEBREW UNIVER-

SITY OF JERUSALEM LTD.

HI-TECH PARK, EDMOND J. SAFRA CAMPUS

GIVAT-RAM P.O. BOX 39135

91390 JERUSALEM

ISRAEL
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01151 ELZABURU AND OTHERS MIGUEL ÁNGEL 21

28010 MADRID

SPAIN

01176 PARSONS SEEDS LTD. P.O. BOX 280

L0G 1A0 BEETON ON

CANADA

01190 ROBERTUS H.M. SCHEFFERS EMMASTRAAT 55

2681 RL MONSTER

NETHERLANDS

01203 BERRY R & D INC. P.O. BOX 973

WATSONVILLE CA 95077

UNITED STATES OF AMERICA

01204 STEVEN D. NELSON 120 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01205 MICHAEL D. NELSON 136 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01208 SCOTT C. TREES 725 ZENON WAY

ARROYO GRANDE CA 93420

UNITED STATES OF AMERICA

01214 MALUS BUNDA GESELLSCHAFT ZUR FORDERUNG UND VERMARKTUNG

VON OBSTLIZENZEN MBH

FRANKENSTRASSE 69

52385 NIDEGGEN

GERMANY

01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428 OAZA-YAMAZURA, RYUO-CHO, GAMO-GUN

SHIGA

JAPAN

01303 UNION DES COOPERATIVES AGRICOLES DE CEREALES DE SEMENCES DE

LA VALLEE DU RHONE "TOP SEMENCE"

1175 ROUTE DE PUYGIRON

26160 LA BATIE ROLLAND

FRANCE

01306 AGRICULTURAL RESEARCH ORGANIZATION THE VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

01319 HUBERTUS L. VAN SCHIE DELFTSESTRAATWEG 15 B

2645 CA DELFGAUW

NETHERLANDS

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01364 TAKII EUROPE B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS

01426 STEPHEN M. ACKERMAN 938 PROVINCETOWN DRIVE

SALINAS CA 93906

UNITED STATES OF AMERICA

01433 K. SAHIN - ZADEN B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

01505 JAKOB KJÆR LARSEN ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK
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01528 REGENTS OF THE UNIVERSITY OF MINNESOTA 1000 WESTGATE DR. SUITE 160

SAINT PAUL MN 55114-8658

UNITED STATES OF AMERICA

01530 JAMES J. LUBY 1966 FAIRMOUNT AVENUE

ST. PAUL MN 55105

UNITED STATES OF AMERICA

01540 J. JOORDENS ZAADHANDEL B.V. SCHIJFWEG NOORD 5

5995 ZG KESSEL

NETHERLANDS

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50 BOUNDARY ROAD

PENNANT HILLS NSW 2120

AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01574 CARLOS D. FEAR 49 PEBBLE BEACH DRIVE

APTOS CA 95003

UNITED STATES OF AMERICA

01581 SCAFO BOURGFONTAINE - OIGNY EN VALOIS

02600 VILLERS COTTERETS

FRANCE

01587 MIYOSHI & CO. LTD. 2-1-8 HACHIMANYAMA, SETAGAYA-KU

156-0056 TOKYO

JAPAN

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

01638 FABIO MONGUZZI C/O KWS ITALIA S.P.A. CENTRO SELEZIONE VEG-

ETALE VIA LOMBARDIA 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

01644 PROMO FRUIT AG SCHLUCHEWÄG 1

8197 RAFZ

SWITZERLAND

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64

2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD, OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

01701 T. VAN NIEUWKERK AMARYLLIS B.V. ZWETHKADE-ZUID 48

2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01702 TON PETER VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 48

2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01706 PEPINIÈRES DEMOL S.A. R.N. 7 - B.P. N◦3

84430 MONDRAGON

FRANCE

01757 ARC FIJNBOS UNIT (SA) PRIVATE BAG XI

ELSENBURG 7607

SOUTH AFRICA

01798 PUKEKARORO EXOTICS LTD. PAPAROA STATION ROAD 201

0543 PAPAROA, NORTHLAND

NEW ZEALAND

01801 MARTINE TELLWRIGHT HIGHGROUND HOUSE HIGHGROUND LANE, BARN-

HAM

BOGNOR REGIS PO22 0BU

UNITED KINGDOM

01802 TECON AGRARISCH ADVIESBUREAU B.V. MIDDEL BROEKWEG 29 OFFICE H184

2675 KB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

01808 GEBRUDER LEINERT GBR ROSENWEG 2

74918 ANGELBACHTAL

GERMANY
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01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. HYACINTENLAAN 8

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01825 B & M PRODUCTS B.V. OEGSTGEESTERWEG 198A

2231 BC RIJNSBURG

NETHERLANDS

01856 HAMER BLOEMZADEN B.V. H/O FLORENSIS LANGEWEG 79-85

3342 LD H. I. AMBACHT

NETHERLANDS

01870 CENTRO DI RICERCA PER LE COLTURE INDUSTRIALI (CRA-CIN) VIA DI CORTICELLA 133

40128 BOLOGNA (BO)

ITALY

01873 REDDIE & GROSE LLP CLARENDON HOUSE CLARENDON ROAD

CAMBRIDGE CB2 8FH

UNITED KINGDOM

01874 USHIO SAKAZAKI C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15

HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE SHIGA

JAPAN

01895 REINIER VAN ELDEREN VAN ELDEREN SPECIAAL CULTUREN RAASDOR-

PERWEG 43

1175 KV LIJNDEN

NETHERLANDS

01902 SYNGENTA SEEDS GMBH AM SCHEID 1A

56204 HILLSCHEID

GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING VERAART-

LAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

01930 BIRD S.A.R.L. 36 RUE FRIANT

75014 PARIS

FRANCE

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEBB ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01975 VAN DEN DOOL CULTURES B.V. ZESDETOCHTWEG 1K

2741 KR WADDINXVEEN

NETHERLANDS

01979 CONSIGLIO PER LA RICERCA E SPERIMENTAZIONE IN AGRICOLTURA

(CRA)

UNITA DI RICERCA PER LE PRODUZIONI LEGNOSE

FUORI FORESTA (PLF) STRADA FRASSINETO 35

15033 CASALE MONFERRATO (AL)

ITALY

01993 JOSEF HEUGER MUNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

02032 HEINRICH BOHM FUCHSBERG 29

21394 KIRCHGELLERSEN

GERMANY

02076 NICOLAS COUTEAU C/O KWS FRANCE S.A.R.L. CENTRE DE SELECTION

D’ALZONNE (CSA) LE TRAM

11170 ALZONNE

FRANCE

02078 HUBERTUS GERARDUS OUDSHOORN KOPPOELLAAN 16 A

2375 AB RIJPWETERING

NETHERLANDS

02089 GREEN HARVEST PACIFIC LIMITED P.O. BOX 43-188

MANGERE - AUCKLAND

NEW ZEALAND

02107 KWEKERIJ BAARS UITGEEST B.V. HOOGEGEEST 28A

1921 CH AKERSLOOT

NETHERLANDS

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

161



15|04|2012
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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02200 PRIMAVERA S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY B.P.79

49250 BEAUFORT-EN-VALLEE

FRANCE

02201 WEEKS ROSES INC. 4102 SOUTH UNIVERSITY DRIVE

POMONA CA 91768

UNITED STATES OF AMERICA

02220 NORTHWEST PLANT BREDING CO. N.E. 1725 WHEATLAND DR.

PULLMAN WA 99163

UNITED STATES OF AMERICA

02224 DE EEUWIGE LENTE B.V. DISSELSWEG 12

7468 AM ENTER

NETHERLANDS

02243 FERNSELECT B.V. UITERWEG 266

1431 AV AALSMEER

NETHERLANDS

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02264 PETER STOPPEL OBSTBAU KUMMERTSWEILER 13

88079 KRESSBRONN

GERMANY

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02281 GRAY E. MARTIN 22120 QUAIL CALL DR.

MORENO VALLEY CA 92557

UNITED STATES OF AMERICA

02282 BERGH BERTHOLD O. 3040 CIMARRON RD.

RIVERSIDE CA 92506

UNITED STATES OF AMERICA

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42

3400 HILLEROED

DENMARK

02325 PETER WICKI-FREIDL CAMINO EL PINITO 76 LOMO OSCURO

38730 LA PALMA (ISLAS CANARIAS)

SPAIN

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WESTEINDE 161

1601 BM ENKHUIZEN

NETHERLANDS

02334 COOPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A. HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02335 NIRIT SEEDS LTD. 42935 MOSHAV HADAR-AM

ISRAEL

02342 ALEXANDER PINKERT IM GRIESGRUND 1

63500 SELINGENSTADT

GERMANY

02354 MAVERIDGE INTERNATIONAL B.V. GROENVELDSDIJK 44

1744 GE SINT MAARTEN

NETHERLANDS

02389 HIDEFUMI FUNAKOSHI 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

02392 NISHINOMIYA CITY 10-3 ROKUTANJI-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

02395 HAZERA GENETICS LTD. BERURIM M.P.

79837 SHIKMIM

ISRAEL

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

02416 ALBANI VINCENZO & RUGGIERI ITALINA S.S. AGRICOLA VIA FONTANATETTA 22 BORGO PANTANO S.

AGOSTINO

00053 CIVITAVECCHIA (RM)

ITALY
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02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES VOOROFSCHEWEG 390

2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02457 HANS ROLF SPATH IM RHEINFELD 1-13

76437 RASTATT

GERMANY

02460 KONST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93

2441 GA NIEUWVEEN

NETHERLANDS

02487 WALTHER FAEDI C/O CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-

TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47100 FORLI (FC)

ITALY

02494 JEAN DONNENWIRTH PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L’ EN-

SEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

02499 D YOUNG & CO LLP 120 HOLBORN

LONDON EC1N 2DY

UNITED KINGDOM

02519 VAN ANDEL OTTO JAN ROBERT RHIJNLANDSOORD 29

1433 NB KUDELSTAART

NETHERLANDS

02522 GEBR. ZIJLSTRA B.V. STROET 40

1744 GJ SINT MAARTEN (N.H.)

NETHERLANDS

02523 FRED W. NAGEL & SONS INC 18389 MICHIGAN AVE

THREE RIVERS MI 49093

NETHERLANDS

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 163 P.O. BOX 77

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

02554 MONSANTO S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY

28310 TOURY

FRANCE

02555 BOERHAVE V.O.F. PATERIJSTRAAT 6

8081 TA ELBURG

NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163 P.O. BOX 77

2676 ZH MAASDIJK

NETHERLANDS

02580 GRAPA COMPANY LIMITED 3A ORFEOS STREET

1070 NICOSIA

CYPRUS

02582 SHACHAR KARNIEL 3A ORFEOS STREET

1070 NICOSIA

CYPRUS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

02590 BERND SCHLIETER DORFSTRASSE 26

01665 KABSCHUTZTAL LEUTEWITZ

GERMANY

02616 IRIS CREATIONS V.O.F. GROENVELDSDIJK 44

1744 GE SINT MAARTEN

NETHERLANDS

02625 SACHSISCHES LANDESAMT FUR UMWELT, LANDWIRTSCHAFT UND GE-

OLOGIE

PILLNITZER PLATZ 3

01326 DRESDEN

GERMANY

02658 CHESTER SKOTAK JR. APDO 652

4050 ALAJUELA

COSTA RICA

02661 GARTNERIET TVILLINGEGAARDEN A/S ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK
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02671 CADAMON S.A.R.L. L’ ANGUICHERIE

49140 SEICHES SUR LE LOIR

FRANCE

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

02682 LAMMERT KONING LIETSWEG 4

9364 TB NUIS

NETHERLANDS

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

02736 APSOVSEMENTI S.P.A. STRADA TORREMENAPACE 40

27058 VOGHERA (PV)

ITALY

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C. RUE LIMAGRAIN

63720 CHAPPES

FRANCE

02764 J. ZANDBERGEN B.V. COMM. JASWEG 25

3151 TB HOEK VAN HOLLAND

NETHERLANDS

02790 VOF ORIENTALIS MIDDENWEG 65A

1764 KM BREEZAND

NETHERLANDS

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202 A

2231 BD RIJNSBURG

NETHERLANDS

02804 DAVID W. CAIN 6713 MELLON COURT

BAKERSFIELD CA 93308

UNITED STATES OF AMERICA

02827 VOF SMIT & L. KONING SLACHTERSTRAAT 22

9611CP SAPPEMER

NETHERLANDS

02828 VAN DEN BOS BREEDING B.V. DIJKWEG 115

2675 AC HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

02829 BENJAMIN ROELOF VAN TOL "B.R. VAN TOL SELECTIEBEDRIJF" HOOFDWEG

1797

2157 MA ABBENES

NETHERLANDS

02851 FGB B.V. FIDES GOLDSTOCK BREEDING OUDECAMPSWEG

35C

2678 NN DE LIER

NETHERLANDS

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35

1607 MN VENHUIZEN

NETHERLANDS

02890 KATRIN MEINL SCHANKENWEG 9

01109 DRESDEN

GERMANY

02894 COÖPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "HORIZON" BLEEKMEERWEG 12 A

1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

02902 MYLNEFIELD RESEARCH SERVICES LTD. INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02908 LYNDA WINDSOR RD PLANTS, HOMELEA FARM TYTHERLEIGH,

AXMINSTER

DEVON EX13 7BG

UNITED KINGDOM
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02909 RODNEY DAVEY RD PLANTS, HOMELEA FARM TYTHERLEIGH,

AXMINSTER

DEVON EX13 7BG

UNITED KINGDOM

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A

1187 ZV AMSTELVEEN

NETHERLANDS

02925 NATURAL SELECTIONS LTD. SUTHERLAND HOUSE 1759 LONDON ROAD

LEIGH ON SEA, ESSEX SS9 2RZ

UNITED KINGDOM

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88

8500 AB JOURE

NETHERLANDS

02989 HANDELSKWEKERIJ VERHEIJEN V.O.F. OOSTERMIDDENMEERWEG 31

1771 RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

02994 LEIJ JURKO MIDDEL BROEKWEG 67 P O BOX 93

2675 ZH HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

02999 PIONEER HI-BRED ITALIA S.P.A. VIA PROVINCIALE 42/44

43018 SISSA (PR)

ITALY

03000 GERMAIN’S COTTON SEEDS INC. 1885 N.FINE AV. SUITE 101

FRESNO CA 93727

UNITED STATES OF AMERICA

03011 EURO VERDE C.V. BURG. VAN DER GOESLAAN 16

2678 LT DE LIER

NETHERLANDS

03013 VAN HEESBEEN CULTURES B.V. KERZELSEWEG 5

4855 AR GALDER

NETHERLANDS

03026 WALTERS GARDENS INC. 1992 96TH AVE. P.O. BOX 137

ZEELAND MI 49464-0137

UNITED STATES OF AMERICA

03048 BIRGIT HOFMANN C/O INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO.

KG POSTFACT 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

03062 CYGNET POTATO BREEDERS LTD. THOMANEAN, MILNATHORT

KINROSS KY13 0RF

UNITED KINGDOM

03090 GIJSBERTUS VERHOEF BURGEMEESTER SMITWEG 37

2391 NE HAZERSWOUDE-DORP

NETHERLANDS

03116 NILS KLEMM HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

03139 MONSANTO S.A.S. CROIX DE PARDIES

40305 PEYREHORADE CEDEX

FRANCE

03172 FUTURE TULIP B.V. NOORDERBRUG 5

1713 GA OBDAM

NETHERLANDS

03195 PIETER KOLSTER INSTEEK 42

2771 AB BOSKOOP

NETHERLANDS

03223 HANDELSKWEKERIJ HENDRIKS B.V. MAASDIJK 174

2691 NX ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03228 DELLA ROCCA FRANCESCO VIA CANNETO DI RODI

04010 BORGO SABOTINO (LT)

ITALY

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28

1619 AE ANDIJK

NETHERLANDS
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03263 AMERINOVA PROPERTIES LLC 32149 AQUEDUCT ROAD

BONSALL CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA

03283 COOPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "FOR EVER" U.A. STROET 113-115

1744 GM SINT MAARTEN

NETHERLANDS

03298 VINCENZO OSSANI VIA RAVEGNANA 46

48018 FAENZA (RA)

ITALY

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P. 3336

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

03305 J. VAN ZOEST BEHEER B.V. REIJERSKOOP 148

2771 BT BOSKOOP

NETHERLANDS

03307 ADRIEN MOMONT ET FILS S.A.R.L. 7 RUE DE MARTINVAL

59246 MONS EN PEVELE

FRANCE

03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302

261 23 LANDSKRONA

SWEDEN

03322 JKL & PL A/S ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

03323 MONSANTO S.A.S. EUROPARC DU CHÊNE 1 RUE JACQUES MONOD

69673 BRON

FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03330 ROTHAMSTED RESEARCH LTD. WEST COMMON

HARPENDEN, HERTFORDSHIRE AL5 2JQ

UNITED KINGDOM

03335 GSN SEMENCES S.A.S. RUE DE LA MENOUE

32400 RISCLE

FRANCE

03337 STEFFEN BEUCH C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH ZUCHTSTA-

TION GRANSKEVITZ, GRANSKEVITZ 3

18569 GRANSKEVITZ/RUGEN

GERMANY

03361 JOHN TURNER SEED DEVELOPMENTS 22 CROMWELL ROAD

ELY - CAMBRIDGESHIRE CB6 1AS

UNITED KINGDOM

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS

03378 KLARA DEHAN 8 SADOT STR.

75500 RISHON LEZION

ISRAEL

03384 V. JORION & FILS S.A. RUE DU VICINAL 19

7911 FRASNES-LEZ-BUISSENAL

BELGIUM

03388 WOLFGANG WALTER AN DER ÖSTSEE 18

18209 KLEIN BOLLHAGEN

GERMANY

03411 PARTHASARATHY MUKUNDAN 19/10 BAWA ROAD 3RD FLOOR RESIDENCY APART-

MENTS

600018 ALWARPET, CHENNAI

INDIA

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

03438 FUTURA PROMOTIONS PTY LTD 30 MARLBOROUGH RD-WELLINGTON RD

WELLINGTON POINT QLD 4160

AUSTRALIA
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03445 WILLIAM REX YOUNG 12 SCOTT ROAD

TE KAUWHATA

NEW ZEALAND

03446 LEONIE CAROLYN YOUNG 12 SCOTT ROAD

TE KAUWHATA

NEW ZEALAND

03464 KJAER-LARSEN HENRIK PRINS VALDEMARS VEJ 21

5000 ODENSE C

DENMARK

03465 PFLANZEN HOFMANN GMBH HAUPTSTR 36

91094 LANGENSENDELBACH

GERMANY

03466 VOLODINA YEKATARINA V. 42-44 BOLSHAYA MORSKAYA STREET

190000 ST PETERSBURG

RUSSIAN FEDERATION

03467 KHOTIMSKAYA SVETLANA P. 42-44 BOLSHAYA MORSKAYA STREET

190000 ST PETERSBURG

RUSSIAN FEDERATION

03472 KHABAROVA NDEZHDA N. 42-44 BOLSHAYA MOSRKAYA STREET

190000 ST PETERSBURG

RUSSIAN FEDERATION

03489 MITO IKEDA 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS NSW 2564

AUSTRALIA

03511 BIANCHERI TRADING S.R.L. VIA BRAIE 187

18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY

03512 BIANCHERI ALBERTO I.I. VIA BRAIE 187

18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY

03540 RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD LUNDSGAARD

24977 GRUNDHOF

GERMANY

03541 JUTTA KAISER RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD LUNDS-

GAARD

24977 GRUNDHOF

GERMANY

03548 C. ESVELD V.O.F. RIJNEVELD 72

2771 XS BOSKOOP

NETHERLANDS

03592 UNGER BREEDING CHRISTIAN UNGER ROBERT-KOCH-STR. 7

67551 WORMS

GERMANY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25

2182 ZN HILLEGOM

NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. AGRICOLA VIA PIEDIMONTE 8

39012 MERANO (BZ)

ITALY

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72

55124 MAINZ

GERMANY

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUEDUCT ROAD

BONSALL CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD. KERNOCK PARK PLANTS

PILLATON SALTASH - CORNWALL PL12 6RY

UNITED KINGDOM
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03667 SHINYA MIYANO 4714-139, SASAGAWA-I, TOUNOSYOU-MACHI,

KATORI-GUN

CHIBA

JAPAN

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG

17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03699 ZANTEDESCHIAGROEP TRENDFLOR V.O.F. WESTERKERKWEG 54

1606 BE VENHUIZEN

NETHERLANDS

03703 HIBRISOL S.L. C/DR. GABRIEL SANCHEZ DE LA CUESTA 2, 8-D

41011 SEVILLA

SPAIN

03713 KLAUS OLBRICHT WALLOTSTRAßE 31

01309 DRESDEN

GERMANY

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. GRASWEG 38

1761 LJ ANNA PAULOWNA

NETHERLANDS

03733 SPEK ROSE BREEDING INTERNATIONAL B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

03788 PARATY B.V.B.A SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

03794 DARBONNE PEPINIERE S.A.S. DOMAINE SAINT JACQUES 8229 AVENUE DES

PYRENEES

33114 LE BARP

FRANCE

03796 CLARKE MODET & CO. CALLE GOYA 11

28001 MADRID

SPAIN

03803 HOLSTEIN SELECT B.V. LAAN VAN ADRICHEM 26

2678 CZ DE LIER

NETHERLANDS

03806 TINA HENRIKSSON C/O SVALOF WEIBULL AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

03813 GIANPAOLO GRASSI VIA C. COLOMBO 64/1

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

03860 MICHAEL D. FERGUSON 10950 CITRUS DRIVE

MOORPARK CA 93021

UNITED STATES OF AMERICA

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGE BROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

03877 COOPERATIE AVEBE U.A. PRINS HENDRIKPLEIN 20

9641 GK VEENDAM

NETHERLANDS

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-VALLEE

FRANCE

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA
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03891 ARIE GERARD POST SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40

7876 TC VALTHERMOND

NETHERLANDS

03937 JURGEN NOACK 24214 GETTORF

GERMANY

03942 FRED HENDRIKS MAASDIJK 174

2691 NX ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03985 PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

04000 PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

04031 TREVOR BRLJEVICH 2 CALLA STR.

MAUNGATUROTO

NEW ZEALAND

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 4-17-5, SHIBA, MINATO-KU

108-0014 TOKYO

JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

ST LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04078 SEMAGRI HOLLAND B.V. PLATINASTRAAT 2

8211 AR LELYSTAD

NETHERLANDS

04107 S.A.R.L. L. POLONI LA BARTOQUE ROUTE DE CONDOM

47600 NERAC

FRANCE

04110 LARS ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43

5250 ODENSE

DENMARK

04121 EDEN’S CREATIONS B.V. POSTBUS 24

8096 ZG OLDEBROEK

NETHERLANDS

04127 MARK C. JURY 591 OTARAOA ROAD TIKORANGI, R.D. 43

WAITARA, NORTH TARANAKI

NEW ZEALAND

04143 WALTER BLOM PLANTS B.V. BARTENWEG 5

2182 BV HILLEGOM

NETHERLANDS

04160 DALINA GENETICS APS GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S. 3 RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04175 HENGARTNER ANTON 9315 NEUKIRCH-EGNACH

SWITZERLAND

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A. FERME DE L’ETANG B.P. 3

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

04188 HESSEL ZIJLSTRA STROET 71-A

1744 GK SINT-MAARTEN

NETHERLANDS

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

04199 HARRIS MORAN SEED COMPANY 555 CODONI AVENUE

MODESTO CA 95357

UNITED STATES OF AMERICA
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04201 AKIRA SHIOZAKI 243 OTOE, OTOE-CHO

074-1273 FUKUGAWA CITY - HOKKAIDO

JAPAN

04221 KONING SMIT HOLDING N.V. CHUCHUBIWEG 17 WILLEMSTAD

CURACAO

NETHERLANDS ANTILLES

04232 MARGHERITA BERUTO VICOLO BARBAROSSA 17

18010 COLDIRODI SANREMO (IM)

ITALY

04245 RYOJI IRIE 3-7 NARUTAKI HONMACHI UKYO-KU

616-8242 KYOTO

JAPAN

04259 HALL HARVEY OLD MILL ROAD

MOTUEKA

NEW ZEALAND

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V. WITTE PAAL 341

1742 LE SCHAGEN

NETHERLANDS

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

04319 FERTISEEDS LTD. 13-A SCIENCE PARK - KIRYAT WEIZMANN P.O.BOX

4068

70400 NESS ZIONA

ISRAEL

04324 KIMITOSHI SAKAGUCHI C/O MIYOSHI & CO. LTD. 2-1-8 HACHIMANYAMA,

SETAGAYA-KU

156-0056 TOKYO

JAPAN

04338 YVONNE BRLJEVICH 2 CALLA STR.

MAUNGATUROTO

NEW ZEALAND

04354 KOLSTER BEHEER B.V. RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

04361 GEBR. BRAAM B.V. KALSLAGERWEG 2-4

1424 PM DE KWAKEL

NETHERLANDS

04375 SANTHO BEHEER B.V. HOOILAAN 26

1424 SH DE KWAKEL

NETHERLANDS

04381 KWEKERIJ DE BOEZEM B.V. MIDDELBURGSEWEG 1

2811 PL REEUWIJK

NETHERLANDS

04386 BAUMSCHULE KIEFER SONNENGASSE 6

77799 ORTENBERG

GERMANY

04403 IT SAUL PLANTS LLC 1280 UNION HILL ROAD

ALPHARETTA GA 30004

UNITED STATES OF AMERICA

04411 PSB PRODUCCION VEGETAL S.L. AVENIDA DE MULA 14

30176 PLIEGO (MURCIA)

SPAIN

04426 TOMOYA MISATO 3-5-12 TAKAKAI-CHO KITA OMIHACHIMAN

SHIGA

JAPAN

04442 BERNARD GUILLOU 9 RUE DE GOUYON

35400 SAINT MALO

FRANCE

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

04447 MAURICE GUILLOU 9 RUE DE GOUYON

35400 SAINT-MALO

FRANCE
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04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

04469 PIERRE TURC S.A.R.L. 63 ROUTE DE SEICHE

49630 MAZE

FRANCE

04482 EMERGENT GENETICS INC 6625 LENOX PARK DRIVE SUITE 117

MEMPHIS (TTN) 38115

UNITED STATES OF AMERICA

04483 STONEVILLE PEDIGREED SEED CO. 6625 LENOX DR. SUITE 117

MEMPHIS (TTN) 38115

UNITED STATES OF AMERICA

04484 ALCALA COTTONSEEDS INC. 6625 LENOX DR. SUITE 117

MEMPHIS (TTN) 38115

UNITED STATES OF AMERICA

04512 DAVID FELL 2191 AINAOLA DRIVE

HILO HI 96720

UNITED STATES OF AMERICA

04561 BLOOMZ LTD. 421 JOYCE ROAD, RD3

3173 TAURANGA

NEW ZEALAND

04571 SANDRINE DELABROYE 43 RUE MIRABEAU

59496 HANTAY

FRANCE

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

04587 HYDRANGEA BREEDERS ASSOCIATION B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

04599 PLANTS FOR EUROPE LIMITED 27 MAYPOLE COTTAGES HIGH HURSTWOOD

UCKFIELD TN22 4AJ

UNITED KINGDOM

04627 BETTER3FRUIT N.V. WILLEM DE CROYLAAN 42

3001 HEVERLEE

BELGIUM

04628 AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S. LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04629 LAURENCE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04633 SAKATA VEGETABLES EUROPE S.A.S. DOMAINE DE SABLAS RUE DU MOULIN

30620 UCHAUD

FRANCE

04641 TAKESHI KANAYA 782-3 HAYASHI-CHO, HIGASHIOMI

SHIGA

JAPAN

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD. NEW ROAD

EAST MALLING ME19 6BJ

UNITED KINGDOM

04674 HANDELSKWEKERIJ UBINK B.V. MIJNSHERENWEG 20

1433 AS KUDELSTAART

NETHERLANDS

04678 JAN DE JONG PRINS BERNHARDLAAN 13

6866 BV HEELSUM

NETHERLANDS

04694 BUDAPATENT PATENT AND TRADEMARK ATTORNEYS LTD. FRANKEL LEÓ ÚT. 53

1023 BUDAPEST II

HUNGARY

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE POTCULTURES V.O.F. NEMELAERSTRAAT 29

5076 AP HAAREN

NETHERLANDS
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04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

04782 CORNELIS PIETER EVELEENS HOOILAAN 26

1424 SH DE KWAKEL

NETHERLANDS

04796 SAATEN UNION RECHERCHE S.A.S. 163 AVENUE DE FLANDRE

60190 ESTREES-SAINT-DENIS

FRANCE

04815 FUTURE RIGHTS B.V. NOORDERBRUG 5

1713 GA OBDAM

NETHERLANDS

04817 HARINI KORLIPARA 1495 NE 16TH AVE.

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET NADINE EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE

WILSONVILLE OR 97070

UNITED STATES OF AMERICA

04828 C. STEENVOORDEN B.V. VEENENBURGERLAAN 86

2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS

04842 CAROLYN GRACE BOURNE C/O WHETMAN PINKS LTD. HOUNDSPOOL ASH-

COMBE ROAD

DAWLISH, DEVON EX7 0QP

UNITED KINGDOM

04846 KWEKERIJ TERRA NOVA V.O.F. REMBRANDTLAAN 32

2215 CL VOORHOUT

NETHERLANDS

04859 PENNING BREEDING B.V. POSTBUS 9

2675 ZG HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04861 VAN DER AREND TROPICAL PLANTCENTER B.V. LANGE BROEKWEG 17

2671 DT NAALDWIJK

NETHERLANDS

04880 INTERNATIONAL PLANT SELECTION S.A.R.L. ROUTE DE MARSEILLE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

04894 LOWELL GLEN BRADFORD 10237 E. MARIPOSA WAY

LE GRAND CA 95333

UNITED STATES OF AMERICA

04907 JAN CIEPLUCHA UL. GÓRNA 50

95-050 KONSTANTYNÓW LODZKI

POLAND

04919 GRASSLANZ TECHNOLOGY LTD. PRIVATE BAG 11008

4442 PALMERSTON NORTH

NEW ZEALAND

04920 GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR FRESENHORST 22-24

46354 SUDLOHN 1 OEDING

GERMANY

04939 ALBERTUS CORNELIS ALDERDEN MAANSTEEN 12

3643 BK MIJDRECHT

NETHERLANDS

04940 RENE DE LEEUW ANNA VAN BURENLAAN 4

1411 EK NAARDEN

NETHERLANDS

04947 THE BOARD OF TRUSTEES OF MICHIGAN STATE UNIVERSITY 246 ADMINISTRATION BUILDING

EAST LANSING MI 48824

UNITED STATES OF AMERICA

04948 HIRSCH & ASSOCIES 58 AVENUE MARCEAU

75008 PARIS

FRANCE

04949 JAMES F. HANCOCK 134 KENSINGTON ROAD

EAST LANSING MI 48824

UNITED STATES OF AMERICA
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04993 MALBEC PARTNERSHIP 16 RIVERLEA ROAD

1008 WHENUAPAI WAITAKERE

NEW ZEALAND

04994 ANDREW MALOY 16 RIVERLEA ROAD

1008 WHENUAPAI WAITAKERE

NEW ZEALAND

05028 NARANDRA PATEL STATE HIGHWAY 1

HAMILTON

NEW ZEALAND

05055 AGRISEMEN B.V. JAGERPAD 29

4839 AK BREDA

NETHERLANDS

05062 ADRIANUS W. M. VAN DER MEER HEENWEG 40 A

2691 LD ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

05074 THUMRONG SUPHACHADIWONG SUPHACHADIWONG ORCHIDS 29/5 NOO 11 BANG-

PHRA

20210 CHONBURI

THAILAND

05075 LORENZO RIVALTA C/O CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-

TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47100 FORLI (FC)

ITALY

05084 STARGROW GROUP PTY LTD P.O. BOX 12536 DIE BOORD

STELLENBOSCH 7613

SOUTH AFRICA

05115 EURO GRASS BREEDING GMBH & CO.KG WEISSENBURGER STRAßE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

05129 RUIJUN LI 17/24 FACTORY STREET

NORTH PARRAMATTA NSW 2151

AUSTRALIA

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD

YELLOW ROCK 2777 NSW

AUSTRALIA

05145 ANDREAS GERTZ KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

05166 BARRY L. FRETWELL VILLAGE ROAD CHRISTOW

EXETER, DEVON

UNITED KINGDOM

05170 NUNHEMS B.V. P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

05179 LUCIA BENKONE CSILLAG MENESI ÚT 4A

1118 BUDAPEST

HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05213 KLINGE ORCHIDEEEN MIDDENWEG 54B

1394 AL NEDERHORST DEN BERG

NETHERLANDS

05214 FULLER’S ORCHIDS NURSERY NO. 4-52 MEI HER FONG HER VILLAGE

SHYUE-JIA, TAINAN

CHINESE TAIPEI

05247 JOHANNES CORNELIS ADRIANUS M. VAN HOOIJDONK BAKKEBRUGSTRAAT 2

4882 ND ZUNDERT

NETHERLANDS

05259 ANDREW CAMERON P.O.BOX 24324

00502 NAIROBI

KENYA
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05267 KONING SMIT IPR S.A. RUE SAINT PIERRE 18

1701 FRIBOURG

SWITZERLAND

05280 GEBR. N. & C.A. RUITER GROSTHUIZEN 79

1633 EP AVENHORN

NETHERLANDS

05282 COOP. KWEKERSVERENIGING PROMINENT U.A. P/A WESTERTERPWEG 32

1774 NL SLOOTDORP

NETHERLANDS

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

05297 THOMAS K. TOYAMA WASHINGTON STATE UNIVERSITY IRRIGATED

AGRICULTURE RESEARCH & EXTENSION CENTER

PROSSER WA 99350

UNITED STATES OF AMERICA

05298 AMAZING BREEDERS COMPANY B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15

1432 JG AALSMEER

NETHERLANDS

05303 FOLKERT PIETER VAN DER ZEE DIJKSTERWEG 27

9977 TD KLOOSTERBUREN

NETHERLANDS

05311 LUGANO LEONARDO S.R.L. VIA BERTARINO 8

15057 TORTONA (AL)

ITALY

05320 INNOSEEDS B.V. DIJKWELSESTRAAT 70

4421 AJ KAPELLE

NETHERLANDS

05394 SATIVA SEEDS & SERVICES S.R.L. VIA CALCINARO 2431

47521 CESENA (FC)

ITALY

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

05419 ULRICH MARTIN REBSCHULE

67599 GUNDHEIM

GERMANY

05420 DR SZ.LÁSZLÓ NAGY SOMLÓI UTCA 20/B

1118 BUDAPEST

HUNGARY

05421 KG GROWERS LTD. TATLINGBURY OAST FIVE OAK GREEN

TONBRIDGE - KENT TN12 6RG

UNITED KINGDOM

05433 CIREF CREATION VARIETALE FRAISES - FRUITS ROUGES MAISON JEANNETTE

24140 DOUVILLE

FRANCE

05457 VOLKER FREYTAG THEODOR-HEUSS-STRAßE 78

67435 NEUSTADT AN DER WEINSTRAßE

GERMANY

05485 SUN WORLD INTERNATIONAL LLC 16350 DRIVER ROAD

BAKERSFIELD CA 93380-0798

UNITED STATES OF AMERICA

05491 HELMUT BUCHTER OBSTAU HAUPTSTRASSE 77

79807 LOTTSTETTEN

GERMANY

05496 BARBARA DATHE PROF. GAßMEYER STRAßE 2

01796 PIRNA OT GRAUPA

GERMANY

05505 TOBIAS DUMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

05510 DANIELE NERI VIA SACRAMORA 15

48020 REDA DI FAENZA (RA)

ITALY
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05555 KARL STREIB SCHÖNBLICK 18

88361 ALTSHAUSEN

GERMANY

05560 DARRELL R. PROBST 63 WILLIAMSVILLE ROAD

HUBBARDSTON MA 01452-1315

UNITED STATES OF AMERICA

05572 ROGER D. JESKE C/O S.S.STEINER INC. 1 W. WASHINGTON AVE.

YAKIMA WA 98903

UNITED STATES OF AMERICA

05606 GARTNERIET SKOVLUNDEN SKOVLUNDEN 5 HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

05619 JUNGPFLANZEN CLAUS & TORSTEN KUHNE GBR RADEBURGER LANDSTRASSE 12

01108 DRESDEN

GERMANY

05622 JIANPING REN 39W497 NEWTON SQUARE

GENEVA IL 60134

UNITED STATES OF AMERICA

05623 MARGARET M. HURKMAN 3433 WILLOWOOD ROAD

SANTA MARIA CA 93455

UNITED STATES OF AMERICA

05635 CORNELIS JOHANNES MENS KRAAIERSLAAN 34

2204 AP NOORDWIJK

NETHERLANDS

05639 GLOBAL PLANTS B.V. WILHELMINASINGEL 63

5351 CD BERGHEM

NETHERLANDS

05647 JOHN REUBEN CLARK 2919 S. WRIGHT PL.

FAYETTEVILLE AR 72701

UNITED STATES OF AMERICA

05657 TERRY A. BACON 8518 SUNHARBOR DRIVE

BAKERSFIELD CA 93312

UNITED STATES OF AMERICA

05673 FLAVIO COSTANZO SAPIA VIA DUCA D’AOSTA 164

18030 POGGIO DI SANREMO (IM)

ITALY

05676 GARTNERIET KJÆRGåRDSMINDE APS ODENSEVEJ 53

5800 NYBORG

DENMARK

05691 MENARINI & C. S.R.L. VIA SAN DONATO 79/2

40057 GRANAROLO DELL’EMILIA (BO)

ITALY

05728 YUTAKA TANAKA 3-18-4 KITA-MACHI

185-0001 KOKUBUNJI-SHI, TOKYO

JAPAN

05731 S. S. STEINER INC. 655 MADISON AVENUE

NEW YORK NY 10021

UNITED STATES OF AMERICA

05732 PRINZ & PARTNER GBR RUNDFUNKPLATZ 2

80335 MUNCHEN

GERMANY

05733 JOE BRULOTTE C/O S.S. STEINER INC. 1 W. WASHINGTON AVE.

YAKIMA WA 98903

UNITED STATES OF AMERICA

05754 SOLTIS S.A.S. DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

05755 JOHANNES TEUNIS VERBOOM ZUIDELIJKE DWARSWEG 15

2761 JN ZEVENHUIZEN

NETHERLANDS

05759 DITOPLANT EXPORT B.V. MAANDAGSEWETERING 194

2211 WV NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS
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05772 EVA LINDVALL SVALÔF WEIBULL AB

881 95 UNDROM

SWEDEN

05799 POP VRIEND RESEARCH B.V. P.O. BOX 5

1619 ZG ANDIJK

NETHERLANDS

05810 AVTAR SINGH DHINDSA J-26 SARABHA NAGAR

141001 LUDHIANA PUNJAB

INDIA

05832 BASF ITALIA S.R.L. VIA MARCONATO 8

20031 CESANO MADERNO (MB)

ITALY

05842 JAN SPRUYT - VAN DER JEUGD B.V.B.A. MOSTENVELD 30

9255 BUGGENHOUT

BELGIUM

05882 HUBERT GERHARD STENMANS WETTENER STRAßE 267

47623 KEVELAER

GERMANY

05899 UNGRIA PATENTES Y MARCAS S.A. AVDA. RAMÓN Y CAJAL 78

28043 MADRID

SPAIN

05910 OVATA B.V. HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIJK

NETHERLANDS

05914 YASUKO ISOBE 3-41-2E, HIGASHIHAMA-CHO YOKAICHI-

HIGASHIOMI

SHIGA

JAPAN

05917 BJARNE NYHOLM LARSEN KAMILLEVAENGET 7

5270 ODENSE N

DENMARK

05922 WILHELMUS FRANCISCUS GREGORIUS BERKHOUT GAAGWEG 15

2636 AK SCHIPLUIDEN

NETHERLANDS

05923 HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG KLEPTOW 53

17291 SCHENKENBERG

GERMANY

05927 ECKE GERANIUMS LLC 800 ECKE RANCH ROAD

ENCINITAS CA 92024

UNITED STATES OF AMERICA

05959 CO.NA.SE. SOC. COOP. AGR. VIA SELICE 301/A

48017 CONSELICE (RA)

ITALY

05960 FIRMA FLEURIJN LANGE CAMPEN 11

2641 KN PIJNACKER

NETHERLANDS

05966 SZCZEPAN MARCZYNSKI UL. DUCHNICKA 25

05-800 PRUSZKÓW

POLAND

05976 GARTNERIET DAMSTED / P.THORARINSSON SENTVEDVEJ 35

5871 FRORUP

DENMARK

05985 GRASS G.I.E. LA LITIERE 1 ALLEE DE LA SAPINIERE

86600 SAINT SAUVANT

FRANCE

05986 LONG PRIDE BIOTECHNOLOGY CO. LTD. NO. 31-3, ZHENXING RD.

GAOSHU TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 906

CHINESE TAIPEI

06011 ACHIM DAMS ENGELENWEG 34

47608 GELDERN

GERMANY

06102 KEITH FRANCIS JONES GOLDEN FIELDS NURSERY BARROW LANE

TARVIN CHESHIRE CH3 8JF

UNITED KINGDOM
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06109 RONEN BITON 161 ORANIM ST.

73165 MOSHAV RINATYA

ISRAEL

06110 DENNIS NEED 22 BOWNESS AVENUE BROMBOROUGH

WIRRAL - MERSEYSIDE CH63 0EZ

UNITED KINGDOM

06171 RETO NEUWEILER UNTERDORFSTRASSE 13

8467 TRUTTIKON

SWITZERLAND

06175 KV ORCHIDS CO. LTD. NO 118-10 TIEHSIENCHIAO

HSIU YING CITY - TAINAN SHEN

CHINESE TAIPEI

06184 ELEONORE DETTMER UND PETER DETTMER ALS GBR BROMER STRAßE 104

38524 SASSENBURG

GERMANY

06190 KANCHANA KHEMAKONGKANOND 57 PHATTANAKAN LANE 63 OFF 2

10250 BANGKOK

THAILAND

06202 FLOREAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

06221 BENOIT ESCANDE EDITIONS S.A.R.L. MILLET

47500 SAINT VITE

FRANCE

06228 NORDIC SEED A/S KORNMARKEN 1

8464 GALTEN

DENMARK

06257 LOMMERSE BREEDING B.V. MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT

NETHERLANDS

06306 PRO.SE.ME. S.R.L. CONTRADA GROTTACALDA STRADA TURISTIFCA

”BIVIO RAMATA-GROTTACALDA” KM 4,5

94015 PIAZZA ARMERINA (EN)

ITALY

06342 KWS POTATO B.V. GILDENWEG 15

8304 BD EMMELOORD

NETHERLANDS

06348 ABERYSTWYTH UNIVERSITY INSTITUTE OF BIOLOGICAL, ENVIRONMENTAL

AND RURAL SCIENCES (IBERS) PLAS GOGERDDAN

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3EB

UNITED KINGDOM

06352 STUART SCOTT P.O. BOX 14870

NAKURU

KENYA

06355 JANNES BEREND MUNNIKE C/O TERRAPLANT HOETHSLAAN 42

9681 CM MIDWOLDA

NETHERLANDS

06366 MALCOLM WOOLMORE 82 TRIG ROAD

WHENUAPAI, AUCKLAND

NEW ZEALAND

06377 TRENDFLOR B.V. ZANGLIJSTER 42

1606 CP VENHUIZEN

NETHERLANDS

06386 ALINE ZITTOUN 37 AVENUE MARCEL DAVID

94600 CHOISY-LE-ROI

FRANCE

06389 ONYX CAPITAL LIMITED 106 KOPANGA ROAD

HACELOCK NORTH

NEW ZEALAND

06394 DANUTA ZAKRZEWSKA KROJCZYN 5

87-810 DOBRZYN NAD WISLA

POLAND

06395 MARTA ZAKRZEWSKA KROJCZYN 5

87-810 DOBRZYN NAD WISLA

POLAND
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06396 PAWEL ZAKRZEWSKI KROJCZYN 5

87-810 DOBRZYN NAD WISLA

POLAND

06417 GRAFF BREEDING A/S VIBORGVEJ 717 A

8471 SABRO

DENMARK

06450 HILVERDAKOOIJ B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

06462 TIMOTHY EDWARD KERLEY 37 THORNHILL PLACE LONGSTANTON

CAMBRIDGE CB24 3EE

UNITED KINGDOM

06477 GERARD DARQUES-BILLET 66 RUE DES TRONCHANTS

62840 LORGIES

FRANCE

06478 JOSIANE DARQUES-BILLET 66 RUE DES TRONCHANTS

62840 LORGIES

FRANCE

06479 DANTE MAGNANI VIA MASSIMO D’AZEGLIO N◦ 30

47023 CESENA (FC)

ITALY

06480 GILBERTO MOLARI VIA CERCHIA DI MARTORANO N◦ 891

47023 CESENA (FC)

ITALY

06485 EFRAIM YOSEF 4 HATAMAR STREET

45240 HOD HASHARON

ISRAEL

06486 ASAF MEIZLES 10 HARIMON ST.

54403 GIVAT SHMUEL

ISRAEL

06509 DOMINIQUE BLETON 16 BD. DE L’ ESTUAIRE

44200 NANTES

FRANCE

06539 CHEN-HSIUNG KUO NO 2-7 LUNDONG RD

CHAOJHOU TOWNSHIP - PINGTUNG COUNTY 920

CHINESE TAIPEI

06552 MATTHIJS CORNELIS BARENDSE ONLANDSEWEG 6

9765 EC PATERSWOLDE

NETHERLANDS

06556 AC FRUIT S.A.S. 95 AVENUE DU VERCORS

26600 TAIN L’HERMITAGE

FRANCE

06557 AGIS KARL-H. SCHAFER GMBH EIBENBERG 2

37120 BOVENDEN

GERMANY

06563 KENICHI KITAMURA 2-9-1-301, TAKAKAI-CHO HIGASHI OMIHACHIMAN

SHIGA

JAPAN

06565 SAM BLOEMBOLLEN B.V. G.C.V. BALEN BLANKENSTRAAT 10

1761 DG ANNA PAULOWNA

NETHERLANDS

06584 KWEKERIJ ARENDS PATERSWOLDE B.V. ONLANDSEWEG 6

9765 EC PATERSWOLDE

NETHERLANDS

06591 PANNON EGYETEM EGYETEM U.10

8200 VESZPREM

HUNGARY

06602 SCOTT W. ADAMS 625 CALIFORNIA STREET

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

06603 THE WATERCRESS COMPANY LTD. WADDOCK CROSS

DORCHESTER, DORSET DT2 8QY

UNITED KINGDOM
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06604 DANIEL CORNELIS VEREDELINGSBEDRIJF OUDE GAVERWEG 2

9820 MELSEN-MERELBEKE

BELGIUM

06609 SILVIA SALVI VIA CARLO MAYR 253

44100 FERRARA (FE)

ITALY

06615 REINER BOTHE C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRAßE 5

29303 BERGEN

GERMANY

06617 ZSOLT POLGÁR BAKOSDOMB U.1

8312 BALATONEDERICS

HUNGARY

06618 ISTVÁN WOLF BARÁTSÁG IAKÓTELEP 33

8391 SÁRMELLEK

HUNGARY

06619 JÁNOS PINTER DEÁK F. U. 57/A

8360 KESZTHELY

HUNGARY

06620 MIKLÓS LONHARD DEÁK F. U. 57/A

8360 KESZTHELY

HUNGARY

06634 HUGH L. NUNN ORCHARD CLOSE NURSERY 71 VILLAGE STREET

HARVINGTON

EVESHAM - WORCS WR11 8NQ

UNITED KINGDOM

06635 ELIZABETH A. NUNN ORCHARD CLOSE NURSERY 71 VILLAGE STREET

HARVINGTON

EVESHAM - WORCS WR11 8NQ

UNITED KINGDOM

06640 PLANTS AND IDEAS (THAILAND) 126 PATTANAKAN LANE 65 OFF 5

10250 BANGKOK

THAILAND

06653 JUAN ISMAEL MOMPARLER ALBORS C/GERRERIA N◦29

46841 CASTELLÓ DE RUGAT (VALENCIA)

SPAIN

06689 SOREN VODDER RIBERGåRDSVEJ 1

4894 ÖSTER ULSLEV

DENMARK

06695 ANITA STOEVER WENGERTSTR. 13

73760 OSTFILDERN

GERMANY

06699 KATINKA WILDE MICHAELSTRAßE 11

70597 STUTTGART

GERMANY

06708 LOMMERSE HOLDING B.V. MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT/LAARBEEK

NETHERLANDS

06720 ROBERTO DE SALVADOR VIA COSTA ROTONDA 27

00047 MARINO (RM)

ITALY

06721 GOOTJES-ALLPLANT B.V. MIDDENWEG 591 B

1704 BH HEERUGOWARD

NETHERLANDS

06722 VIC JOHN CICCOLELLA 91 MENIN ROAD

OAKVILLE NSW 2765

AUSTRALIA

06723 COOPERATIEVE RABOBANK WESTLAND U.A. LEEHOVE 65

2678 MB DE LIER

NETHERLANDS

06725 ARIS HORTICULTURE INC. 115 THIRD STREET, SE

BARBERTON OH 44203

UNITED STATES OF AMERICA
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 2•2012

1 2 3

06732 MZ LICENTIE BEHEER BUITENWATERSLOOT 254

2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

06750 EDEN COLLECTION B.V. SIEPWEG 4

9611 TJ SAPPEMEER

NETHERLANDS

06753 STEPHEN BURTON 249 PEAKE ROAD, RD1

CAMBRIDGE

NEW ZEALAND

06775 AGRICULTURAL RESEARCH & DEVELOPMENT (ARD) LLC 11220 EDISON HIGHWAY

EDISON CA 93220

UNITED STATES OF AMERICA

06776 SAL GIUMARRA 11220 EDISON HIGHWAY

EDISON CA 93220

UNITED STATES OF AMERICA

06797 CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUTTICOLTURA VIA

LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47121 FORLI

ITALY

06801 TERRANCE C. MORAN 933 PATRICIA COURT

OJAI CA 93023

UNITED STATES OF AMERICA

06820 CALLAS NEW ZEALAND LTD. PAPAROA STATION ROAD 201

0543 PAPAROA, NORTHLAND

NEW ZEALAND

06833 HENK MEIJER VOORWEG 3A

2988 CG RIDDERKERK

NETHERLANDS

06839 DARELMONT PTY LTD. 1375 FRANKSTON, FLINDERS ROAD

TYABB VIC 3913

AUSTRALIA

06849 FARAO DI RENATO FARAONE MENNELLA I.I. VIA PONTE DI STRIANO

84087 SARNO (SA)

ITALY

06854 ZSOLT VASZILY MÁTYÁS KIRÁLY U.20

8360 KESZTHELY

HUNGARY

06862 SOMYCEL S.A. Z.I. SUD, ROUTE DE TOURS B.P. 25

37130 LANGEAIS

FRANCE

06866 MARIBO SEED INTERNATIONAL APS HØJBYGåRDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

06876 DAVID GLENN LAMBLEY NURSERY BURNSIDE, LESTERS ROAD

ASCOT VIC 3364

AUSTRALIA

06886 ALLIANCE ONE INTERNATIONAL INC. 8001 AERIAL CENTER PARKWAY POST OFFICE BOX

2009

MORRISVILLE NC 27560-2009

UNITED STATES OF AMERICA

06887 IRNO MALLMANN SANTA CRUZ DO SUL

BRAZIL

06888 CLAUDIR LORENCETTI SANTA CRUZ DO SUL

BRAZIL

06890 SKAGIT GARDENS INC. 3100 OLD HIGHWAY 99 SOUTH

MOUNT VERNON WA 98273

UNITED STATES OF AMERICA

06891 GINA FALCETTI-ARNOLD 20724 ECHO HILL ROAD

SEDRO WOOLLEY WA 98284

UNITED STATES OF AMERICA

06892 SAUVE-GUITTET S.A.S. 343 RUE DE BRETAGNE B.P. 0716

53007 LAVAL CEDEX

FRANCE
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06900 CONSIGLIO PER LA RICERCA E SPERIMENTAZIONE IN AGRICOLTURA

(CRA)

VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

06922 YASUO KISHIMOTO 1-1 KITAYAMA-CHO

NISHINOMIYA - HYOGO

JAPAN

06923 TETSUYA KAKO 1-11-202 SEIWA-CHO, HIGASHIOMI

SHIGA

JAPAN

06929 BOAZ KAPLAN 42935 MOSHAV HADAR-AM

ISRAEL

06935 JUN TSUKAHARA 720-2 MOTOMURA

YAME - FUKUOKA

JAPAN

06939 DAIICHI ENGEI CO. LTD. 5-21 KATSUSHIMA 1 - CHOME, SHINAGAWA-KU

140-0012 TOKYO

JAPAN

06948 STEPHEN SYLVESTER LESCH 5434 DAHLEN DR.

MADISON WI 53705

UNITED STATES OF AMERICA

06956 STROOPER-DEKKER V.O.F. ZIJPERDIJK 3

1761 PB ANNA PAULOWNA

NETHERLANDS

06962 NEW HBU II N.V. STROOMBAAN 10-16

1181 VX AMSTERDAM

NETHERLANDS

06964 NICOLA NOVARO VIA G. MARCONI 14

18013 DIANO CASTELLO (IM)

ITALY

06980 PLIGT PROFESSIONEL B.V. GORZENWEG 6 E

3274 LL HEINENOORD

NETHERLANDS

06991 JARREL VAN DAM VUURLIJN 19

1424 NR DE KWAKEL

NETHERLANDS

06997 FRUIT SELECT S.R.O. RADCICKÁ 1107/86

30100 PLZEN

CZECH REPUBLIC

07013 GUNTER HERNETH GASOMETERWEG 45

8055 GRAZ

AUSTRIA

07015 SYNGENTA FLOWERS INC. P.O. BOX 1349

GILROY CA 95021

UNITED STATES OF AMERICA

07022 ENDISCH GARTENBAU GMBH & CO. KG GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH

GERMANY

07028 ANTONELLA CAPO VIA CINQUETERRE, 1A TRAV. SIN SNC

04100 LATINA (LT)

ITALY

07048 PAUL STRINGER 27 GOODLIFE GARDENS

TILEHURST READING BERKSHIRE RG31 6FZ

UNITED KINGDOM

07071 AGRASYS S.L. PARC CIENTIFIC DE BARCELONA BALDIRI REIXAC

10-12

08028 BARCELONA

SPAIN

07111 ELIZABETH DAHLHEIMER P/A 2369 OLD PHILADELPHIA PIKE

LANCASTER PA 17602

UNITED STATES OF AMERICA

07132 WIM NIJSSEN VAN ZAECKSTRAAT 43

2596 TR DEN HAAG

NETHERLANDS
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07155 JEAN-PIERRE TURC 63 ROUTE DE SEICHES

49630 MAZE

FRANCE

07163 KEITH GEORGE LINTOTT 40 CARLTON AVENUE, ROSE GREEN

BOGNOR REGIS, WEST SUSSEX PO21 3LP

UNITED KINGDOM

07164 CHARLES RICHARD READ 32 CRAIGWEIL LANE, ALDWICK

BOGNOR REGIS, WEST SUSSEX PO21 4AN

UNITED KINGDOM

07174 AGRITA AGRICOLA TIERA ADENTRA S.A. RESIDENCIAL LOS TUCANES, CASA #18

SAN RAMÓN - ALAJUELA

COSTA RICA

07180 WEN-HSIU KO NO. 118-10, TIESIAN VILLAGE

SHINYING CITY, TAINAN COUNTY 73053

CHINESE TAIPEI

07182 DAVID GRIFFITHS BRYDONE, GREEN STREET

BROCKWORTH - GLOUCESTER GL3 4RT

UNITED KINGDOM

07183 JEREMY DARBY 20 GLOBE STREET METHWOLD

THETFORD - NORFOLK IP26 4PQ

UNITED KINGDOM

07192 SUPHACHATWONG INNOVATION CO. LTD. 29/11 MOO 11, BANGPHRA

20110 CHONBURI

THAILAND

07193 WIM VAN DEN HOOGEN C/O ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOM-

BURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

07199 KWEKERIJ DA CAPO TUINBOUWWEG 19B

3602 AT MAARSEN

NETHERLANDS

07203 LAMMERS SEED OPTIONS KEIZERSDIJK 14

5721 WG ASTEN

NETHERLANDS

07220 INSTYTUT OGRODNICTWA (INSTITUTE OF HORTICULTURE) POMOLOGICZNA 18

96100 SKIERNIEWICE

POLAND

07254 ZAKELIJK ADVIESCENTER BENELUX B.V. ELBAWEG 28A

1607 MP HEM

NETHERLANDS

07259 JOHN C. PAVLICH 7436 NORMANDY ST SE

OLYMPIA WA 98501

UNITED STATES OF AMERICA

07291 PREESMAN PLANTS B.V. AALSMEERDERWEG 694

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

07299 GARTNERIET TIMMERMANN A/S SKOVGYDEN 10 ÖRRITSLEV SKOV

5450 OTTERUP

DENMARK

07301 SKOVLUNDEN APS SKOVLUNDEN 5 HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

07332 L. KONING BEHEER B.V. LIETSWEG 4

9364 TB NUIS

NETHERLANDS

07355 INTERPATENT S.R.L. VIA S. CABOTO 35

10129 TORINO (TO)

ITALY

07357 CO.S.E.ME. S.R.L. VIA NAPOLI - BIVIO TROIA

71122 FOGGIA

ITALY

07358 CRA-GPG VIA S. PROTASO 302

FIORENZUOLA D’ARDA

ITALY
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07371 PATIO PLANTS V.O.F. GANTEL 18

7891 XA KLAZIENAVEEN

NETHERLANDS

07372 PRES-TIGE PLANTS B.V. LAAN VAN VIJVERBERG 13

2678 LD DE LIER

NETHERLANDS

07376 JOSEPH PETRUS KAPTEIN MIDDENWEG 59

1764 KM BREEZAND

NETHERLANDS

07377 JAMES HUTTON INSTITUTE INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

07378 HUBERT MARIA WEYERS HERENWEG 302 E

2211 VE NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

07430 JEAN-MARIE COLLARDOT PK 4.8 TOAHOTU PLATEAU DES ANANAS B.P. 8186

98719 TARAVAO (TAHITI)

FRENCH POLYNESIA

07431 PETER WOLFGANG BOCK VIA MALCONSIGLIO 18

04100 LATINA

ITALY

07435 KOLSTER HOLDING B.V. RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

07445 STRATHMORE POTATOES LTD. WEST CRAIG, DUNDEE ROAD

FORFAR, ANGUS DD8 1XE

UNITED KINGDOM

07448 DIEGO RUBIALES OLMEDO C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC) APDO. 4084

14080 CÓRDOBA

SPAIN

07449 SARA FONDEVILLA APARICIO C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC) APDO. 4084

14080 CÓRDOBA

SPAIN

07452 CATHY BERNABE "FLEURS ET SENTEURS" 13 CALLE HUESCA LA

COVETA FUMA

03560 EL CAMPELLO

SPAIN

07455 WATSE PIETER ROODPAD 3

9078 WN OUDE BILDTZIJL

NETHERLANDS

07456 DJOKE BIERMA ROODPAD 3

9078 WN OUDE BILDTZIJL

NETHERLANDS

07457 YTZEN PIETER VAN DER WERFF ATTESWEG 29

9078 PX OUDE BILDTZIJL

NETHERLANDS

07462 MARGARET SCHABER 543 SAXONY ROAD

ENCINITAS CA 92024

UNITED STATES OF AMERICA

07465 V.O.C. VREEKEN ORCHID CULTURES B.V. HOOFDWEG 10

1424 PH DE KWAKEL

NETHERLANDS

07466 SUPER FLOWER CO. LTD. JINWU AGRICULTURAL NEW-TECH DEMINSTRA-

TION PARK DASHAHE

WUQING DISTRICT, TIANJIN

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

07470 MT. CUBA CENTER INC. 3120 BARLEY MILL ROAD

HOCKESSIN DE 19707

UNITED STATES OF AMERICA

07471 LUC KLINKHAMER MEERLAAN 148

2181 BW HILLEGOM

NETHERLANDS
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07480 J. FRANK SCHMIDT & SON CO. 9500 SOUTHEAST 327TH AVENUE

BORING OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA

07481 KEITH S. WARREN C/O J. FRANK SCHMIDT & SON CO. 9500 SOUTH-

EAST 327TH AVENUE

BORING OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA

07487 VAN AART BOOMKWEKERIJEN GROENE WOUD 33B

4731 GT OUDENBOSH

NETHERLANDS

07488 FRANCESCO GANDINI VIA CERESARA 4

46040 GUIDIZZOLO (MN)

ITALY

07489 JOSEP ALABALL CONDEMINAS C/ SANT LLORENC 5

08849 SANT CLIMENT DE LLOBREGAT

(BARCELONA)

SPAIN

07490 MARIO PACHECO JIMENEZ 1000 OESTE DE LA IGLESIA CATOLICA DE SAN

RAFAEL DE CORONADO

SAN JOSE

COSTA RICA

07492 FERNANDO CHAVES JIMENEZ 500 M ESTE Y 125 NORTE DEL BANCO NACIONAL

DE COSTA RICA AGUAS ZARCAS, SAN CARLOS

ALAJUELA

COSTA RICA

07493 GIAMPIERO VALE C/O CRA-RIS UNITA DI RICERCA PER LA RISI-

COLTURA S.S. PER TORINO, KM 2,5 SNC

13100 VERCELLI (VC)

ITALY

07494 ELISABETTA LUPOTTO C/O CRA-CONSIGLIO PER LA RICERCA E LA

SPERIMENTAZIONE IN AGRICOLTURA DIPARTI-

MENTO DI BIOLOGIA E PRODUZIONI VEGETALI

VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

07495 K.S.G’S FARM & NURSERY 19/10 BAWA ROAD 3RD FLOOR RESIDENCY APART-

MENTS

600018 ALWARPET, CHENNAI

INDIA

07499 FRANZ JOACHIM FROMME C/O HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG KLEP-

TOW 53

17291 SCHENKENBERG

GERMANY

07501 AVICHAI PERL 6 HAHERMON ST.

75238 RISHON LEZION

ISRAEL

07502 NACHMAN SAHAR 30 HABRIGADA ST.

76228 REHOVOT

ISRAEL

07503 ODED DEGANI 79355 MOSHAV SDE MOSHE

ISRAEL

07504 TATIANA OKUN 9 HAZANHANIM ST.

76221 REHOVOT

ISRAEL

07505 ARIE SARFIAN 30/2 HERZEL ST.

53357 NES-ZIONA

ISRAEL

07506 HANAN BAZAK 21 HAVERED ST.

97797 CARMEI YOSSEF

ISRAEL

07507 REFAEL ELIASSI 404 HADAR ST.

44920 NEVE YAMIN

ISRAEL
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07512 KAIIMA BIO-AGRITECH LTD. 10 HARIMONIM ST.

15241 KFAR TAVOR

ISRAEL

07513 YUVAL PELES 15148 MOSHAV AFIKIM

ISRAEL

07516 VISTA FARMS SE CARRETERA 510 KM 4.4 BARRIO SABANA LLANA

ARRIBA

00795 JUANA DIAZ

PUERTO RICO

07517 PETER HEMSTAD 402 BLAKE ROAD S.

EDINA MN 55343

UNITED STATES OF AMERICA

07519 GRAMINOR A.S. HOMMELSTADVEGEN 60

2322 RIDABU

NORWAY

07520 ABCZ GROUP MAAGD VAN GENT 22

9988 WATERVLIET (SINT-LAUREINS)

BELGIUM

07521 IGNASI BATLLE CTRA. DE REUS EL MORELL KM 4,5

43120 CONSTANTI

SPAIN

07522 CRISTIAN FONTICH AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191

25198 LLEIDA

SPAIN

07523 JOAQUIM CARBÓ MAS BADIA

17134 LA TALLADA

SPAIN

07524 JOAN BONANY MAS BADIA

17134 LA TALLADA

SPAIN

07525 SIMÓ ALEGRE AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191

25198 LLEIDA

SPAIN

07526 UNIONE NAZIONALE TRA LE ASSOCIAZIONI DEI PRODUTTORI DI PATATE

(UNAPA)

VIA TICINO 14

00198 ROMA

ITALY

07527 SHAUN REBELLO 22 THE KRAAL DRIVE

BLAIR ATHOL NSW 2560

AUSTRALIA

07528 YOSHIKI KANAZAWA 621 HIRAKAWA, KAWACHI-MACHI INASHIKI-GUN

IBARAKI

JAPAN

07529 HIDEKI YAMAGUCHI 11043-60 NARUSAWA-MURA MINAMITURU-GUN

YAMANASHI

JAPAN

07530 PACIFIC BERRY BREEDING LLC 1020 MERRILL STREET SECOND FLOOR

SALINAS CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

07531 PILAR BAñADOS AVENIDA DEL CÓNDOR 600, PISO 4

HUECHURABA, SANTIAGO

CHILE

07532 A. ELLEN THOMPSON 484 S. MASHBURN AVE.

FAYETTEVILLE AR 72701

UNITED STATES OF AMERICA

07533 MIGUEL ALLIENDE AVENIDA DEL CÓNDOR 600, PISO 4

HUECHURABA, SANTIAGO

CHILE

07534 VICTOR MOLLER AVENIDA DEL CÓNDOR 600, PISO 4

HUECHURABA, SANTIAGO

CHILE

07535 MARIO AGUAS 8 LONE PINE AVENUE

FREEDOM CA 95019

UNITED STATES OF AMERICA
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07536 THOMAS AMRHEIN 772 LAKE VILLAGE DRIVE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

07537 JOSE LÓPEZ MEDINA C/O FACULDAD DE AGROBIOLOGIA, UNIVERSI-

DAD MICHOACANA DE SAN NICOLAS DE HIDALGO

PASEO LAZARO CARDENAS, ESQUINA CON BERLIN

60190 URUAPAN, MICHOACAN

MEXICO

07539 YASUHIRO SONOBE 1224 OTSUTSUMI

306-0236 KOGA-SHI, IBARAKI-PREFECTURE

JAPAN

07540 KOPPERT CRESS B.V. DE POEL 1

2681 MB MONSTER

NETHERLANDS

07541 PÁL MESZÁROS MEREY U. 10

7100 SZEKSZÁRD

HUNGARY

07542 MICHELE FAZIO S.V. PER MATERA 2 REGIONE DI PUGLIA

70020 BITETTO (BA)

ITALY

07543 MARCO VAN NOORT BREEDING B.V. WASBEEKLAAN 13

2361 HG WARMOND

NETHERLANDS

07544 ANTHONY PAUL COAKLEY ROSEBANK AVENUE, BLANTYRE

GLASGOW G72 9BB

UNITED KINGDOM

07545 DAVID NEEDHAM 20D REDCLIFFE GARDENS

LONDON SW10 9EX

UNITED KINGDOM

07547 HABERLI FRUCHTPFLANZEN AG STOCKEN

9315 NEUKIRCH-EGNACH

SWITZERLAND

07548 CONSORZIO SATIVA SOCIETA COOPERATIVA AGRICOLA VIA CALCINARO 2425

47521 CESENA (FC)

ITALY

07550 ALASDAIR MACGREGOR ELLENBANK

KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU

UNITED KINGDOM

07551 ELIZABETH MCGREGOR ELLENBANK

KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU

UNITED KINGDOM

07552 FELICIDAD FERNÁNDEZ FERNÁNDEZ 3 WALNUT ROW DITTON, AYLESFORD

WEST MALLING, KENT ME20 6PE

UNITED KINGDOM

07553 BG BREEDING APS ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

07554 GARTNERIET TORBEN UFFE GARTNERVANGET 1

5550 LANGESKOV

DENMARK

07555 SIERE HOLDING B.V. GODFRIED BOMANSSTRAAT 35

1321 BG ALMERE

NETHERLANDS

07556 GARTNERIET SKOVLUNDEN APS SKOVLUNDEN 5 HUNDSLEV

5300 KERTEMINDE

DENMARK

07557 GLEISS GROßE SCHRELL & PARTNER LEITZSTR. 45

70469 STUTTGART

GERMANY

07558 HINES GROWERS LLC 22941 MILL CREEK DRIVE

LAGUNA HILLS CA 92653

UNITED STATES OF AMERICA

07559 EUROPEAN WILLOW BREEDING AB SPANNMåLSGATAN 28

268 32 SVALOV

SWEDEN
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07564 KRAEMER’S NURSERY INC. 14306 DOWNS ROAD NE

MOUNT ANGEL OR 97362

UNITED STATES OF AMERICA

07566 HAROLD A. JOHNSON JR. 1766 SAN JUAN ROAD

AROMAS CA 95004

UNITED STATES OF AMERICA

07567 JUDITH E. JOHNSON 1766 SAN JUAN ROAD

AROMAS CA 95004

UNITED STATES OF AMERICA

07569 KEES GORIS PRINS BERNHARDSTRAAT 45

4631 LL HOOGERHEIDE

NETHERLANDS

07570 KONING & KONING B.V. KROMMAAT 30

9431 MA WESTERBORK

NETHERLANDS

07575 MARCO CASTAGNOLI C/O CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-

TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47100 FORLI (FC)

ITALY

07576 SANDRO SIRRI C/O CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-

TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47100 FORLI (FC)

ITALY

07580 SYLVAN BIO EUROPE B.V. VENRAYSEWEG 132 A

5961 NT HORST

NETHERLANDS

07581 RICHARD W. KERRIGAN 160 N. JEFFERSON STREET

KITTANNING 16201 PA

UNITED STATES OF AMERICA

07582 MARK P. WACH 2606 SAMPLE ROAD

ALLISON PARK 15101 PA

UNITED STATES OF AMERICA

07585 CORNELUS SUELMANN DERKSWEG 56

7891 PM KLAZIENAVEEN

NETHERLANDS

07586 JOHANNES JOSEPHUS SUELMANN BREDEWEG 81

6042 GC ROERMOND

NETHERLANDS

07588 WILLEM PIETER TAS "D.J. TAS EN ZONEN" UITERWEG 266

1431 AV AALSMEER

NETHERLANDS

07589 IN VITRO PLANTS B.V.B.A. MOTSENSTRAAT 128 A

9820 MERELBEKE

BELGIUM

07593 ENVIRO B.V. HUISLOTERDIJK 354

2158 LR BUITENKAAG

NETHERLANDS

07605 P.A. DE GROOT VEREDELING B.V. STOLPERWEG 41

1751 DH SCHAGERBURG

NETHERLANDS

07606 ROOIJAKKERS LELIE B.V. J.C. DE LEEUWWEG 23

1764 NG BREEZAND

NETHERLANDS
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Format of official CPVO publications

As from 2010
The 6 editions of the Official Gazette, the 6 editions of the S2-Gazette and the Annex to the Annual Report will be exclusively
available in digital format.
The Annual Report (without Annex) will be available in both formats, hard copy and digital.
All official publications of the CPVO published after 2009 will be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all official CPVO publications will be for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available, only available at the CPVO.
Of Annual Reports as from 2010:
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);
• from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
• by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu) or by sending a fax to +352 2929-42758.

Digital copies:
All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
• via the CPVO website (http://cpvo.europa.eu);
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

Note:
An e-subscriber service is in place via the CPVO website, at the very bottom of the CPVO web pages, "Subscription" /
"CPVO Publications and announcements".
To be kept posted on new Official Publications, you can subscribe to receive a message delivered straight in your inbox.
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